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Preface

This volume consists of a study of two manuscripts from Xinjiang in the
collection of the Ethnography Museum (Etnografya MYzesi) in Ankara,
numbered EM13135 and EM13138. Ahmet Temir first called attention to the
existence of these texts in 1951, and subsequently edited and published the
shorter of the two (Temir 1951, 1961).

Here we offer new editions and analysis of both texts. Part 1, by David
Brophy, gives a sketch of the history of the Turfanwang dynasty, whose
activities are described in the two manscri@bapter 2 is an essay by Onuma
Takahiro on the community of Turfani Muslims who resided in the Guazhou
oasis of western Gansu from 1732 to 17B6ng with a transcription and
translation of EM13135, it also investigates social conditions within this migrant
community. In Part 3, David Brophy gives a transcription and translation of
EM13138, the Turkic version of the Qing official Qing biography of Emin Khoja.
comparing it with Mongolian and Manchu texts from whitctvas translated.

Thanks are due to the helpful staff at the Ethnography Museum in
Ankara, who kindly permitted us to photograph these manuscripts. Research for
this project was carried out with the supporttteé Harvard Asia Center, JSPS
KAKENHI Grant Number 25770259 and 40281852, and the China Studies
Centre at the University of Sydney.

David BROPHY: Lecturer, Department of History, the University of Sydney,
Australia.

ONUMA Takahiro: Associate Professor, Department of History, Tohoku Gakuin
University, Japan.
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Part One: Historical Background
TheJasaghJunwang of Turfan

David BROPHY

The two texts presented in this volume narrate the history of the Muslims of
Turfan in the eighteenth century, and center on the ruling familjassgh
aristocrats that the incoming Qing created among them. Accessible from both the
lli Valley and Jungharia, the Turfan region had long been a meeting place of
ambitious Muslim leaders and nomadic military strength. From the early
seventeenth century onwards, a branch of the Chaghatayid dynasty whose origins
lay in Turfan had dominated the Tarim Basin. In the eighteenth cenhey,
advance of the Qing Empire into Islamic lands was the catalyst for thef rise
new Turfani elite, who not only held hereditary fiefdom in Turfan, but were
appointed to positions thi®dJKRXW ;LQMLDQJ DV SDUW RI WKH 3EF}
In the early eighteenth century, local politics in the Turfan oasis was
defined by the struggle between the Junghar Mongols and the Qing dynasty
Reading the history of Turfan through official Qing repagtges only a hazy
view of the state of affairs there during the period of Junghar hegemongs It w
around the year 168that the Junghar khan Galdan Boshoqtu (r. 187)
incorporated the region into his expanding realm, and installed begs loyal to
himself. In 1720 an expeditionary force sent by the Yongzheng emperor briefly
occupied the oasis, but was obliged to withdraw in 1725. Following tties,
wary emperor discouraged Turfanis from seeking direct contact with the Qing
though some locals who had openly allied with the Qing followed the imperial
army back into Gansu. In retaliation for perceived disloyalty, the Junghars
deportedP XFK RI1 7XUIDQYY UHPDLQLQJ SRSXODWLRQ VRX
Uch (which for this reason became known as Uch Turfan). Emin Khoja, who had
previously served as th& — NdoRernor) of Pichan in the east of the Turfan
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oasis, was among those transported to Adstthe early 1730s, he escaped and

made his way back to Turfan, and for a few years sold grain to Qimgans

stationed to the east. In 1732, he led a party of some ten thousand Turfani
refugees to seek Qing protection in Gansu. Officials resettled Emin Khoja and his

followers at a location near Guazh#@ #, to the west of the Anxi garrison; there

they were organized into a banneith Emin Khoja appointed banner chief, or

jasagh (see Part 2). Around 1745, the incumbent Junghar-appointed beg of

Turfan died, and the khan Galdan Tsering recalled from Aqsu a meshizer

different elite family from Turfan, a man by the name of MSnglik. Galdan

Tsering (r. 172245) gave MSnglik the titlerke targan and appointed him beg

LQ 7XUIDQ 8SRQ *DOGDQ 7VHULQJYY GHDWK FLYLO zZD
and a Mongolian aristocrat from the Choros, Galdan Dorji, assumed independent

control in the oasis JURP RQzZDUGV O0IQJOLN VHQW 7XUIDQ
payments to Galdan Doriji instead of Dabatchi.

This was the situation when the Qing launched its attack on the Junghars
in 1755, with Emin Khoja leading a small force of Muslim troops from Guazhou
as part of the invasion. Galdan Dorji and MSnglik both submitted at an early
opportunity, and MSnglik supplied the advancing Qing army with grain and
mounts, for which he was rewarded. At this time, MSnglik and Emin Khoja were
both offering themselves as Qing deputies in Turfan, and both had hereditary
claims to the region. Initially, Qing officials proposed to enfeoffniglik at the
same rank as Emin Khoja, and assign to him the west of the Turfan oafds, wh
giving the east to Emin Khoja. Meanwhile, the Qianlong emperor announced his
intention to appointO IQJOLNTV SDW U R (khamobtie:Thoror ddvpart D V
of a plan to reconstruct the Junghar polity around kbairs, akin to the tripartite
division of Outer Mongolia (Scott 1979). When the Khoit leader Amursana
rebelled in late 1755, the plan was modified, and was eventually abandoned in
1756 when Galdan Dorji himself broke with the Qing. MSnglik was implicated i
GaOGDQ 'RUMLYV passhly VuBjusthp &k was executed in 1757
(Onuma 2013; 2014, 588). This turn of events left Emin Khoja as last man
standing in Turfan with both a record of loyalty to the Qing and a claim to

10\ VRXUFH IRU WKLV LQIRUPDWLRQ LV O0IQJOLNYXLLQQWHUYLHZ ZLW
See XMD 19:41% PHPRULDO IURP -DRKIL UHVFULSWHGU4DQ $XIXV
overview of the organisation of the Turfan principality, see Sadgl@81.

2 XMD 10:240246, memorial from Yungcang, rescripted QL20/4/9 (May 19, 1755).
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aristocratic status. Although already an elderly man, he would spend the next
fifteen years as the leading Muslim official in Qing service in the Tarim Basin.

(PLQ .KRamlyfpdckground remains something of a mystery. His
father and grandfather are known to us by name only. His official biogragéy (s
Part 3 of this study) describes them as akhunds in Qarakhoja, and archival report
clarify that this refers not to the ruined city of Qarakhoja, thet neighboring
suburb of Astana. The chief religious focal point in Astana is the mazalpof A
Ata, a legendaryd K —figure from the Qarakhanid period, who is said to have
been martyred in the course of holy war against the Buddhist Uyghurs of Turfan.

(PLQ .KRMyftetnd iv&s located close to the shrine, and his sons and
grandsons patronizeil (Mannerheim 1940, 329) ,Q (PLQ .KRMDTYV V
Iskandar, who was then serving &— N L Rn Ed$kgar, sent artisans north to

Astana to build a new dome for the shrine, and the new inscription gave thanks to

$0S $WD IRU ,VNDQGDUYV SURJUHWiIththekkid & ¥atk 4L QJ R
well-spring of light and purity [i.e. Alp Ata], that source of grace and faler

[i.e. Iskandar] progressed to the seat of the sultanate of Kashgar, and was
FRQILUPHG RQ WKH WK WR&idi 188D, 1R MiH&JriRay Vel S~

WKH SUHIDFH WR D ZRUN FRPPLVVLRQM&STEN (PLQ .K
refers to Iskandar as a trainee or devotabiyat-kardg of two Turfani shrines:

Alp Ata as well as the Seven Sleepers $As- EKaD#)) an important mazar in

Tuyuq (Kashghari ca. 1810, fol. 40)7KH IDPLO\fV KLVWRULFDO DV
Astana, and its ongoing support for the worship of Alp Ata, allow us to speculate

that Emin . KRMDfV IDPLO\ PD\ KDYH RULJLQDOO\ EHHQ D
Alp Ata mazar.

The experience of administering the towns of the Tarim Basigk asN L P
begOHG (PLQ .KRMDYV VRQV DQG JUDQGVRQV WR HQJI
This consisted of a claim to saintly genealogy, linking themselves to/#ir
Sufi, a khalifa of Muammad Sharif, a saint prominent in the sixteenth century.

The claim was made most publicly in an inscription to the mazar ofamMmad
Sharif LQ <DUNDQG UHFRQVWU yrandsbinGyuals (P18Q8.. KRMD TV

3 According to the inscription of the Madrasa-i Maymuna, publishétenishev 1969, Emin Khoja
was 83 years old in 1181/176. This would place his birtin 168445, meaning that he was
already seventy by the time he returned to Turfan.

4 The popularity of Alp Ata is attested by Nagshbandiyya hagiographies the seventeenth
century, in which the Makhdumzadad® T 9D O L T \W lODHa@ef@@sChim in spiritual combat
and wins the allegiance of the local people. Some have takenstioe®s as evidence that local
devotion to Alp Ata was superseded by Nagshbandi Sufism at this titvie,faat the Sufi X UdfT
the southern Tarim basin made little headway in Turfan, and Alprétained a figure of
reverence.
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Mu rammad Sharif occupies a special position among the saints of east Turkistan,
as his inspiration as a Sufi was said to have been provided by a direct hink wit
the deceased spirit of the Qarakhanid Satuq Bughra Khan, the first Islamizer of
the Tarim Basin. Claiming descent from Mir Vali Sufi was, for Yunusnarily
a way of associating himself with Mammad Sharif, and through him with the
ancient royal traditions of Yarkand and Kashgar. That this was the intention is
supported by traditions from the Ili Valley in the late nineteenth centirgre,
WKH 5XVVLDQ RIILFLDOV 3DQWXVRY DQG )HGRURY ERW
were thought of not as descendants of Mir Vali Sufi, but ofdwomad Shafi
himself2ZL Q )H G R U REMiV KRdiaMAtds identified as Mammad Shaili | V
grandsory.
In the south of Xinjiang, existing Islamic officials were adapted into the
hybrid 4LQJ 2EHJ, VBV WWHRDPL Drén@inédk &igani@ed along the
lines of the banners introduced during the early stage of the conquest. In the
jasghfV GRPDLQV HDVW RI 7XUIDQ D VXEMHFW SRSXODW
ZDV GLYLGHG LQWR IIMAKHQ ZERKSDRULAHVKRMDYV IDP
receiving the titles of a banner aristocracy. Outlying regions were plauiet
variousbegs anddorughas. The Qing official presence in the region was limited
to an imperial agent stationed in Pichan, who was later relocated to Ttaekhn
when its walled city was rebuilt in 1779. One description of the structure of the
jasagh administration gives the following picture:

Jasagh

AssistanfTaiji AssistantBeg AssistanfT aiji

2 adjutantsrpeiren janggii

3 colonels jalan janggin

12 lieutenant colonelsymu janggih

3 begs with 8" degree| | 27 lieutenantskundu janggid | | 6 begs with 6" degree
button of rank button of rank

Figure 1.1.The Structure of the Turfan Junwang Administration (Wang 1911,
1037188).

5Pantusov 1881, 248§HGRURY JHGRURYTV IDPLO\ WDWKHUIGHQWLILE
Niyaz as a mulla from Hami.
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The Jasagh Junwang of Turfan

In actual practice, the allocation of duties may have differed significantly from
this, combining the new banner offices with traditional Islamic institutions. The
assistantbeg and two assistarthijis were known locally as theangfV WKUHH
viziers2 of the ULJKW WKH OHIW DQG 3WK(Meg€SHOBKR VWD C
2021). There must have also been a small court chancellery. The Hami Wang,
for example, is known to have employed sevépabchs, a Chinese secretary
(NKIQ]X N-BWGED 3FR P PaQ OB WhR tdansmitted petitions to
thewangand delivered his responses (EkhmSt 1993, 106) jadsghswere also
responsible for religious and legal affairs in their domains, directly appointing the
chief justice DuQanB T Ds*

The rank offunwangwas transmitted to the most capable candidate, who
rarely resided in the Turfan oasis. During the Qianlong reign, the period covered
by the WFMG biography, the Turfani nobility monopolized the highest positions
in the native bureaucracy in Kashgar, Yarkand, and lli. In the 1760s, Emin Khoja
was himself responsible for handling much of foreign relations wiigfhbering
Muslim principalities. Occupying the position of councilor, he enjoyed the right
to send memorials directly to the Emperor. Such was his authority thatdate th
suspicion of Qing official was aroused by the fact that he was informedi#hyred
to as N K&TRe Qing were never completely trusting of local aristocrats such as
(PLQ .KRMD WKH WHUVH GHVFULSWLRQ da@e ¥/ KH :)0*
service reflects the fact that officials grew frustrated at his-hagided conduct.
Thefirst son to succeed Emin Khoja, Sulayman, was also accused of abusing his
authority and was quickly demoted. Still, Qing officials could not do without
such individuals, and the title was passed on to Iskandar, who rose to become
E — N L Pin Rashgar. For a brief period in the first decade of the nineteenth
century, Iskandar was ruling in Kashgar, and his son Yunus in Yaftkand
representing the height of the TurfahDPLO\JV LQIOXHQFH LQ WKH
When his father died in 1811, Yunus took over the dutiesEef-NL PinEH J
Kashgar, though his tenure there only lasted until 1814. He was first seribback
Yarkand for dispatching an unauthorized envoy to Kokand, who was treated
UX GHO\ EKhaB®dmboldening the Kokandi ruler to raise new demands to

6 XMD, 104:179482, memorial from Fusembu, QL36/12/24 (January 28, 1772)ongnthe

Persian letters sent to Emin Khoja from neighbouring regions, a tgakahtion is the following

from Sulan Shah of Badakhshan in 176®:amri B—T-FHAQ2DP GDU <—UNDQG QLADVWD

MLK AW NLYW-SFUV GDIB7TRVWKHD:DQJ .KDQ ZKR E\ WKH HPSHUR!
UHVLGHV LQ <DUNDQG DQG SUHYVLGWNLFRBS-HIB6)W_Ktet, Bid pieaty V- R1 7 X U
grandson Afaridun would style himself K-E R KD G X Id lit¢tar-0@mmissionsSeeMukhlisov

1957, 7KLV FRQILUPV &KRNDQ 9DOLNKDQRA 10 RABVHE-¥X NIWE R

begv Rl .DVKJDU ZHUH UHIHUUHG WR DV 3VKDK ~
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appoint his own officials in Kashgar. Shortly afterwards, he was exiled &s I
punishment for a case dating from 1811, in which he summarily several men for
communications with Samsaq Khoja in Kokand. Following this incident, the
Jiaging Emperor instituted a ban on local Muslim officials conducting cakati
with neighboring states.

When Yunus was stripped of his title, his eldest son was only ten years
ROG DQG LQ WKH HPSHURUYV H\HV WKH VRQ RI D FLl
junwangwas transferred to a different line of the family, the lineage ofmEmi
.KRMDTV VH FaiQuw KD VR G6QMliva D P P D Gd beldame E kim
beg of Kashgar in 1821, and is remembered for his efforts in constructing
irrigation canals (Jalilov, et al. 2008, fols. 4G8@8b.). Loyal to the end, he gave
up his life in defense of Kashgar during the invasion of Jahangir Khoja in 1827
(as did the rehabilitated Yunus), and was buried alongside his uncle Iskandar at
the shrine of Shaykh Jalal Bin Baghdadi in KashgdrAfter the suppression of
-D K D Qrekldlt s successor aE —NLPZBNJDQRWKHU RI (PLQ .KR!
descendants, NMiueDPPD GV JWbuR @&BRTQRji Beg. uhur albDin
had earlier fallen prisoner teD K D QiduadtiffgMorces, and was briefly made a
slave to the Qoshbegi (Prime Minister) of Bukhara, before being freed and
making his way back to Xinjiang through Russian territory (Newby 2013,117)
1839 uhur al-Din was appointed assistant chamberkita(amba and for the
next decade was responsible for major reconstruction efforts in Kashgar. He
returned to Turfan in 1849 after failing to prevent the rebellion of the Seven
Khojas, and died there in 1852.

Eventually, MueuDPP DG 6 D ¢ IAfarfpun Yo8kQup the position of
E — N L Pf Earkand. The British envoy Douglas Forsyth described Afaradun
RQH RI WKH ULFKHVW PHQ LQ WKH SURYLQFH DQG 3Wk
(Forsyth 1875, 202). He was instrumental in the resistance to Vali KhanrTsrS i
1857 (Ross 1908, 146), though in order to meet his military needs he made
large exactions on the local population, who eventually took to the streets in
protest’ In the end he left office and returned to LYkchYn, but was soon on the
move again as the great Muslim rebellion of the 1860s spread to the north of th
Tarim Basin. From what can be gleaned from scant records, it appears that
Afaridun lent his support to the revolt when it reached Kucha in 1864, where the

7", VNDQGDUYVY WRPE VWLOO VWDQGV DQG LWDNOMWRZQ ORFDOO\ DV WK
8 For a local biographical note, see Jalilov, et al. 2008, fols. #1Qa. On the rebellion of the

Seven Khojas, see Newby 2005, 223.

9 Millward 1998, 240, citing the original report of this incidenor$yth (1875, 202) says that his

removal was orchestrated by Kokandi interests, who bribed the ambawettim removed.
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movement fell under the leadership of the local Sufi Rashidin Khan. Aidevs
later he travelled to Kashgar and pred¢id KLPVHOI DW WIKBegrRXUW R
who is said to have imprisoned him. He passed away in Kashgar in 1873.

Besides Kashgar and Yarkand, Ili was the other center where Emin
. K R Md2$c¥ndants serves E -imNbegs. Already home to a small population
of Muslim agriculturalists (known as Taranchis) by the 1750s, the Qing carried
on the Junghar policy of transporting peasants from the south to lli to supply the
garrisons there with grain. As the biography déserHY DIWHU (PLQ .KRMELC
Musa, the E— N L P ofEIH passed down through the line of his brother,
Aurangzib, who had his own hereditary titletafji. These took up residence in
the village of Qonogay (now in Kazakhstan), where they were supportda by t
labor of twenty households of Taranchi peasants, who were assigned to the
family during the Jiaqging reign (Pantusov 1881, 283. AurangzEfV JUHDW
JUDQG VR @maXwbs dismissed from the position Bf— N L PshBrttyJ
before the outbreak of the Muslim rebellion in Ili, and in its early stdges
rebels installed him as khan (Kim 2004,58). He succumbed to the internecine
struggles that led eventually to the sh@tt YHG 37 D U D QPich WxsOWDQDW
itself brought to a swift end by Russian occupation in 1871. When the Russians
UHWXUQHG ,0L WR WKHmaWPVLQYRQ % DKED.KRMD ,0)
restored to the position oE — N L P b Hekided in Ghulja instead of the
traditional family fief, which now fell within Russian territory B8usemStov
1921, 26). Within a few years, Qing officials instituted a series of reforms that
converted Xinjiang into a provincial system, greatly reducing the atyhofi
Muslim officials. Despite the official abolition of thE — N L Positléwd, the title
survived into the twentieth century, although it no longer carried witleisame
privileges or responsibilities. After Iydf GHDWK KLV GDXJKWHU PDL
relative by the name of Jahangir, who held on to the titl& ef N L Parfl ént
by the name HekimbSg Khoja.

In the course of suppressing the Muslim rebellion in Xinjiang, Zuo
=RQJIJWDQJTV dortré&l \of WIRIRNIn April 1877. In the wake of the
reconquest, the oasis was placed under the administration of a the Reconstruction
Bureau, before the founding of the Turfan Independent Prefecturdi(i@ng) in
1886. As the dust of the decade-long rebellion setifexmerged that thereas
no obvious candidate to take up the lapsed titlguoivang According to one
8\JKXU KLVWRULDQ Y VAfsrdwQ/I\R @ RRW KHMH QWR'WH WR Wk
Gansu Governor (Gunfy Liu Jintang, suggesting that when Afaridun died in
Kashgar he may have left behind a son in Yarkand (Khushtar 2003, 23). Liu
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investigated, and located a son named ailad. Despite the uncertainty
surrounding his paternityjvia anud was confirmed in office by Beijing in 1881,
and he became known as &nlMa @nud (Liu 1997, 77, 200).

During linguistic fieldwork in Turfan, one o BEGXULVKLG <DTXSYV OF
informants summarized the fate of the Igm$aghV RI1 7XUIDQ 3WKHVH -D
princes, you see, none of them died of natural causes| aWoKHP ZHUH NLOOHC
(Yakup 2005, 273). Uyghur folklore has it that in 1888 anud tried to take as
KLV FRQFXELQH D FHUWDLQ $QDQXUNKDQ D EODFNVP
betrothed. On their wedding day, Ananurkhan stabbed and mortally wounded
Sulan Maamud, who died the following year (Khushtar 2003, 31). In some
retellings, she then killed herself by jumping out the window ofj#saghf V
palace; in another, she wasted away in prison (Yakup 2005, 275). The incident
KDV JLYHQ ULVH WR D SRSXODU IRONVRQ@J IURP 7X
&RQWUDGLFWLQJ WKH OHJHQG WKRXJK *RYHUQRU 5
MaamuGTV SDVVLQJ PHQWLRQV RQO\ WKDW KH GHYHORS|
which spread to his limbs and caused his death in August, 1900 (Rao 2008,

11:125). MaamuG TV HOGHVW VRQ (PLQ .KRMD NQRZQ ORFDO
crazywang © VXFFHHGHG KLP ,Q ;LQMLDQJTV ILUVW 3UR\D
married the daughter of Shah Mad of Hami in 1904, and in 1905 he

entertained Albert von Le Coq, presenting his Prussian gu#sa horse that he

rode back across the Himalayas (Le Coq 1926, 43, 78).

By this stage, administrative reforms had severely restricted the iuthor
of thewangs. The founding of the Turfan Independent Prefecture, for example,
deprived thewangs of the right to appoint akhunds and imams throughout the
oasis, which now required a petition to the local Qing official (Wang 2015). 1902
saw the establishment of Pichan County, followed by Turfan County in 1913.

This limited the domains of thaangto LYkchYn itself and five surrounding
villages: Qarakhoja, Astana, Singgim, Murug, and Tuyuq.WéaegV J WUDGLWLRQDC
claims over Lop Nur also lapsed during the late Qing. With the reduction of
subsidies to Xinjiang, and the disruption of regular visits to the court,utiant
wang were no longer as wealthy as they had once been. In 1892 an informant
told Nikolai Katanov that the LYkchYn Wang had a combined property of a
thousandyambu(C. yuanbag i.e. 50 taels) (Menges 1976, £9). This wealth
consisted of silver and gold worth three hundred yambus, three fruit orchards, si
vineyards, fivekariz, four hundred yambus in wheat, corn and cotton fields in
LYkchYn, and livestock and beasts of burden worth fifty yambus. The Russian
consul in Ghulja, Nikolai Bogoiavlenskii, writes that the Turfan wang foursded
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silk-weaving workshop, but was expropriated by Qing officials and soon driven
out of business by competition from the Chinese interior (Bogoiavlenskii 1906,
137). According to the same account, in 1906 the Twwiamg derived taxes and
service from only fifty households, a far cry from the five thousand still
supporting thevangin Hami.
In the early decades of the Chinese Republic, officials of the Mongolian
and Tibetan Bureau (@lengzang shiwujy successor to the Court of Colonial
$I1IDLUV FRQILUPHG WKH WLWOHV RI ;LQMVDQQTV 0X
VHHNLQJ WR FRQVROLGDWH WKH QDWWRQITDEHU|
ORVV <XDQ 6KLNDL GHFUHHG D egdhih@ RMSINRQ IRU
aristocrats: the Turfajunwangwas raised one rank tpnwang with a nominal
stipend of 1000 taels. In the same year, Emin Khoja received a visit fronf one o
<XDQ 6KLNDLTV SDFLILFDWLRQ FRPPLVVLRQHUV DQC
republic via telegram to Beijing. Rather than paying thanks for imperial
beneficence, the traditional period& ULSV WR %HLMLQJ ZHUH QRZ V
UHSXEOLF ~ DQG ZHUH PDGH OHVV DQ@n@KNMV ITUHTX
made such journeys once every three years, taking with them large quantities
raisins, melons, carpets, and other products of the region. In 1920 the Department
of Mongolian and Tibetan Affairs (Mengzangyuanstipulated that trips to
Beijing should only be made once a decade. As it turned out, Emin Khoja
pleaded iliness every time and failed to ever show himself in Beijing.
7KH 3Fwebd\ GLHG GXULQJ WKH UHEHOOLRQ RI
WKH SURY L QastabitConDdb@&s fnvTurfan. The previous year, Governor
Jin Shuren had taken advantage of the death of the iWamg to abolish his
SULYLOHJHV DQG ZDV WU\LQJ WR HQIRUPHDWKPLODU
and Mongol nobility2 a policy that contributed to his early downfal.L Q TV
successor Sheng Shicai preserved the rights of the nomadic aristocracy, but
pressed ahead with the incorporation of Hami and Turfan into the provincial
DGPLQLVWUDWLRQ ,Q (PLQ .H BubhDifel aW&i®NOXaDPPI
to be recognized asang but was refused. This did not mark the disappearance
Rl (PLQ .KRMDYfV IDPLO\ IURP SXEOLF OLIHIdQ ;LQML|
studied Russian and Chinese in tr¥mchi, and took part in provincial assembles
that Sheng Shicai hosted between 1934 and 1937 (Khushtar 2003, 36). He also
travelled to a 1948 Guomindang convention in Nanjing, pledging his support to
Chiang Kai-shek in his an@ommnunist campaign (Su and Huang 1993, 197).
His younger brother Iskandar served as an official in Pichan during the early
\HDUV RI 6KHQJ 6KLFDLYV UHLJQ EXW ZDV LPSULVRC



The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

routine purges. In 1951, after the transition to Communist control in Xinjiang,
both men were deemed members of the despised clad& &f VW RULFDO" FRXQW
revolutionaries, and were executed.

PostLPSHULDO &KLQDYV DWWLWXGH WRZDUGV WKH
collaborators has been fluid and inconsistent. In contrast with the Qianlong
biographies of an-Chinese nobility, late-Qing and Republican publications
downplayed the contribution of the Turfan aristocracy to Qing rule in Xinjiang,
making little mention of Emin Khoja and his role in the conquest. He is absen
from the honor-roll of meritorious officials and military accomplishments in
<XDQ 'DKXD ¥Mijiang tuzhi (Xinjiang Gazetteer), which records the
achievements of many Manchu and Mongol officials who served alongside Emin
Khoja in the 1750s. Likewise, none of the Turfaang were deemed worthy of
a biography in the&ingshigao(Draft History of the Qing), published in 1928.

Just as in the case of the Hami Wang, however, contemporary concerns of the

tourism industry, and the political value of a model of loyal collaboration, have

combined to raise the public profile of thveangs once again. In 1984 the

executed aristocrats were posthumously rehabilitated. The mosque and madrasa
EXLOW E\ (PLQ .KRMDYfV VRQ 6XOD\PDQ KDYH QRZ EHH(
neighboringunwangf V U H VWS kIQIFdd a restaurant and tourist attraction

for the areaTurfan junwanga China Central Television series, went to air across

the country early in 2009. In the twenty-first century, it seemswegs still

have a part to play in the consolidation of Rep JTV FRQWURO RI LWV ,VODF

1C



The Jasagh Junwang of Turfan

Flgure 1.2Emin Khoja, the Iaslvangof LYkchYn, entertaining the Prussian
explorer Albert von le Coq in 1905 (Le Coq 1926, facing 33)
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Part Two: The Migration to Gansu
A Turfani Community in Guazhou, 1738754
|

ONUMA Takahiro

|
!
Although an arid region, a string of oases fed by rivers flowing from tharQili
ORXQWDLQV OLHY DORQJ WKH +H[L &RUULGRU LQ *DC(
Since ancient times, the people living in this harsh natural environment have
drawn water into dry land to maintain and expand their oasis habitats. The
corridor has also served as the most important route connecting the ctiieaf C
SURSHU DQG &HQWUDO $VLD RU WKH 36LON 5RDG °
large and small, penetrated the region from every direction, resulting inalivers
regional characteristics.

The most influential family in Qing Xinjiang, the Turfajmnwang
(Commandery Prince) dynasty, was founded by Emin Khoja (16847%). In
the early eighteenth century, as the conflict between the Qing dynasty and the
Junghars intensified, and with the eastern Tianshan region as a majoreltdttlefi
Emin Khoja distinguished himself as a Muslim chief cooperative with the Qing
army. In 1732, after the rivals made peace and withdrew their troops from the
eastern Tianshan, the Qing launched an initiative to encourage the Turkic-
speaking Muslims of Turfan, who had cooperated with the Qing army, to seek
refuge in Qing territory. In the following year, about 10,000 Turfanis, dg
Emin Khoja, immigrated to Guazhou in western Gansu. For the twenty-three
years from 1732 to 1756, at which time they were able to return to their
KRPHODQG D 3GLDVSRUD FRPPXQLW\" RI 7XUIDQLV H]

A document written in Arabic-script Turki, EM13135, kept thae
Ethnography Museum in Ankara (Ankara Etnografya MYzesi), contairase
record of this period. As in the case of EM13138, it is unclear when an@ wher
the document was drafted and hiwnade its way to Ankara. According to the
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PXVHXPY{V U Heltvy kit Werd\pidrHof a collection of manuscripts and
documents that were discovered during a transition of directors from Osman Ferit
WR 5HP]L 2+X] $UON LQ ZLWK QR H[SODQDWRU\ DQ
the items. ...mercan Nuri suggests that EM13135 may have been brought from
Germany, as the museunbllection include documents in the old Uyghur script
and Buddhist wall paintings brought from Germany (Nuri 20141 66).
The existence of EM13135 became known through a brief introductory
essay by Ahmet Temir (1951). Temir (1961) then published a study of EM13135
with translation and facsimile, which revealed it to be a unique record desgribing
from the Turfani point of view, political and social shifts in the eagpeniphery
of the Junghar domains and in the western periphery of the Qing Empire in the
early eighteenth century. Owing in part to his insufficient familiawith the
UHJLRQDO KLVWRU\ DQG JHRJUDSK\ 7HKdhtadgV LQWHU.
several errors; in particular, inaccuracies in the identification ceplames. By
FRPSDULQJ WKH FRQWHQWYV RI (0 Z198K 84t QJ UHFRU
6) accurately recognized it as a description of the Turfani migration tohGuaz
and conducted a cursory investigation into social conditions in that oasisaFrom
linguistic point of view, Abdurishid Yakup (2007), identified in EM13135 certain
features of the Turfan dialect of the East Turkic language and provided a new
translation. Through these studies, the accuracy of our interpretation of EM13135
has greatly improvet.
The next step should be to turn our interest to the actual social conditions
of the Turfani community in Guazhou and the historical significance of their
migration. This chapter, using Qing archival documents, tackles these asglies
clarifies the position of Guazhou Turfanigithin Qing strategy towardshe
northwest. Finally, | reflect on the significance of the existence of EM13135.

! The description of one other text in the collection, an Arabiigioes work, mentions an

annotation in Greek. It so happens that there was a Greek travéierramgion during the rebellion

of Yaqub Beg, who passed through Turfan and Hami on his way taCduirl later published his

travelogue in French. See Potagos (Papagiotis) 1885. Unfortun&telglld us nothing about

purchasing manuscripts.

2In addition, Hamada Masami (1993, 2001), who has experiesearohing at the Ethnography

Museum in Ankara, has made use of EM13135. Kim Kwangmin (2812 considers the process

RI (PLQ .KRMDfV VXEPLVVLRQ WR WKH 4LQZDRMUYWIGHHE@WOLVXRDZEBL
of Yakup (2007).
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1. EM13135

1.1. Physical Condition

In March 2014, | examined EM13135 at the Ethnography Museum in Ahkara.
The document consists of one sheet of Chinese paper, 500mm wide amd 555
long, written in 21 lines, of which lines 2B1 are cut off. Because it ion
complete, Temir (1961, 193) guessed that EM13135 may have originally had
additional text, possibly linked to EM13138.

The present condition of EM13135 is poor, and has deteriorated in
comparison with the facsimile reproduced by Temir. The damaged parts in the
upper right haveEHHQ 3UHSDLUHG" E\ DGKHVLYH WDSH 7K
together with tape due to degradation over time; it has been rather heatito r
the text.

JURP WKH IDFVLPLOH WKDW ZDV SXEOLVKHG LQ
part of the text has been atrtificially excised at the end of line 14. T&061,

197) guessed from a faintly visible part that the worjsZ —1/ &/ "4i©-1/
(k8rdYm-ki kYtd should have been written there, which also appears in line 15
Surprisingly, as described below in detail, this part of EM13135 at present is
backed with a small piece of paper, with the wotgsZ —1/ &/ @it@n irl

blue ballpoint pen on it. Although it is unclear when this was writtag,ribt too

much to say that it is an interpolation in the text.

Below, | first present a transcription and translation of EM13135. My
WUDQVODWLRQ LV PDGH E\ UHIHUULQJ WR. ¥DRIXB TV W

Symbols Used in the Transcriptions and Translations

Abc/ Suggested restoration from the context

[Abc] Supplementary words

i Indecipherable section due to damage to the original text
@! Words on a slip of paper

3 At present, permission from the General Directorate for Cultural Heritag#laseums (KYItYr
9DUOONODUO YH 0¢]JHOHU *HQHO 0¢G+UO«xUIDM WKHWCUQYMWNUR]
%DNDQO()+© Rl 7XUNH\ LV UHTXLUHG W phyWMusezimWdK tdkeP D W H U L D (
photographs, and to reproduce it. | am grateful for the assisttioe Bthnography Museum staff

and Dr. Sawai Kazuaki in researching EM13135.
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1.2. Transcription

1. £EDTT WDe—Oi+D eDPG D\WWTDQGLQ NH\LQ SD\+DPEDU a
+D GXUIG ihKéyin) QU | —Q © DA kiQawwalLL]DP—QGD \e]
PL¥%+D \DNLQPERQGLQ JL\—GIUIN NLAL

2. HGLOIU .«QOdkiQ|D¥ -=@2ZQL¥% Z—TLDODULQLYs VDEDE
ODANDULQULGAMUKWDPDVL W—U aTD ELU Rilida ELU \e] R
yDOLa+D N|pLWLOIU

3. WaolyerdaqgDLNQLY. EDO—VL ZD TLaQL% VDZXTL —IDWO!
boldiODU Ji\— NL TL\—PDW T—\LP EROGL %X UXVZ—OLTC

ED*DODU MDP—+DW ELOIQ ZD ED*DODU-@3D-X] \DO-
QHPIQG PL¥% NLA&LWHKMIDRQDERIDME NGDIUUODUL ELOLS WROD
EROXS NHO&k@IU 7— RQ
5. VRTXaPDT ZD |OWeU<aPIN ELOB@ I DQVWH*YL ® DN+OID U OTOLL
+DODEDVLQLY WRODOL+LGLQ EDXBODW QLT |LCOVGE-LLOLD | 2 -
atadin,

TL] DQDGLQ MXG—URROGLEROXSI RO ZDTWQL¥% VXOi—
S—Ga—KL -MLL3ID'WDWVP—QLQL¥% —IW—EL ZD VDe+—GD
a DPDW PD\G—QLQL%

N|pIWL ZD ULI-DWQLY EDODQG \XOGIXP>2a@U @RAEDEP EL
$00—K DO~ $00—KQL%*%L IDUYPPME®DUAIQ & D*ENDAD U QL ¥
farzandlaria D *UW.D$P WIZOLQ Q $P Q
8. ©AMD %HJ NL EL]LQGE3%UPL] i MWINPDRAXO+XpL XPDL
ZX]DU— Z=VWILE—PO*XODP— NIL—N DDEABSSR3T DEPODUQL %
LWWLI—TL ELOIQ DPQ ZD DP—QOLTQL
9. 2t kODS y Q SSOD@ —KL®DAPE-TOLWOQLDMYERWKTLOLS T
gildilar. Wa e D *\WLD$WP W XOAPLQ QpELYEQLY ED&L+D V—\DE—Q E
EDAOLT D]JKGDUODU

QL% ZD|IBD@QWMDEDVODUQL¥ D+ lid WarlpQhamxXWTDULS
WD*DOOXT—W-QDWU EQUB ILFQ-EESIKKDPD \HPIN LpLPIN N
jabduglari birla

XOD+-ODU+D Di WLZI DUDEDODU+D ROWMWQ4LX]XS WR
WDZU 2TD ELU PL% ELU \¢] TLUT DOWLQpPL \LODQ \LOLGEL
12. s ®W VDO -WRD W \&XEX+D \HWN-UGL@AWFTDHELQNRLSOL N
bir yliz girg yetta a\LOL KDU EL-@LBD--&EaDKDOBU |[\OIU ZD ]DP Q
su ariglari bilan

EHULS ROWXU=+X]GLODU &4bDKUODUQL% DiL 7XIX (Ul
D \DQD EX 4DKUODUQLY¥ ]DP QLQL :DMXQ&% KDPU—KOL

1€



The Migration to Gansu

a]JIQQLY% ]DP QLQL KDP DULTODUL ELOIQ EL]QLY% W
JLU—+DWLPL] *p*Q EHUGLOIU %X aDKUDEUT% |DP Q-
Kérdimki .« WD &

aD%WDU PD=ULE iDaddd ISuleod b M DagafiEK dtdindki i
. WD& %X ]DP QODUQLY DTLQ VXODULQL% ERODTODU
Kotan,

ZD yD%PDU ZD 6LUDE 7D& ALEXpLQ :D \QD W|UW
W— /XVXJX 'DUD=+aD ZD 'R%EDOX 2ZD aLEXhaQ+Lpl %
goy, tiwa

ODUQL \D\ODWPDT RWODWPDT ¥ Q¥ E@ UGHOINO DL \
WLZIOIU Z®P—HORUYQLY% MLQVLGLQ ZD \HPIN NL\PIN
XUX+ODU KDU TD\VLGLQ EL]QL¥%

DXT—WLPL] PD-«ads\IVRLE G hréR herbilarGAndin keyin
oD*UDWE—Q DQWATILLENUORLW ELU \e¢] HOOHBMA LNNL W
DPEDQOLT+D EDYLS WRIO Da—K

LOWLI—WODU TLOLS ELU & U ailuDW 0D+ M.DWWIVODIL
IDWP—Q \DQD JX¥%OXTQL¥% PDUWDEDVL ELOIQ 4D%OD

ELU \+] HQeanlyNdam/vD p

GDXODHWMGL @y DSW L

1.3. Translation

[1] After praising Almighty God and paying our respects to the Prophet (May
God bless him and keep him safe!), the story of the Turfan people is as follows:
In previous times, [Turfan] had a population of nearly a hundred thousand or
more. [2] Due to the calamities of life and the misfortunes of that time, in 1135,
the year of the Horse, all of them migrated to Chalish, away from the disrsipt

of the Junghar troops. [3] Then they perished there from the blight of hunger, the
cold of winter, and various disasters; it was just like the Day of Resurrection. Due
to this disgrace, [4] they escaped party by padgme in groups and some
individually 2 ; several thousand people once again gathered in Turfan. When the
Junghar nonbelievers again became aware of this, they came with a lot of troops.
Up until the 12" year, [5] we fought fierce battles, with much clashing and
bloodshed. Eventually, as the nonbelievers had gained the upper hand, some
people were killed while others were taken prisoner. Sons ended up separated
from their fathers, [6] and daughters from their mothers. Having become helpless
and destitute, the su—Q RI WKDW WLPH WKH NLQJ RI WKH DJ
sky of respect, the moonlight of the zenith of happiness, the sapling of the field of

17
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greatness, [7] and the highly elevated star, the child of Lord Niyaz Khoja Akhund
who is the child of the Lord Mi£abib Allah Wali Allah, known asufi Khojam,

the leader of believers, the Lord Emin [8] Khoja Beg, who is ouisulQ D QG
leader, in cooperation with the leaders and minsters as participants in consultation,
the respectful scholars and judges, and the nobles and commoners of all the tribes,
desired safety and peace [9] and requested protection from the king of China. The
king of China replied positively and accepted [the request]. The Lord [i.e. Emin
.KRMD@ WKH OHDGHU RI EHOLHYHUV DQ XPEUHOOD
rescued and released us from the mouths of the seven-headed dragons [10] and
five-clawed tigers. With all the belongings, with permission of the kinghifia;
carrying food, drink, clothing, and travel goods on [11] pack animals, [namely]
horses, camels, and carts, he departed with 9,374 persons from the land of Turfan
in 1146, the year of the Snake, [12] and reached this land of Guazhou in safety
and health. Later, in 1147, the year of the Horse, [the king of China] gave every
one of us assigned towns, houses, and land, together with water-flowing canals
[13] and had us settled there. The names of the towns are Toupu, Erpu, Sanpu,
Sipu, Wupu, Tashi, and Xiaowan. Moreover, he gave the land of these towns
together with the lands and canals that belonged to Guazhou as well as the lands
of Tashi and [14] Xiaowan together with their canals for our sowing, settlement
and cultivation. The four sides of these towns are [as follows]: to the eass$ [15]
Shuangta; to the west is [Baigipu]; to the north is the Shule River; and to the
south isKoérdimki Kiitash The headsprings of flowing waters of these lands are
Daquan, Bulunghir, Denghe [i.e. the Deng Rivé&dtan [16] ChangmasSirab,

Tashi, Shipuzhen. In addition, he gave [us] the four lands from the grassland of
Balengdung as far as Lucaoggdih, D 1 H U P X Poyb&t@Q énd Shipuzhen for
mowing grass, herding horses, cattle, sheep, and camels, [17] and letting [them]
graze. Furthermore, the king of China, [bringing] from somewhere, gave us
limitless amounts of fodder, horses, camels, and other kinds of livestock, various
food and clothes as well as all kinds of seeds for sowing for our [18] livelihoo
After that, in the B year, 1152, the year of the Pig, the His Grace [i.e. Emin
Khoja] paid a visit to the Grand Minister Consultant. The king of Chinaditd]

[him] many favors and bestowedjasagh seal with a lion-shaped grip, seven

E D W &f-sil¢gr ingot, and the position gbngand [Emin Khoja] came back. In

[20] 1153, the year of the Rat, ////// [Emin Khoja] [21] decided to niowa the
country. /I

18
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1. 4. Commentary
D W—U aTD ELU PL% ELU \yii: RiW WiXa yéaH 813 pL D
corresponds to the period from October 12, 1722 to September 30, 1723 CE
and from the 22 day of the 8 month of the 6% year of the Kangxi reign to
the 29 day of the 9 month of the T year of the Yongzheng reign in the Qing
lunar calendar.

2b yD:@h dld place name for Qara-shéhr.

4, on ikki yil : This refers to the I2year of the Yongzheng reign, corresponding
to the period from February 4, 1734 to January 23, 1735.

7, all- ©AMDP ELOI| PD-WH @) EDWE E $O0Haad® O~ $00-
Masami pointed out the possibility thatth JUDQGIDWKHU RIr (PLQ .KF
f£abib Allah Wali Allah, known asalfi KhoMDP ~ FDQ EH LGHQWLI
Mu 'ammad Wali &ffi, who is the successor in thé@fi order of the famous
Islamic saint, Khoja Mwammad Sharif, in the sixteenth century (Hamada
1991, 978; cf. Brophy and Thum 2015). This counts as an evidence of how
he came to have the honorific title fordafi VDLQW 3:D @D 8O\X—K' O —K
/ILW 3)ULHQG RI *RG”

11, taZJ¥TD ELU PL% ELU \¢] T Ml The Mjra Q¢ut 11460 D
corresponds to the period from June 14, 1733 to June 2, 1734 and frdfh the 3
day of the 8 month of the 11 year of the Yongzheng reign to th& day of
the 8" month of the 12 year of the Yongzheng reign.

12a, Waju: This refers to Guazhou. According to Yakup (2007:85), the
Arabic-charactewaw (W) is commonly read agy] ~ [g"] in the Turfan
dialect.

12b, taZJ8TD ELU PL% ELU \¢] TiliUThe\hija \Wear 01147
corresponds to the period from June 3, 1734 to May 23, 1735 and froffi the 2
day of the 8 month of the 12 year of the Yongzheng reign to th& day of
the 8" month of the 18 year of the Yongzheng reign.

12c, aqin The wordagin means3W R U U H Q B¢kmia@rRIR7T®, 51). Is this an
error in the writingofagar RU 3IORZLQJ UXQQLQJ™"

13, Tufu, Erfu, Sanfu, Sifu, Ufu Tufuis a transliteration frorffioupuin Chinese,

RU 3)LUVW BErp® @dnJ Hrpu 36 HFRQG 9 ISant Ordmd -
Sanpu37KLUG 9ISOuOM@Sipu 3)RXUWK 9LOOD &b~ DQG
Wupu 3)LIWK 9LOODJH ~ $W SUHVHQW WKHVH YLOOD.
Ergongbao, Sangongbao, Sigongbao, Wugongbao. However, EM13135

4 For the events which led these Turfanis to migrate to Chalish to eseapentjhars, see Onuma
(2012,34+ DQG %URSK\{V GLVFXVVLRQ LQ 3DUW RI WKLV YROXPH
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suggests that theao  was originally pronouncepu (or bu), used in place
names, in Guazhou during the Qing period.

14, P D & Udrdfi Kordum ki . » W|D&D %:W®rdentioned above, at present,

this part is backed with a small piece of paper, which had not exiskeasat

until 1961, and the worlordim-NL N4WDAULWWHQ RQ LW 7HPLUTYV
kordim-N L N eID Bave been originally written here is probably correct.

However, it is because the author (or copyist) of EM13135 cut this part off

after being conscious of his mistake that he incorrectly wdtdim-NL N WD a

as a name of a place in the south, which should actually be in the east.
7TKHUHIRUH WKLV SHPHQGDWLRQ" GRHV QRW TXDOLI
intention at all.

D %LpEDNXSTV L QW HY ISpdirdoMarhe\ideRtifle dWiKBeWibao

iP /[LW  3\ZHDYA(HIHG YLOODJH LQ WKH QRUWK™ LV L
transliteration fronBaigipu$0<: (Figure 2.1) or P Boqipu (Figure

2.2) built in 1734. Thebaiqi ~ boqi probably comes fronE H QrpMdngolian,

RU 3SWKH FRQIOXHQFH RI WZR ULYHUYV ~

15b, Koérdim ki Kita & Unclear. In the Ottoman Turkish, as mentioned by

Yakup (2007, Q LW FDQ EH LQWH UKSIHMIHSG DV 3, VD:
*WDVK ~ +RZHYHU ZH VKR @GanKi@as platdDUG ERW
QDPHV DQG L QREHIthSaheWKELSE DV 3

15c, D&juy. This may be identified witlbaquan+ ( (Figures 2.1 and 2.2

which was one of the most important sources of water in Guazhou.

15d, Kotan: Unclear. There is a possibility that ttés corresponds ttan @, or

3SRRO SXGGOH ~

D -D O X:3hidendfyathis withBalengdungp [ . Although the precise
location is unknown, it was situated HO(about 31.5 km) south of the
Anxi-zhenfortress (CSX, 875).

16b, Lusugu This corresponds toucaogou.<,j A (Figure 2.1).

F 'DUDrhibay be% D THU MX{ED (Figure 2.1).

G 'R % B X the opinion of Yakup that this may be an error and could
actually beDongbatu

D DO WLTDis kefets@lLthe®year of the Qianlong reign, corresponding

to the period from February 16, 1741 to January 4, 1742.

18b, taZJETD ELU PL% ELU \s] HOOITNe hijMaNyearWIB2 X] \LOL

2C

corresponds to the period from April 10, 1739 to March 28, 1740 and from
the 39 day of the 3 month of the # year of the Qianlong reign to thé& day
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of the 3% month of the B year of the Qianlong reign. This period is not in

accordance with the 6th year of the Qianlong reign.

FEar E Mﬁﬁ

Fad = R W A —d

1\ ”ma.wm s
nlin:
5

Figure 2.1.A map around the Anxthen(1737)(CSX, 204)

Figure 2.2.A rhap around Guazhod (176(@)uofang yanjiuyuan and Zhonghua

dadian bianyinhui 1966, 128)
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18c, 2IEl DPEDQOLT =+ DThHeEba &nbdsla transliteration from the
hebe-i ambarin Manchu. Prior to the Qing conquest of Xinjiang, tebet
amban(C. canzan daché@nwas not a permanent post but a temporal one for
the high-ranking general councilor supporting a commandejigi@jun) in
an expedition. There is some kind of misunderstanding, but Bt
ambanlig RU 3D SO Débe-i ZnbdWHODUH ~ KHUEfelSthbREEDE O\ U
Qing court.
D ELU 47U 4alUDWOL=+ M DViejaFagHsaal \aciidly as@ Dovi-wW D V L
shaped grip.
E N+eP*daGLQ D+LUOLTIKDNWS/IPL/WRGLONMNVED QGV WKH
weight of thejasaghseal. The Qing emperor bestowed a large number of
silver ingots on the person who met him in his coBetmanis a traditional
PHDVXUH RI ZHLJKW LQ &HQWUDO $VLD $FFRUGLQJ VW
645), in eighteenth- and nineteenth-century Qing Xinjiang, there were
roughly three types of measures in practical use: (batinan= 1 jin (=
596.829.), (2) batman= 8 ghalbir (= ca. 580kg.), and (3) batman= 57.3
NJ 7Kbathann KHUH PD\ EH FDOFXODWHG DV SHU WKH IL
F JX3%OXTQL % Abdbrding @ Ehe Qihg records, the Qing government
bestowed the title ajongon Emin Khoja in December 28, 1732.
1920, TaZJfTD ELU PL% ELU \-danyidxLTNe hfjra\y&ap 1152
corresponds to the period from March 29, 1740 to March 18, 1741VTitMp
can be reconstructed ADpTDQ \ROBGQ WKH \HDU RI WKH 5DW °

2. The Move to Guazhou

2.1. The Hexi Corridor in the Early Eighteenth Century

In 1717, as the conflict between the Qing and Junghars developed, clashes
involving Turfanis occurred intermittently. As a result, many Turfanisewe
3PLJUDWKDGOWNK?) by the Junghars and then from there to Aqsu and
Ush® Subsequently, after a temporary reconciliation with the Junghars, the Qing
troops withdrew from the Turfan Basin. At this time, six hundred and fifty
Turfanis also took refuge to migrate to Jingtasi and Weilupu in the Suzhou
district (Saguchi 1981, AB1). Some of the Turfanis, who were moved toward

5SZSL, 125:9b, YZ10/1Yiwei (December 28, 1732).

6 According to the testimony of the Turfani chieftains, who surrendteréhe Qing from Ush in
1724, the number of emigrants owing to the clashes with the dimgkached a total of 20,000
(Shibuya 2008, 24).
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the west by the Junghar, could not bear the harsh circumstances, and escaped
back to Turfan (lines #). Although Emin Khoja was also among these, we
cannot find any records of the event described directly by him, and EM13135
also does not refer to it. It was probably a bitter experience that Emin #idoja

not want to touch upon.

The peace between Junghars and Qing did not last long and they clashed
again in 1730. At this point, Emin Khoja, who was residing at Lukchin in the
eastern part of the Turfan Basin, formed an alliance with the Qing and
contributed to repelling the Junghars. After a peace agreement was again
concluded in the autumn of 1732, following the re-withdrawal of Qing troops,
about 10,000 Turfanis led by Emin Khoja started to move eastwards. After
passing the winter at Tarnachin in nearby Hami (Qumul), they arrived a
Guazhou in 1733.

How can the migration of the Turfanis be situated within the Qing
strategy for the northwest at this time? As the antagonism with the Junghars
intensified around 1720, the Qing government began to promote a project of

SFRORQL]DWLRQ WR VW U H QbiwiK $hiDiaj 0rRadange scale G HIH Q V

in Gansu, in particular, thi&ouwai /LW 2% H\RQG WaKwestSddVV"’

Jiayuguan. In 1718 the Qing established the Qimggii- /LW 3*DUULVRQ WR 3
5HEHOV" DW 6DQGDRJRX WR WKH ZHVW-wRiat-LD\XJXD

Bulunghir. Two newweis (garrison) were also established at Shazhou (Dunhuang)
in 1725 and Liugou in 1727. Then, in 1728, the Qing established thedinxi-
(provincial government) to supervise the thmeis of Anxi, Shazhou, and
Liugou and built a walled town at Dawan. Moreover, with the establishment of
the threaweis, the Qing government reclaimed about 1,8%48g (= ca. 7,660 ha)

of land in theKouwai area up until 1732 (CSX, 883). For example, they tried to
recruit 2,500 households in the Shaanxi province to migrate into Shazou in 1726;
they achieved 70 percent of this target in the following year (GYZ, 14520
After the war with the Junghars flared up again in 1730, regional development
accelerated under the initiative of Liu Yuyi, who served as the Viceroy (C.
zongdy of Shaan-Gan from 1732 to 1735. When Liu was appointed to the post,

KH LQVLVWHG RQ WKH LPSRUWDQFH RIWRYHQLQJI XS

Gansu for securing a supply of provisions for the western fromtl733, the
Sanging canal (fed by the Heihe River) was constructed at Gaotai imlcentr

7JQ 03-0002-030, memorial from Liu Yuyi, YZ11/11/24 (DecemberlZ33).
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Gansu and a project to encourage migrations and to cultivate lands was promoted
(Iguro 2009; 2013).

It was in these circumstances that the Turfanis moved to Guazhou from
1732 to 1733. Although EM13135 simply states that Emin Khoja asked the Qing
emperor for protection (lines B), in fact in 1731 the Qing government had
already recommended that Emin Khoja migrate to within Qing territoZ(G
18:134%). That is to say, the Turfani migration to Guazhou may have come
about because the Qing, who wished to strengthen their defenses in western
Gansu, shared a mutual interest with the Turfanis.

i 2.3.The north-id wall of Toup (Tougo) (Photo: Onuma, 2015)

2.2. Settling in Guazhou

The Qing court provided various forms of support to the refugees from Turfan. For
their journey from Turfan, they provided them with fur coats, food, cooking oil
sheep, tea, salt, satin, cloth, and silver taels as well as carts (GYZ, Z2:X8D,
2:1368). House construction in Guazhou was pushed forward at a fast pace. The
Qing completed the construction of five walled-villages (Toupu, Erpu, Sanpu, Sipu,
and Wupu), generally called th¢uimin wupu G | = RU 3ILYHIillZgeO OHG
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Rl OXVOLP SHRSOH” , UHIHU WR WKHVH EHORZ DV WK
within a period of only five months from May 17 to October 26, 1¥7B®%e days

later, on October 31, the Turfanis started to settle there (GYZ, 2&p00he

scale of Toupu, where Emin Khoja also lived, was larger than the other towns,
which measured 529.8m from east to west and 534.0m from south to north (Li
2008, 1678; Guojia wenwuju 2011, 305). The wall of Toupu, now called
Tougongbagpstill exists in GuazhouF{gures 2.3.° The Turfani immigrants were

allocated houses according to their place of origin as follows (CSX8%911

Site Hometown Households/Individuals
Toupu| LYkchYn,6 LTH®) S X 1,017/4,064
Erpu | Qara-khoja, Murtuq 348/1,254
Sanpu| Subash, Lemijin, Small-Astana, Pichan, 307/1,244
Shugui(Singgim?)
Sipu | Saimu(?),Jinhai (?), TuzhichendToqsun?) | 327/1,251
Wupu | Turfan, Astana, Yar-khoto, Khandun 338/1,351
Total | 2,337/9,164

Table. The composition of theluimin wupu(CSX, 9118)

As the head of the construction work admitted, the towns and houses
were built in a rush because the Qing administration was under pressure to begin
cultivation immediately after the arrival of the Turfanis in Suzhou. In addition,
the houses were built using bricks made of salty soil, and were very fragile. The
condition of Sanpu was said to be particularly serious. As a result efdeéets,
only one month after the migration, half of the houses exhibited distortions and
slanting; some people even died due to collapsing houses (XMD#3:44

Besides building houses, according to EM13135 the Qing emperor
brought stability to Turfanis life by providing land for cultivationrigation
canals, livestock, food, and clothing (lines#8). Qing records show that they
offered the Turfanis 3,006hi of land, livestock (cattle, horses, and muléa)m
implements, and carts free of charge. On top of this, the Qing lent money to cover

8 The total number of rooms is recorded as 4,866 in CSX (9143. Mumber perhaps includes
rooms increased in later years.

9We can find the site of Toupu through Google maps, by inputtiegfollowing coordinates
3 .
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the cost of cereal seeds, foods, and transportation, and allowed the Turfanis repay
the money once agricultural production was on tféck.

In 1735, to supervise the Turfani communities, the Guazhou foress
built close to the Five VillagesF{gure 2.4). There the Qing stationed six
hundred soldiers headed by the Assistant Regional Command=anj@&ng and
transferred the post of Subpref¢Ct tongzh) from the Anxiding to manage the
civil administration (CSX: 918).

Figure 2.4.The North-side wall of Guazhou fortress (Photo: Onuma, 2015)

3. Irrigation and Reclamation

3.1. Qing Arrangements for Settling Lands
Since 1732, Liu Yuyi had instructed the Military Preparedness Circuit (C.
bingbeidad of Anxi, Wang Quanchen, and a specialist of irrigation and

10 GQ 0401-01-0003035, memorial from Liu Yuyi, QL1/4/22 (July 1, 1736).
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reclamation, Guan Sunyt,to promote economic development in the Anxi

district. As mentioned above, the migration of the Turfanis was alsmfp#uris
SURJUDP KHQFH WKH 3)LYH 9LOODJHV ZHUH FRQV
colonization land$ CSX, 917. However, the area around Guazhou receives less

than 50 mm of precipitation a year. First of all, the constructianfdstructure

such as irrigation facilities was essential for 10,000 Turfanis to practice
agriculture in this extremely arid region.

With the development of agricultural lands and the increase in the
number of immigrants in Gansu, the Qing started the construction of large-scale
irrigation canals in several places (lguro 2009, 2013). In the Qingyi and Anxi
districts located in th&ouwai area, a main source of water intake was the Shule
River flowing from east to west. In 1733, when the Turfanis had just aratved
Guazhou, two new canals were complei@): a canal 88i in length from the
Qingyi West Canal to the Shule River with aZtang(1 zhang= 3.2 m) wide
dam and three lock gates; (B) a canal 10in length from Anjiawopt? to
Guazhou with a dam of 2fhangwidth and three lock gates. The former was
constructed to increase the flow of the Shule River; while the latter walsefor
purpose of irrigation in Guazhdéiln addition, the Qing constructed a waterway
FDOOHG 30XVOLP 1RUinm Kei§Dvghibrocarri€d water from the
Shule River directly to the Five Villages, where it divided into four branch €anal
known as BizhiCanal (reaching to Sipu and Wupu), Chongyong Cdtual
Toupu), Qiancang Canal (to Erpu), and Manxi@apal(to Sanpu) (CSX, 90F
8).

The Qing government established a new poshafli bazong{Company
Officer of Irrigation) to supervise the two canals and authorized them to lead four
dam-gate watchmen and ten canal patrols for canal A and ten dam-gate
watchmen and forty canal patrols for canal B. They were principally igetcdr
adjusting the amount of water and current, repairing dams and water gates, and
dredging in the autumn perid#.To secure resources for thdood supply and
the cost of repairs, the administration cultivated new fields in the Qengyi

L*XDQ 6XQ\L ZzDV D UHODWLYH RI /LX <XMWNVHEHH UIDNVQIFGHBLLIY D QG
and reclamation works in Zhili district. JQ 0828007, memorial from Liu Yuyi, YZ11/11/24

(December 29, 1733).

12The precise location of Anjiawopd 'P+O remains unknown, but it was probably between

Dawan and Xiaowan.

13 JQ 030031-009, memorial from Liu Yuyi, YZ11/10/24 (November 30, 1733).

41n this region, summertime flash floods were caused by snow roeit the mountains in the

south, referred to ddanshan! £ in Qing records, and these often caused destruction to canals.
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Anxi districts at official expens®. Following this, however, rising operating
costs and continued harvest failures caused increasing losses to the local
administrationIn 1736, a revision was proposed whereby the task of managing
the canals was entrusted to fifty households of Chinese farmers on condition that
they should be exempted from taxatiéit. seems, though, that this revision was

not carried out. According to records written at a later time, the @omgrnment

had spent 3,000 taels annually to maintain ghsili bazongand eighty canal
patrols!’

3.2. Expanding Reclaimed Lands

When the Turfanis arrived in 1733, the land provided by the Qing comprised the
Five Villages and the surrounding area. However, EM13135 states that the land
in Tashi and Shuangta was also given to them as well. What does this imply?

First, in 1733, 3,508hi (1 shi = 103 liter) of land® reclaimed under the
command of Wang Quanchen, was provided to the Turfanis. In the following
year, Wang Quanchen mobilized the Turfanis to reclaim a further B50ff
land. A total amount of 4,506hi of wheat and 50@hi of highland barley (C.
gingke was sown on this land. In addition, the Turfanis cultivated 2r00@f
land for non-grain crops such as fruit and vegetables (CSX, 905).

However, the amount of food was insufficient for 10,000 persons; there
was a shortfall in the food supply of around 4,800 Around 1735, Emin Khoja
submitted a petition to the Qing government to supply an additional StH@®d
land surrounding the Five Villages: in Tashi (&), Shuangta (1000 shi),
Baigipu (100200 shi), and Xiaowan (1,808hi). These toponyms correspond
exactly to those that appear in EM13135. To carry out this reclamation, it was
necessary to borrow 12,0@0i of grain, leading to a total shortfall of 4,080i
and 8,000shi (5,000shi in the Five Villages and 3,00¢hi in the newly opened
land) for sowing in that year and in the spring of the following year. Tihg Q
accepted all the requests on condition that the Turfanis would repay the loan in
installments over a period of six years. To resolve the lack of wood for

15 See above note 13.

16 GQ 0401-01-0009-053, memorial from Liu Yuyi, QL1/12/10 (January 10, 1737QDMAG9-58.

17 GQ 0401-23-0040-006, memorial from Yang Yingju, QL24/7/12 (September 3,11759

87KH 3 shiODQG” PHDQV WKH DPRXQW RI Qibf@Gin@dedsHVVDU\ WR VRZ
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construction and firewood, it was decided to plant 30,000 willow treesvior
years in Guazhou at an expense of 2,100 t&els.
7KH 30XVOLP 6R X\Mini& DaQd), @achéag the south of the
Five Villages, was constructed for the irrigation of the newly opened land (CSX,
9082). Besides this, there were streams that flowed west from the Chuanbei
Lake and the Gongchang Lake in the south of Mogutan noringniwei. In
1738, the Qing government, noting the untapped waters, drew water to the Shule
River from a place in QaowalWR LQFUHDVH WKH ULYHUYTV YROXPF

3.3. Agricultural Production

Enjoying the full support of Qing officials, the refugees from Turfarteatheir
new life in Guazhou. They lived there mainly on cultivation. A Qing record from
the early eighteenth century reports crops grown in Gansu as follows:

The top-notch [crops] are wheat, pea, and millet; the second ones are

highland barley and soybeans; barley follows these. Since it has sterile soil

and the temperature is low, only a few kinds of crops can be grown each

year. Since highland barley, soybeans, and barley are easy to sow and grow,
it is relatively common [to grow] then@QZNH, 105).

Because of the environmental conditions, a limited variety of farm produce was
produced in Gansu. At the end of each year, the amount of seeding and
harvesting by the Turfanis was reported for each étdgccording to these
reports, the crops grown by them were similar to those mentioned above. For
threshing and milling, they used a rotary quern shaped out of solid sandstone
produced in the Nanshan (CSX, 892).

In Gansu, especially in th€ouwai region, the environment was harsh
and natural disasters were frequent. The gazette editedbdpP 'AEXQNDL LQ W
1940s describes the climate around Anxi town as follows:

As for the climate, heat and cold are both severe, there are more than 90
days of extreme cold weather, and more than 50 days of intense heat.
Besides this, the rainfall is scanty, the wind blows hard in spring and winter,

19 GQ 0401-23-0143048, memorial from Grand Councilors. Although the drafting date is

registered in error as thd §ear of the Jiaging reign (1801) at the Beijing Archives, it must de th

13" year of the Yongzheng reign (1735).

20 GQ 0401-05-0003 PHPRULDO IURP &KDODQJYD 4/ 2FWREHU

21 For example, GQ 081-22-0003 PHPRULDO IURP &KDODQJYD 4/ YHE U X
GQ 0401-22-0006:027, memorial from Emida, QL4/12/20 (January 18, 1740); @D A152-

074, memorial from Fuheng, QL13/4/5 (May 1, 1748).
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blowing sand and stone without ceasing, and therefore the darkness of
heaven and earth defi@SHVFULSWLRQ 7ABISAEXQNDL

The Turfanis certainly suffered from such severe circumstaitesis implied

by the fact that the Qing authorities were required to report the oacaroé the

VWDWH RI 3V XPP Hxidzas LD Qadtwatd G'L VO V Wgldad) evéry

year (QZNH, 64). In fact, they could not repay the loan in the first (le&6) of

the above-mentioned six-years of installments, and Emin Khoja asked for an
additional year to make the loan repayment. Even after this, it was common to

borrow resources from the Qing authorities (Saguchi 198%,)8Because of th

harsh natural environment and low productivity, the Turfani communities

Guazhou were ia situation where they facedsODFN LQ VRZLQJ VHHGV IRU
DQG IRRGV H¥YHU\ VSULQJ °

The harsh conditions of life in Guazhou can be also observed from the
WUHQGV LQ SRE3XOibdigdidrl G EME3H3Z (line 11) is probably the
number of Turfanis at the time of their departure from Turfan at the ehel3af
However, due to difficulties during the flight to the east, the populdiih
decreased to 9,273 on their arrival at Tarnachin in January 1733 (XMD, 2:137),
to 8,013 at Anxizhenin September 1733,and to 7,873 at Guazhou in October
17332 Twenty three years later, 1756 statistics reported the population as 8,815
(GQZ, 13:82(4)), indicating a rate of population growth during the period of less
than 0.5 percent.

Throughout their twenty three years in Guazhou, the Turfanis cultivated
20,450mu of land (Saguchi 1981, 87). After they returned to Turfan in 1757, the
Qing government recruited Chinese immigrants from the Wuwei district
belonging to the Anxting, distributed 30mu of farmland per household to the
682 households newly migrated to Guazhou, and promoted a project to further
gather additional migrants who would cultivate the 19,6400f uncultivated
land. Then, the post ahuili bazongvas done away with and the number of the
canal patrols was decreased to%en.

22 GQ 0401-23-0019003, memorial from Echan, QL16/3/24 (April 19, 1751).

23 GZSL, 134:10, YZ11/&uchen(September 27, 1733).

24 GQ 0401-01-0015007, memorial from Depei, QL2/r9/24 (November 16, 1737).

25 GQ 0401-23-0026:002, memorial from Huang Tinggui, QL22/9/26 (November 7, 1750Q; G
04-01-23-0040006, memorial from Yang Yingju, QL24/7/12 (September 3, 1759). The Turfanis
living in Jintasi and Weilupu also returned to Turfan at the same. fithe Qing government
ordered Chinese from Suzhou to migrate to the 10/@R%of the cultivated land left by them
(Saguchi 1981, 87).
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4. Some Aspects of the Turfani Community in Guazhou

The Qing archives give us accounts about various activities of the Bulifang
in Guazhou. Below, we pick out several interesting examples that enable us to
catch a glimpse of the actual conditions of the Turfani communities.

4.1. Punishment for Fugitives
The decrease in population from Turfan to Guazhou suggests that people dropped
out not only because of illness and death but also a choice to abandon the
migration. After arriving at Guazhou, the first such incident happened in the
spring of 1734. When the Qing officer, Laiweli, took a party of Turfanis out to cut
grass, three of them ran away. They were captured on their way to the west by
Qing troops coming from Hami and soon brought back to Guazhou. Liu Yuyi
dispatched Elge to Guazhou to confirm the Turfani intention to remain in
Guazhou and determined a guideline that, if a fugitive would be captured again,
LQVWUXFWHG KLV PHQ WR 3EH VXUH WR SXQLVK DFF
DQ\ OHQLH@EXQDNI LOLKDL IDIXQ L JDPDPEL $LQDK
(XMD, 3:2878) $OWKRXJIK WKH FR Q YeftihRare \amRiguduiKin SODZ V"’
this Manchu text, a document in Chinese written later clarifies this to rhé&ad
VXUH WR H[HFXWH LPPHGLDWHO lijiZzzb&vdfR i&du D Q\ O H (
gingda.

Even after this, there was no end to incidents of the Turfanis running
away. At the end of 1734, Rukiu rammad (C.Luozi Maimait) attempted to
escape. However, because he was still sixteen years old and the reasen for hi
escape was fear of violence by his house mastgia@bu), the Qing reduced his
penalty to flogging®

42.$ SHTXHVW |URBIqu$B&' DO

The news that the Turfanis had arrived at Guazhou soon spread among the
communities of Turfanis who had already migrated in Suzhouin1 «$EG DO
Khalig (C. Abu Halikg, living in Weilupu, heard a rumor that his parents from
whom he had been separated had come to Guazhou and appealed to the Qing
authorities for information. As a result of an investigation, his father was found to
be still alive; however, his mother had died from a disease in TurfenQing
SHUPLWW HlGlig $c5g6 td3dazhou to take care of his elderly father.

26 JZ 001996, memorial from Zhang Huangsi, QL13/3/2 (March 30, 1748).
27 JQ 030008009, memorial from Liu Yuyi, YZ11/12/4 (December 29, 1733).
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Although not itself a significant event, this case gives us some insight
LQWR WKH DGPLQLVWUD WKhdlld applieRi Riodgh a)leatvoW «$SEG O
Weilupu, Niyaz Maamud (C. Niyasi Mamutg to the Regional Commander (C.
zongbingguan of Suzhouwzhen Shen Lixue. At that timeNiyaz Magnud
DGGUHVVHG 3D OHWW H YCLfahcityRh) i @xplaid e Qdda@sI XD I H”
Second, Shen Lixue asked tjasaghgong Emin Khoja, through the Military
Preparedness Circuit of Anxi, Wang Quanchen, to investigate. Then, upon
receiving the results of the investigation, Shen Lixue reported to theoYioér
ShaanGan, Liu Yuyi. Liu Yuyi sent a memorial to the Qing court and finally
gained imperial assent.

4.3. An Attack on Cart-Pullers (1738

At the beginning of 1736, two Chinese cart-pullers, Han Fuyou from Shanxi and
Zhao Huangji from Wuwei, who were headed Malianjing from Anxi, reached
awilderness between the Five Villages and Daquan at about eight in the evening
and were suddenly attacked by someone wieldiggn anda knife. Although

their lives were not threatened, they were robbed of two mules and all their
belongings. On receiving the news, the Awsi office dispatched a party of
troops who captured the robbers, EMmmad Latif (C.Mama Letiby and
fusayn (CEseyin, in Shaquanzi.

Mu @mammad Latif andfusayn both lived at Wupu; originally, the former
was from Yar-khoto and the latter from Khandun. According to the testimony of
Mu ammad Lafi, in order toPHHW KLV HO GiHa (E AZRaballi ble <8
lied that he was going hunting and, invitiggsayn, went out without permission.
Three days later, they met the cart-pullers in Shaquanzi and attacked them.
Muammad LatifV JXQ ZDV ERXJKW LQ *Xb ]deal KullelR U WDH
were brought from Turfan.

4.4. The Emin Incident (174647

In the autumn of 1746, Emin, who was thirty two years old and living in Toupu,

planned an escape to Hami or LYkchYn since he was unable to repay his debts.
According to Emin, after making money there, he planned to return and repay

them. On December 29, he found a small gun at the shop of Zhang Shiyuan and

thought of making a living by hunting during his travels. He devised a ptan an
H[SODLQHG 3, VHUYH DV WKH JjasdylkhGng RHe abeaVNKHHS IDUF

28 JQ 030002030, memorial from Liu Yuyi, QL1/1/25 (May 7, 1736).
2% See above note note 26.
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infested with wolves. If you sell me the gun, | will be able to drive thevegol

DzD\ " =KDQJ 6KL\XDQ EHOLHYHG KLP DQG VROG KLP
to the house of the regional soldier, Chen Yongfu. Although he was not at home,

Emin bought fotyOHDG EXOOHWY DQG JXQSRZGHU IURP &KF
reason to suspect Emin because he often came past selling firewood. Emin
immediately left the village by stealth witHe-jian-meiyaer 10b*>"3"

(Khojamyar?) who had also planned to escape. Six days later, on arriving at a

place known as Biaogant zZ , He-jian-metya-er told him that he wanted to

return to Toupu. Thus, while he was sleeping, Emin stole his horse and continued

on his way. Five days later, Emin met a Muslim caldigaz (C. Niyas) and

asked to be taken to the Halmise However, after being brought before the

local Qing troops, Emin was transported to Anxi and executed in public in
Guazhou on April 20, 1747. SubsequenHe-jian-meiya-er was also captured

in Biaogan. Although a person who accompanied a fugitive should, according to

the normal Qing code, be given a hundred lashes of the whip and then sent into
H[LOH 3WKH 7XUIDQ OXVOLPV VKRXOG EH >GHDOW ZL
deal with [people of] the Miad U H [ so Bif)sentence was commuted to being

pilloried for sixty days and receiving forty lashes of the b&ard.

4.5. The Naarmat Incident (1748)*

Na armat (< Naar Muammad, C.1L]D § H)J & DaN Hving in Toupu, was
punched and insulted because he could not repay a debt he incurred for his
wedding. On October, 174Bla armat borrowed a horse from his brotihetaw,
Sakesheng-ging 7#07+ , who lived at Wupu, and a saddle from the daughter
of his friend Niyaz Beg, saying that he needed them for his servibe dartgha
(headman), and attempted to flee to LYkchYn. When, on the followin§alesy,
sheng-gingvent to thedarghato ask for his horse back, the truth became known.
The report reached the Commandehief (C.tidu) of Anxi, Yongchangyia

Emin KhojafV VR Q 6 X OD\P be@ cobv@yed iDheé gafrison camps; the
troops successfully captured Mamat in Gaoquan on the route to Hami. During
the trial, the Qing drew a comparison with the case of Emin in the previous year
Taking into consideration the fact that ldamat was not in possession of a gun,

0%V 6DIXFKL DOUHDG\ SRLQWH® KRDW 3 D@&OZW YK Hz M/KLHI WGD I
cases related to the Muslims in Anxi should be afterward dealt withmamaged according to the

regulations for the Mongolians in Yulin, Ningxia, and Kouwai *=6/ b, M6/7jiaxu

(August 22, 1741).

31 GQ 0401-26-0002031, memorial from Hubao, QL13/11/25 (January 13, 1749); JB3I03

memorial from Hubao, ca. QL13 (date unknown).
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the Provincial Governor (&unfy of Gansu, Hubao, ruled that a death sentence
would be too harsh.

|

From what has been described in this section, the following may be pointed out:
(1) the Turfanis in Guazhou could not travel freely and, in particular, were
forbidden from remigrating back to Hami and Turfan; (2) Those that gubldie

ban were punished severely as per the Qing regulations for the Mongols and
Miao; (3) the Turfani chieftains were positioned at the lowest rung oQthe
administrative system and mediated between Qing authorities and the local
communities; (4) it was relatively easy to obtain a gun, lead buketd,
gunpowder; and (5) the Turfanis frequently cam® ioontact with Chinese
merchants and soldiers.

Conclusion

The Turfanis were implicated in the war between the Junghars and the Qing, and
about 10,000 of them left their homes and migrated to Guazhou. Although they
received various forms of support from the Qing, their life in the new location
was not easy. When the Qing overthrew the Junghars in 1755 and the first report
arrived that they would be able to return to Turfan, the Turfanis in Guazhou
3ZHUH H|[FLWH®@v@d @ R&Uding], did not repair canals even around
the [season for] cultivation, and finally started cultivationr. WKH ORFDO RIILFL
urging” (GQZ, 13:8204). Although this account may be somewhat overdrawn, it
is certain that they longed for their homeland.

Seen from the Qing point of view, there was an urgent need to develop
the Hexi region, especially the sparsely populated and least-devé{opedi
area, as a supply base for the frontline of the war with the Junghassch a
situation, the presence of the 10,000 refugees from Turfan fitted exactly @ith th
Qing strategy for the northwest, and the Qing, expecting them to furedion
human resources, developed farmland and irrigation infrastructure. Contrary to
their expectations, however, the Qing project did not yield satisfaotsoits,
and left the Qing administration no alternative but to continue subsidizéng th
Turfanis in Guazhou.

In subsequent years this ongoing support regardless of profit, proved to
be of benefit to the Qing in a different way. After successfully avevting the
Junghars, the Qing then conquered the oasis towns along the Tarim basin in 1759,
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in which the Turkic-speaking Muslims lived. Emin Khoja, returning to Turfa
with his followers and his descendants, i.e. the family of the Tyudiawvangs,
became the most prominent ruler to manage the administration of the local
Muslim population.

In this stage, naturally, the Turfganwang reigned as Islamic rulers
over the Muslim society and, at the same time, took part in the Qing government
as loyal followers of the Qing emperor who was an infidel ruler. They hawest
always been faced with the issue of how to resolve the contradiction and to
PDLQWDLQ WKH OHJLWLPDF\"l EM1BIB5Hdes&riBdsQhgV D XW
Junghars as violent infidels, while contrasting the Qing emperor to them as a
savior from catastrophe, likened to the Day of Resurrection, and remaining silent
on his non-Muslim status. The contextEf113135 is constructed with a logic
aimed at skillfully avoiding the above inconsistency.

Finally, let us consideEM13135$ role in local historiography. It is very
difficult to trace when and where EM13135 was written. The pas@ay& X :D M X
GL\—RU 3WKLV ODQG RI *XD]Ktergretedoth @éan thatkFHeQ EH L
document was written in Guazhou. On other ha&d EnXTurki is a relatively
QHXWUDO SURQRXQ DQG FDQ EH WUDQVODWHG DV 3
WKEWRUHRYHU WKH LQFRPSOHWH ILQDd@n M-I QWHQFF
FRXQWU\" 21 suQgdsts that the Turfanis had already left Guazhou when
the document was written. It is possible, therefore, that EM13135 was written
around the same time as EM13138 (sometime between 1800 and 1805) though at
this stage we lack conclusive evidence on this point.

In any case, the key to considering this issue is EM13138. As pointed out
by Brophy, the first half of EM13138 is a translation from the text of the WFMG
biographies; the second half supplements it with biographiec6RPEQ .KRMDY{V
sons and grandsons that do not occur in any of the WFMG texts and the
VXEVHTXHQW FRQWLQXDWLRQV ,I %URSK\TV FRQMHF
WKH SRVVHVVLRQ RI (PLQ .KRMDYVY GHVFHQGDQWYV LV
that EM13135 also had been kept under the same condition. The important point
to be noted here is that the text of the WFMG biographies makes little mention o
events surrounding the Turfani migration led by Emin Khoja to Guazhou. This
suggests that EM13135 supplies information missing from EM13138. Over time,
the number of people who knew how and why jilmevangfamily had gained
their present status was decreasing; in particular, few among thg Ind

2 W VKRXOG EH SUREDEO\ WUDQVODWHG DV 3WKH ODQG RI *XD]KI
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experienced life in Guazhou. | believe that EM13135BMd13138 were created

for a common goal to reconfirm the history of Emin Khoja and his family.
Furthermore, EM13135, differing from EM13138, tells of the hardships that the
IDPLO\ OLYHG W K Ud)pdidt ofu/irw?. PdR teJdescendants of Emin
Khoja, it can be considered that EM13135 served to preserve the memory of their
historical experience and strengthen their identity.
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Appendix: Facsimile of EM13135
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Part Three: The Life of Emin Khoja
A Qing Exemplary Biography in Turkic Translation

David BROPHY

In his initial study of the Ankara manuscripts, Ahmet Temir described tioadec

RI WKH WZR WH[WV VLPSO\ DV D 3K pa&tseriailhanies 7 XU IDC
that occur, along with the fact that the dates are given according to Chiflese s
(Temir 195).1 Upon examining the text at the Ethnography Museum, | soon
realized thatt was not an original work, but a translation of the official Qing
biography of Emin Khoja, and several of his sons and grandsons. While initially
disappointed at not discovering an original composition, | became intrigued by
certain linguistic features of the text, and the problem of reconstrudsng i
sociolinguistic context. In the following introductionvill describe the text along
with the major points of linguistic interest, before proceeding to disthess
evidence thtit provides for the linguistic and cultural history of Qing Xinjiang.

The Translation and its Original

My initial identification of the text was made by comparing it with @l@nese

text of the Qing biography of Emin Khoja, first published in judrl of the
Qianlong-SHULR G 3ZKR the ndikian étite of the empire: tignding
waifan Mengu Huibu wanggong biaozhuah ¥.,-Z , G4S"a /2 ,
(Imperially Commissioned Genealogical Tables and Biographies of the Princes
of the Outer Mongolian Dependencies and the Muslim Territory, WFMG
below).?2 The Qianlong emperor commissioned this work in 1779, and its editor-

1 Note that the accession number given by Temir is 13128. In facbtieetnumber is 13138.
2The Chinese text was later included in Li 188@, juan 13#32. For extant editions, see Veit
1990, 1:98104. The Chinese text is published in Bao 1998, ¥0B®; the Mongolian in Baigin
2006, 447472. On its composition, seeRJDQ $UOFDQO0 O
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in-chief Qi Yunshi had completed its first Chinese version by 1ifidime to be
included in the €SHURUTV HQ Bikkqpdrd$htl Gpilation. A
supplemented edition was presented to the emperor in 1795, and printed in the
JRUELGGHQ &LW\T WalobDi@® BB0R MTHsDsbFRIOIDAH G 3SDODFH HGLYV
was a trilingual publication, in Chinese, Manchu, and Mongolian. The Mongolian
edition is widely known among scholars by its abbreviated Mongolian title, the
,OHGNHQ&BNWRDD
The WFMG was based on an earlier, chronological history of Qing Inner
Asia written in Chinese, thduangchao fanbu yaol¥& ....,4S0[$ . Errors and
textual corruptions in this work were dealt with by drawing on original
documents and archival copies from the Qing institutions that interactethwith
H P S L Unth&rV Asian nobility primarily the Bureau of TranslatorsC.(
Huitongguan and the Court of Colonial Affairs (CLifanyuan. Qi Yunshi
preferred to consult these materials in Manchu, as the phonetic script provided a
better guide to foreign names and toponyms. As a result, it would be wrong to see
the Manchu and Mongolian editions of this compilation as direct translations
from the Chinese, even though the Chinese was produced first. The recent
publication of Manchu archival documents on Xinjiang (XMD) and the outgoing
Manchu court letters of the Qianlong perig@MJD) allow us to compare these
original memorials and decrees with the edited and abbreviated form of such
texts that occur in official Qing publications. While this is not the ahljéchis
study, my brief comparisons suggest that the TMHA does in places réflect
original wording of such Manchu documents, whithX SSRUWYV 9HURQLFD 9F
conclusion that the Manchu version was compile@ 3SDUDOOHO"™ WR WKH
(Veit 1990, 105). The close correspondence between the Manchu and Mongolian
texts leaves little room for doubt that the translators of ttetHGNH ®era DV W L U
working on the basis of the Manchu text.
Internal evidence suggests that the Turkic translation was commainced
the time of, or shortly after, the publication of the three palace editionsashe |
event recorded in the text is the Jiaging 8 H U R U 1 XeplgirbRdJeHnemorial
from Kashgar dated to July 1800. The death oflE;h . KRMDfV VIR $XUDQJ]L
1805, not noted in the text, serves aseaminus ante quemleading me to
conclude that the text was compiled some time between 1800 and TB8%ext
itself can be divided into two parts. The fitgto-thirds follows the WFMG text
closely, showing only minor discrepancies. In some points, the text actually

S$W WKH HQG RI $XUDQJ]JLEfV ELRJUDSK\ WIH, W/Ilpi[W EWDWHV WKDW
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improves on the WFMG text, including corrections that also found their way into
+H QL QJ T Wuijiang tongzhi G$)30 ¢ (Comprehensive Gazetteer of the
Muslim Frontier), a compilation that incorporated many of the WFMG
biographieg.In the final third, however, it departs from the WFMG text entirely,
DQG VXSSOHPHQWYV LW ZLWK ELRJUDSKLHV RI (PLQ .k
not occur in any edition of the WFMG, th&uijiang tongzhj nor in any ofthe
1) 0 * 1 Vsubsequent continuatioh§hese sections must have been compiled on
the basis of the same type of archives that Qi Yunshi and his collaborators had
access to, primarily from Court of Colonial Affairs. This makeskilii that the
translators were working in Beijing, with some degree of official spshfm As
ZLWK DQ\ ZRUN EHORQJLQJ WR WKH Q.He@Huah4R1 SH[HPS
, ), the WFMG biographies served both as records of bureaucratic progress, and
as didactic expositions of the benefits accruing to those who collaborated with the
Qing. It would not be at all surprising if upon its completion Qing officfalt it
necessary to ensurd KDW ;LQMLDQJYV OXVOLP DULVWRFUDF\
its lessons.

Identifying the original from which the Turkic translation was produced
has proved difficultBy the end of the eighteenth century, extensive translation
back and forth between Manchu and Mongolian had given rise ftigich
bureaucratic lexicon that facilitated a highly mechanical rendering of one
language into the other. As an agglutinative language with strong syntactic
affinity with Manchu and Mongolian, the Turkic language of Xinjiawgs
readily assimilated to this system. As a result, the MongaleaManchu HTMA,
and Turkic EM13138 (here EM) are practically identical in syntax, as a
comparison of the translations of one imperial decree in the three texts shows

TMHA Emin Hojo, Yusub teisu teisu gemuDaabDPH yabuha.
,a (PLQ 4R R <e<Ws8sGD DQ|P LGN+ ¢ yabubai.

EM Emini--MD <IVXb3ISkb3ISk  hamadd4nat gilip  yYrdi.

“)RU H[DPSOH WKH WH[W DGGV D PHQWL Ramai|(26B,128a), KoM DV LU
was unknown to the editors of the palace edition of the WFMG.

5 The first continuation was published in 1814 (Li 1888, juan 133456); the next in 1839 (juan

157480); the third in 1849jdan 181204); finally a fourth continuation in 1859 (Veit 1990,

1:102).

6 XMD, 142:1547, memorial from Iskandar, rescripted QL45/1/25 (February 29, 1780).
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3(PLQ .KRMD DQG <IVXI KDYH ERWK EHHQ SHUIRUPLQJ C

TMHA te cembe yooni jibufi
,a4 edYge teden- b|P iregYlbesY
EM Rl ularmni hamasini keltYrYp

3:HUH , WR QRZ VXPPRQ ERWK RI WKHP ~

TMHA Hoise sei baita be icihiyara niyalma DNI EH GDKDPH

,4  Qotong-ud-un keregi sidkekY kYmYn Ygei-yin tulada

EM \HUOLNOIWAQIQHL GALGNI\GXNELDQ \RT «p+Q

SWKHUH ZRXOG EH QR RQH OHIW WR PDQDJH WKH DIIDL
TMHA kesi isibume Emin Hojo be wesibume JL\IQ ZDQJ IXQJQHIL

,a NHVLJ NeURNLIDJ R RGHEVLJ-@iy¥nvang ergYiteged

EM NH&LN \HEhk4]-jSni GHE&LWLHS X Qgopun

37KHUHIRUH , ZLOO EHVWRZ P\ JUDjBritwabgQ G SURPRWH (P

TMHA Yerkiyang ni  bade tefi baita icihiyakini.
,a YZrkiyang-un D 4ud VD X X kereg sidketYgei.
EM <—UNDQ GepdSs olturup LA &4LGNIVe.Q

3/HW KLP UHPDLQ LQ <DUNDQG DQG VHH WR DIIDLUV °
Initially the presence in the Turkic text of words of obvious Mongolianirorig
(e.g- GHE ALY Nled me to surmise that the EM text was a translation of the

Mongolian. Often these Mongolian words in EM correspond to the same word in
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WKH ,84 7KH\ GR QRW DOzZD\V GR VR WKRXJK DQG
elsewhere | came to see these Mongolian itenascamponent oW KH WUDQVODW I
standard lexicon, and not simply evidenceadézy translator leaving words

the original. A close comparison of wording between all three texts turns up

places where the Turkic text follows the Manchu as much as the Mongolian

(these discrepancies are noted in the Transcription). There is also a smait, but n
insignificant component of Manchu loanwords. As outlined in the Appendix

titles and institutions tend to correspond to the Manchu, either as loan translations

or simply loanwords. And certain phrasing in EM can only be explained on the

basis of a Manchu original. Obvious loan translations from Manchu include:

ELV—EQL3DEFIRUGLQJ WR WM& taD dMsBrighd)U *
KDU TD\GIZKDBWHYHU WKH RDa/difaha seme

My conclusion from all this is that the translators were working with Hugh
Manchu and Mongolian texts. Because of this, | have provided here
transcriptions of all three texts, as well as a Manchu-Mongolian-TurkicINst
comparing items in all three.

In the second part of the text, it seems unnecessary to posit a Mongolian
intermediary. As far as | can establish the Turkic here follows the original
Manchu of the imperial decrees very closely, and | am confident thieat
translators were working diregtfrom Manchu originals. Indeed, the translation
of one court letter (fols. 4586a) even reproduces the vermillion rescript that the
emperor added before it was dispatch@M{D, 23:22225). The following line
serves as an exampléNID, 180:156457):

XMD Hami Turfani juwe ba gemu gurun booi fe aha
EM Qamul urfan ikki yer hamasiL TO P Q L %uhid GULL 3%

JThe Muslims of] both Hami and Turfan are longstanding subjects of our
dynasty ~

XMD funcehe J1ZDhotoni Hoise se oci

EM  vyana $zgS ADKUOIU @dliiSri bolsa
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3$V IRU WKH 0XVOLPV RI WKH RWKHU FLWLHYV ~

XMD yooni mini beye ice jecen be toktobume

EM WDPPRPIRQLY: ERDGRL <DTD <XdBEi@DUQL

XMD icihiyara de dahanjihangge bicibe

EM ALGNIAGIHUIALS NLUJI®olsamu

SDOWKRXJK WKH\ DOO VXEPLWWHG ZKHQ , SHUVRQDOO\
XMD inu  JIVLQ D Qhanbme KIVXQ E Xyatiiha

EM vyana RWWX] \lyayinD Nep EHUL®rgSn

SWKH\ KDYH QRZ EHHQ fdd¢iodenoLtiarty yeaksH PVHO Y H V

The translation ofini beye3P\V H O P HIM\L % E&/eX Rtle doubt that the
original here was in Manchu (other phrases involving this word indutieboyi
etc.). The Mongolian loa L Gibltherefore precisely that, a la@ord. Note also
that here we have a nineteenth century renditiodXafjiang " in Turkic 31HZ
JURQWLHU<BPHAILRQ)TD <XUW

3<DPHQ 8\JKXU’ D QgBc EaptMesl Q J X

There is no consensus on how to refer to the literary language(s) jiangim

this period, which occupy an intermediary position between Chaghatay and

Standard Uyghur (SU.). OnEDQGLGD W HTUPKLI K R/U EH DPUW H U Q

which has been defined on the basis of written texts and oral recoatimeyep

by visitors to Xinjiang in the late-nineteenth and early-twentiethucentlo

DGRSW WK "WHWPE A\ EHFDXVH WKH WHUP ZDV LQ XVH
that time sets an awkward precedent, however, sfiflaeki” KDV VHUYHG DV WK
most common designation for many forms of Turkic in many parts of the Turkic-

speaking world. ) X UWKHUPRUH 3(DVWHUQ 7XUNL" UHIHUV W
religious and historical texts that do not display the featureshligig below.

While clearly closely related, this text belongs to quite a different soadéxt,
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and warrants its own designation. As an idiolect exclusive to translatws w
worked in the official Qing bureaucracy, i.e. in the yamens of Qing ambans,
have adopted the terii< DPH Q 8\ JK X first briefylddedss the phonology
and morphology of the text, before turning to the lexicon.

Orthography There is a tendency to mix up Arabic consonants, with non-
velarized consonants substituted for velarized, and vice versaD&dfer DY ¥ —
but u D for-u D)] £ong vowels are often inserted to indicate short vowels (e.g.
O —forPO — & B For ra En [SU. rShinj).

Phonology The text shows the alternation of /p/ ~ /f/ common to written texts
from other parts of Xinjiang:

WD IWEU-WmSWXU+DQ
WDI&a@U XD S3XUXS

In some words both /p/ and /f/ occur. For examplB, Ualternates withSDU Y —
fastlat-with pastlat- Note that the sound change /v/ 3 D IHDWXUH RI ;LQM
eastern dialect that has been identified from evidence iWtheQingwenjian-
/€ e6, ,isnotevident in this text (Shogaito 1979).

The text exhibits a lowering of the high vowel in the second syllable of
certain verbs, which Abdurishid Yakup identifies as a feature of Turfan dialect:

NjUlas@RILN|U<alUPL]
tosap(SU. tosup
tYzSpSU. tYzYp

Morphology The verbal morphology of the text does not differ greatly from
standard Chaghatay forms, though in certain cases a transition can be witnessed
from classical forms to forms found in Modern Uyghur. The durative present
tense has lost itsdur in all except the third person, and therefore is close to the
Standard Uyghur paradigm.

The aorist, which occurs infrequently and only as a finite verb, preserves
Chaghatay -Ur (in contrast to SWAr): buzulur, kelYr, N |U | &Fhé contracted
past imperfect formAtti has replaced the Chaghata&)f(edi. This form appears
most commonly in the apodosis of an unreal conditional:
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DOEDWWD ai¥ @LEQMXNYP34P \LUWVI NHOLaAlIWWL
Of course it would be appropriate to tear upjhisvangdiploma.” (31b)
Another colloquial feature is the use of the aorigtiki.

IXOX+ pHULJ \keNUM®'D 4 GHGL WLOIJIQLQL 4DPXOQL¥%
bSy | <iVXI D%ODWLS D\ODWTD+DQLGD

When the Hami Jasagh Beise Yusuf reported that he had petitioned,
wondering if the Great Army would be coming to their assistangbb)

A shift towards the vernacular is evident in the following two verbal suffixes
where classical forms alternate with colloquial:

15t pl. optative: Ali ~ -Ayli (SU. -Ayli)
Coverb:-6$Q--06$Q@IU. -6L)OL

The are also some unattested deverbal nouns formed by the $)ix -(
TDPODI@POBPAKDW LV JRRG DSSURSULDWH-’

The third person possessive suffix occasionally shows the fisimagain a
feature of Turfan dialect highlighted by Yakup

hamNLpLN X&aDT QHUVI DODGXU+DQ TLVPLVL \RT
3+H KDV QR FDVH RI WDNLQJ VPDOO WKLQJV’

The suffixless formgjismi andrasmi also occur, which leads me to see tig +

form as an epenthetid €ompensating for the final consonant cluster, followed

by the regular possessive suffigi+
TDG P UDVPL BIFFIRUGLQJ WR WKH ROG FXVWRP’

EX LNNL TLVPL7KHYH WZR NLQGV RI WKLQJV’

4€
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On a few occasions, the orthography represents vowel shortening:

bala-barga+si> bala-bargisi *KLV KRXVHKROG’
ALGNI$SQ ! ALGNLJII®KH WRRN FDUH RI LW’

Syntax As already discussed, the syntax of the text almost entirely determined by

the original 7KLV UHVXOWYVY LQ D W\SH RI 3WekPe@®yYODWLRQ'}
difficult to understand for someone unfamiliar with the style of theiraig

Among the results of this process is confusion between the causative and passive
moods, which probably derives from the fact that the two forms coincide in
Manchu. In the following line, for example, the Manchu passive is correctly
WUDQVODWHG DV SDVVLYH LQ ,4 EXW LV UHQGHUHG

TMHA HUH MXZH KIQ&®me Jun Gar de horibuha bihe.

,a HQH TR\DU TXéda DBIJs@r-tir TRUL GHYIXyB.Q

EM EX LNNL R=+ULlgSri -XQ=DU =+ Bolatgan ekSn.
33UHYLRXVO\ WKHVH WZR EDQGLWY KDG EHHQ LPSUL\
Lexicon Turning to the lexicon, besides Mongolian and Manchu loans theee are

handful of words that can be classified as belonging to an eastern dialect,
including:

mundin buyzi:DIWHU WKLV’

Items of Arabic or Persian origin which do not belong to the Chaghatay lexicon,
nor to Standard Uyghur, include the following:

u D G- &Qlbrify, elucidaté (<A. uDE G
L T @oitry, China L TO P Qd %) |\L
O — ] L-PtoTmake use of

WD prUW@&DS U AL WHDju U |
\D+LOMR DWWDFN’
\—U3WR DLG UHLQIRUFH’
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As is well known, literary Central Asian Turkic includes a significant number of
Middle-Mongolian loanwords that entered the lexicon during the period of the
Chinggisid empire and its successor states (Sertkaya 1992; Scherbak 1997)
Alongside this familiar vocabulary, this text retains a large number of Mongolian
terms not forming part of the standard Chaghatay lexicon. The following example
shows the extensive presence of both categories of words (old loanwords in bold,
new borrowing underlined):
|

D—Q Wmahnipayi N|peSX®DD+L LEWLP —\DWGHWPIV GHS

yandurup berdYrYp @ ulamjitip \D U GVls& «&lba® Q L 3%, [YAKY Q|

GHS AWDpU 10D+DQ

3..the khan considered that he [Sulayman] had just moved his
subordinates, and their horses and asses might not suffice, so he decreed

that they be returned to him, and he commended him for his efforts in the
matter of taxation’ (30a)

Some, though, correspond to different words ,ia and can confidently be
identified as loanwords (see the Wordlist for full comparison):

erkin 3L P SR UQERIQ W~

+RPXCG@WR EH GIVHBKREBHG’
jobat S\WR ERWKHWY odaBHDU RXW’
NIWEBEIHOW SKketgbbeK ~

kYnYsYri U D W« IRr@egYn

|[UWABLH O D\ WWHBgY) R Q”

In several cases longstanding loan-words in Turkic occur in their original
Mongolian meaning, which was altered (often narrowed) in Chaghatay, and in

W R GOenfir& Asian Turkic languages. The veplh -GDOr example, PHDQV 3WR

EHDU SXW XS Zlhevecartig®s 6i@yin& Xlovigolian sensé&k | 3WR EH
DEOH’

PDE—G— 0IQJOLNQL pLO—M ELUOI WXWXS pLGD\GX

3] E\ VRPH PHDQV KH LSQDEBDM WR FDSWXUH 0
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Elsewhere, however, it is used in its narrower Turkic meaning:
PHQL% QLK—\DW N|%O+P pLGDPD\GXU
30\ KHDUW FDQQRW EHDU LW" D

Apart from these, there is a large set of vocabulary items relating to deaifings
the Qing court which correspond to the same terms in the Mongpéianvery
large proportion of them are terms relating to the practice of governamehthe
duties of subordinates towards the emperor. For example:

aylatga 3 Wdport upwards, memorialis8/ KH H P<Safilddji® -

baralgea *WR KDYH DQ DXGLHQfHald@dUHVHQW RQHVHO
bolia- *\WR DJUHH RQ GHWHUPLQ#blju-WR IRUHVHH VX
GHEEWR ULVH EHd&SiRPRWHG’

gegSnd LPSHULDO VSOH@&@®Regen EULIJKWQHVV’

jayla- 3S\WR D¥ Byllas ”

jaki- WR JLYH LQVWUX&EWLRQV HQWUXVW’

jYtké SWR HQGHDYRXU VWUdkYH H[HUW RQHVHOI’
NLLWWR H[HUW RQHVHOI VWUL¥XHicy# R WDNH FDUH
kYrmS3VKRUW MDFNHW ZRUXBPWh-4RUPDO RFFDVLRC
m3rg¥: SWR SUD\ <WHRgERZ"

ALGAWR PDNH D GHFLVLRQ MXGitk WR SXQLVK F
WHJI&SBWR VWUDLIJKWH®@gsiBXW LQ RUGHU’

temtSgIS2W PDUN FKHFN R<ten@eg H GRZ Q"

ulamjitt S\WR WUD QV RudhmjiisgDVV RQ’

zalga 3SWR SXQLVK <UBSUDPDQG”

Importantly, the key termkesig 3LPSHULDO JUDFH"~ LV UHWDLQ
connotations:

N H&LN -\¥0 Bebtey gracé
NHALNLPQL EPW&ER Mo (tFDUU\ JUDFH RQ RQHYV
NH&LN QL 2e-spurp giac®©

Lexical borrowing from Manchu is limited to certain institutions and banner-
related terminology. For example:
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amban3R | | L Klabhkah
guzalEDQQHIWVD
JRATDR G\ J Xpotikd
iz§°GUDIW L H<jR¢iPRULDO"
M X U BRD<uegan

Niru 3GLYLYhHhMRQ”

sula boyi3 X Q HP S O RAfuld Qeyé”

Translation in the Qing and the Origins of Yamen Uyghur

Little is known about the careers of the first Muslim translators who dehee
Qing, but that they were recruited primarily from Hami and Tuigaziear. This

ZDV WKH FRQFOXVLRQ RI ODVDKLWRTQMKRah® ISWRTV UHYV

VXSSRUWHG E\ WKH 4wbdserdah bR\ thal fendctisin
southern Xinjiang were all natives of Hami and Turfan (see p. 102). | believe that
this sociolect developed on the basis of an existing Turco-Mongol bilingualism
that prevailed in this region, at least among its elite, in the sevemtaadt
eighteenth centuries. It was through Mongolian that the Qing first iteeradth

the Muslims of Xinjiang. Translators and begs eventually acquired Manchu, but
Manchu vocabulary never supplanted the existing Mongolian-derived lexicon in
which the relationship between ruler and subject was couched.

With the conversion of Turfan and Hami to Islam, a process that was
complete by the sixteenth century, a transition occurred from a form of written
Uyghur to Chaghatay, the literary form of Turkic patronized by the lslam
Chaghatayid dynasty and its Timurid cousilife vertical Uyghur script was
maintained for a period: KH OLQJ G\QDVW\TV WHBRQWOIDWLRQ
contains a set of letters in Uyghur script written in the sixteenthuigent
purporting to be from the Chaghatayids of Hami and Turfan. They am&cin f
retranslations from Chinese drafts, but the lexicon is genuine enough.

From this point on, we lack documentation, though the political context
is well known. From the middle of the seventeenth century onwards, the Oirat
Mongols were the dominant political force in Jungharia and the valleys of the
Tianshan. One of their strongholds was the Yulduz River, which allowed them to
exert influence over oases further south, such as Turfan, Kucha and Qarashahr.

7 Roth Li (2000, 17) says that /e/ was pronounced as a short /o/lafiats. The Turkic
transcription here supports this. See also Gorelova 2002977
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There were close contacts between Muslim Chaghatayids and Oirat throughout

the seventeenth century. The Turfan region was brought under direct Oirat
control by the Junghar Khan Galdan in approximately 1680, and southern
Xinjiang fell in the course of the next two decades. It stands to reason lgwstat

some of these Muslims would have learnt Mongolian in the course of their
service. This is all but confirmed by the missionary Jegahb QFRLU *HUELOO
writing in the late seventeenth centuryon i@DNDUV”™ RI +DPL DQG 7XUID
language of these Tartars, which is apparently the same with that of the Yusbeks,

is different from the Mongol tongue, but this last is commonly understood by

reason of the great Commerce between the two Ndt{@nsHalde 1736, 181).

The Junghars did not have an elaborate bureaucracy, but judging from
subsequent Qing practice there is good reason to believe that Oirat Mongolian
written in the Todo RU 3 FrigtDdérved as a lingua franca throughtet
Jurghar domaind.How far this official form of Mongolian influenced written
Turkic is difficult to say. In the case of Kashgaria, loanwords from Mongatian i
seventeenth- and eighteenth- century texts are no more common than in similar
texts from western Turkistan. A search of the well known and widely copied
Ta4kira-L p $pLfpDexample, yields only a handful of wordgrafn (< Mo.
garagan 3JXDUG SSOVW *WUHDV XU\" Mo. savg. ©.¢l @D EHJL
%ollector of revenues @D % BPU-PEZ \HaShihari ca. 1780, fols. 32a, 62a).
However, at least one text suggests a very different situation in thie afo
Xinjiang. Around the same time as Mammad 4 — Gala§ working on his
Ta4kira-L p$iplin RashgarMueDPPD G «$Hi@, ®®sident of Khorgos
on the lli River, composed a verse account of the fall of the Junghars, the
Islamnama As | have described elsewhere, this work contains a wide range of
Mongolian words belonging to all parts of speech (Brophy 2011).

Muslim Translators in the High Qing

In the course of their initial contacts with the oases of east Tamkigte Qing

tended to approach the Turkic-speaking community as if they were Mongols. The
.DQJ[L (PSHURU zZDV KLPVHOI RI W«Xdb mtSdiflerLil Q W KD W
WKHLU FXVWRPYV | UHRIRI féhegsH yo REnddr @i This reflected

8 Some evidence for the use of Qirat in diplomacy can be gjdiom the Oirat correspondence of
Abulai Sulan with the Qing in the 1750s. Two such letters are published in wi®numa 2010,
documents A and D.

9Wen and Zhang 170§jan 46, Kangxi 36/1@iyou (November 15, 1697).
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the fact that the Qing, as distinct from the Ming, knew the Muslims of Turkistan
primarily as subjects of the Junghars, and first had interactions with those who
were in Junghar employ. As the Qing empire expanded westward, officials found
it convenient to interact with begs in Hami and Turfan though Mongadliae.

Qing archive preserves letters in Mongolian from the Hami begs, as vielhas
Emin Khoja of Turfan, and outgoing decrees to Emin Khoja were translated into
Mongolian before being deliverédiSuch a practice seems to have survived until
the end of the dynasty in parts of Xinjiang. In the 1890s the Mamginformed

Qing officials that his bureaucracy still wrote to Beijing (and otlewipces) in
Mongolian (Tao 2002, 370).

Because of this facility in the Mongolian language, the conquest of
Xinjiang did not immediately result in the creation of new translatidtitutions
WR GHDO ZLWK ;LQM ddedpd ffter @he \canguest of Xinjiang an
office was addedo the Court of Colonial Affairs to handle Qing relations with
the Muslim aristocrats of Hami, Turfan, and the oases to the south. Thikevas
Office for Soliciting Distant People<C( Laiyuan ginglisi ™42 é £ —), which
WRRN UHVSRQVLELOLW\ IRU WKHVH DWDWW RDRUJD WWH WR
track of the transmission of titles and the allocation of stipends. Howngr
office did not include any Muslims on its staff of translators, which accotding
the statutes of the Court of Colonial Affairs consisted of three Manchu and fiv
Mongolian translators, known by the Manchu designdtitiresi(Zhao 2006).

A second reason that there was little need for the Qing court to enhance
its translation capacity in Muslim languages is that much of this work was done
in the field. Letters in Persian and Chaghatay that reached Kashgar or Yarkand
were initially translated into Mongolian, and then into Manchu, before being sent
to the court. Gradually, as local Musliongchiacquired Manchu, the Mongolian
intermediary could be dispensed witk QH R 1 (P L Qranki&drsDe Nurfani
by the name of Ibrahimis reported to have taught himself Manchu while
working in Yarkand, and by 1770 was teaching it to the sons of local K3,
117:27173). When Emin Khoja returned to Turfan, Ibrahim was retained in
Yarkand, and spent the next decade working as a Manchu instructor. In 1780,
pleased with the results of the experiment, Yarkand officials formalized
school and instituted stipends for students, thus extending the recruitment pool

10The Qing archive provides ample evidence that correspondenceeheEmen Khoja and the
Qing court was primarily in Mongolian. For examples, see XMD, 22:38(244#45, 24:342.
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beyond the children of wealthy beg familié©ver time, the number of schools
teaching Manchu to Muslim children in Xinjiang grew, producing a corps of
tongchito staff the offices of thbegs andambars governing Xinjiandg? Besides
these translators, it seems that by the end of the eighteenth centurpfmost
;L QM L Dn@rddjtsry aristocrats knew Manchd, QFOXGLQJ (PLQ .KRM
grandson Yunu§&

We are fortunate to have the archival record of lbrdhvn FDUHHU LQ
Yarkand, but similar developments were probably taking place elsewhere too.
This suggests that led to the creation of Yamen Uyghur, the new bureaucratic
form of written Turkic in Qing Xinjiang, was not a top-down impositibat a
product of the initiativeof translators working in Xinjiandf it is true to say that
the peculiarities of the EM13138 text in some way reflect an emerging
standardization among this cohort of translators, the there should of teurse
further evidence for this. Hereoffer six examples of texts that draw in some
way on a similar lexicono EM13138. As research on texts produced with the
Qing bureaucracy proceeds, | expect that more evidence for this Turco-Mongol-
Manchu jargon will be found.

1) The dedicatory inscription of the Beijing mosque, constructed by the Qianlong
Emperor in 1764 to entertain dignitaries visiting from Xinjiang and Islamic
regions further west. This includes the line:

baralga+ DOL NHOJIQJI WR\ EHUIGXU=DQ XOX+ \RVXQ

SVLQFH WKHUH LV D ORIW\ FXVWRP RI IHDVWLQ.
FRXUW «’

Note that of the available texts in this multilingual inscription, the Tuvkrsion
of the inscription seems to have been translated from the Mongolian. The text
adopts the Mongolian versions of the Qing reign titles, and leaves words such as

11 XMD, 143:356+ , QRWH LQ SDVVLQJ WKBEWi W BHsettiod\oDthe® VFULSW’
XiyutongwenzhdY s&e e ¢ (Multilingual Gazetteer of the Western Regions) was compiled by

certain IbrahimYi-ba-er-xi-mu n"6' ). It would be tempting to see the two men as the same,

and the chronology fits, but conclusive evidence is lacking.

12 Officially the government stipulated that eaghmenwas to employ twelveongchi but the

actual number seems to have varied, and was often greater than théexafwple, in 1776 the

office of the Kashgar Councillor employed twetdygchi SeeChen 1996.

13 XMD, 215:29:80, memorial from Tojin, rescripted JQ8/7/20 (September 5, 1803).
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sYme*WHPSOHH@BFBHDVXUH " X QH\dit[1g02, @ DsWhaEma
2008, 19).

2) The Qing pentaglot dictionary, th&uti Qingwenijian published ca. 1790,
which contains a number of items for which the corresponding Uyghur
translation borrows the Mongolian word:

WTQWJ Manchu Mongolian Uyghur

#1837 boljombi ERO XP Xboljaydu

#1507 wesimbi debsimYi GHEAL\GX
#9102 jailambi ayilamui jaylaydu

#5718 IDA&ADP E LitkYmYi jYtkYydu

#3347 teksilembi tegsilemYi WINALOI\G X

Note, though, that in three out of these five examples the Mongolian word is also

a loan into Manchu. The result is a truly Qing lexicon, with the same word used

across all three languagesW LV ZRUWK SRLQWLQJ RXW WKRXJK
lexicon does not follow the prescriptions set out in the WTQWJ. Instead of

reflecting the developing DQVODWRUTV OH[LFRQ DV LW DFWXDO
section of the WTQWJ feels more like a set of direct translations frem th

Manchu entries (e.gZ D N D=eSsISydpWTQWJ], Q—R D u T I-QEN]). O

3) The Turkic translation of an imperial edict sent to the Kazakh prince Jan Khoja
in 1799. Such documents were prepared by staff of the Mongolian copying office
(Menggufang-Z , ¢ , also known as th&lenggutang-Z ,y ). According to
4XUEDQ <%0 Wwhokrénectided the document into fisvarikh-i Khamsat
Shargj the Turkic text was written on the reverse of an original Chinkise-¢ )p D
document (Khalidi 1910, 4656). This too includes the characteristic Mongolian
loan-vocabulary:

N|%OL ELOI \XUWQLY UDpuLVWDOIULQL REGDQ TDGD=+
3%\ VLQFHUHO\ NHHSLQJ VDIH WKH SHRSOH RI WKH

N|%°+0OQL TR\XS 4LGNIS puL]—] LNU—P ELOI \*UVIQJ
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5, \RX UHVROYH PDWWHUV FRQVFLHQWLRXVC
KRQRXUDEO\ «”

PHQL% NHALNLPJI \HWPINQL NLpPIILQ
S«VWULYH WR REWDLQ P\ JUDFH ~

4) A letter submitted by the Kokandi envagbd al-Ghafur in 1848 (Onuma,
Shinmen, and Kawaha 2011, 177) ,Q LW -ch&f@ abk® that local
Xinjiang officials pass on his letter in the following terms:

LOWLI—W TLOLS XODPMLWLS \XTDULVL+D \HWN-U

S«Ll WKH\ ZRX O GDQIGRERXQYYOHHLW WR WKHLU VXSHI

5) A translation produced by a group of akhunds in Khotan, of an unidentified
Chinese romance set during the Jin Dyn&sfihe manuscript is dated to 1859,
and certain features of the text make it likely that it was traatsléiom a
Manchu original. The text demonstrates both a high frequency of Mongolian

loanwords, and the obvious influence of Manchu syntax. These examples show
both

EDOL -—3%Il LOJIULVLGIN Lalgni2@Gdepydyltdaq) uza LOLS T
(fol. 18b)

8, W ZDV SUREDEO\ WKH FDVH WKDW =KDQJIX KD(
HDUOLHU HQPLW\ DQG KLV GHVLUH IRU UHYHQJH

TDG PGLQ EHUL LTO PQL EX]XS NHAaLNQL DWLS
PHNIOIGXU+DQ WXEDQLJI EROVD |[NWIPOLN 7
NHOLANIQLIDBRTLGL \XOXS |p+bV38®HS &LGNIG«N

8:H GHFLGHG WKDW WKH DSSURSULDWH FRXUVH
root and destroy those officials who for long time have been ruining the

14 British Library Or. 5329. The manuscript is not listed in the publisiz¢alogue, but described in
DQ DGGLWLRQDO KDQGOLVW DV 3URPDQFHQ Q, ;MK FH @QWXQ\VODWH
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country, selling favors, deceiving the emperor, and being overbearing to
WKRVH EHORZ WKHP ~

(NHOL&NIQ k Ma. BE@E b&tuwame

PXQL WXKPDW TLOLS D\ODWT.RfelDiQal QL ERGD+DOL E

3,W LV L P SirRugihe Bhat Boritédhe memoriaizG VODQGHULQJ KLP
(ERGD+DOLrEROEBX@WXRF)L RMRUDNI

6) Finally, a letter written in Manchu to the Hami Wang SN&g &d in 1905,

transmitting a decree from the Board of Rites (Haenisch 1951). Thetee in

interlinear gloss provided by a local translator for wengfV EHQHILW WKH YH
same Mongolian vocabulary was used to translate the Manchu original
(transcription amended):

T. ulamijilap jYtkYp aylatqap

Ma. ulame funde wesimbure

T. yosunibilS PesUJLGL=+DQ

Ma. doroi hengkilehe

T. X O X + G D Saylatgisa TDPOD&a&DGX+DQ
Ma. gingguleme wesimbuci acara

These examples date from the middle of the Qianlong reign to theemdrpf

Qing rule, and derive from a wide range of locations: Beijing, Kazakhstan,
Kashgar, Khotan, and Hami respectively. Examples 3 and 6 show that this
Mongolian terminology was used when translating texts written in other
languages of the empire; example 4 shows that even foreigners picked up on the
proper terminology to use.

In considering the use of Turkic languages for the purposes of
administration, the case of Ottoman Turkish stands out, followed by the use of
Chaghatay (alongside Persian) in the post-Mongol chancelleries of Central Asia.
While it cannot compare in scale and significance to these two forms ténwrit
Turkic, this small body of texts nevertheless sheds light on a little-known episode
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in the history of the Turkic languages. In so far as the texts introduced alege m
use of a distinct lexicon, we can speak here in terms of a distinct pre-modern
bureaucratic form of Turkic, which | have termed Yamen Uyghur.

What became of Yamen Uyghur? The example above from 1905 shows
that this formal Mongolian-Manchu lexicon was still in use among translators
working for the Hami Wang at the end of the Qing, but what of its wider
influence on the language and culture of Xinjiamgn account written bya
Russian traveler to eastern Xinjiang gives an interesting glimps$e dihguistic
situation there during the late Qing. In 1890, Vladimir Efimovich Grum-
Grzhimailo passed through Hami on his way to Qinghai. In the village of
Khotun-Tam, fifty kilometers to the east of Hami, he met the |besy 3D
decrepit old man, living as some kind of hermit, without respect or diytho
(Grum-Grzhimailo 1896, 1:48#%). In spite of his reduced circumstances,libg
addressed his visitors in formal terms, using a vocabulary which was uafamili
to Grum*U]KLPDLORYV WUDQVODWRU 1LNRODL :KHQ KI
interpretation, they told him that theeg ZDV VSHDNLQJ LQ 3WKH ODQJ
| R UH | D Wy Lhashikh deddv They informed him that this language
LQFOXGHG *PRUH &KLQHVH DQG ORQJROLDQ ZRUGV
QRQH XQGHUVWDQG ~

Grum-*U]KLPDLORYV HQ PhEpoikWotiit Tahh ie/iKte MsKd
for two reasons. First it suggests that the Qing sociolect | have dabstrdre
occasionally served a spoken language, at leagbrmal situations. It also
confirms that it was not widely understood beyond the ranks of the elitésand
bureaucracy. Not surprisinglrum-* U ] K L P Danéx@ofievpiqued the interest
of the linguist Sergei Malov, who visited Hami in 1905. Among his objectives
there was to assess the level of Mongolian influence on the local language.
However, he was unable to identify any significant difference in the Hami
lexicon with varieties of Turkic spoken elsewhere in Xinjiang (Malov 1954, 5)
Subsequent work by linguists has confirmed that the Mongolian component of
Hami Uyghur, while perhaps greater than in other oases, is certainlgonot
significant as to interfere with communication with speakers from elsewhere. The
language spoken in Hami (and Turfan) is now considered to belong to the same
SFHQWUDO ™ GLDOHFW RI1 8\JKXU DV WKDW RI WKH VRX
(Yakup 2004).

Nevertheless, had the state of affairs prevailing in the late Qianlong
period persisted, there is no reason why more Mongolian vocabulary could not
have eventually entered the local spoken language. A number of these words
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have made their way into South Siberian Turkic langudgdsstead, the
promotion of Chinese-language education from the 1880s onwards led to Chinese
replacing Manchu as the language of career advancement in Xinjiang. With the
fall of the Qing in 1911, the first new bureaucratic written standaesinierge in
Republican Xinjiang made extensive use of Chinese terminology. Soon enough,
this too was displaced by a Soviet-influenced norm.

15 For example, from the list on p. 49 above, Tuvan hdsZ e}, Zdbg _meZfqu&Z}u
g Y I d,Yq b b-](Tenishev 1968).
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Transcription

There exists no consensus on how to transcribe Modern Uyghur, let alone its
nineteenth century antecedents. | have based my transcriftoh % RGURJOLJHW
A Grammar of Chagatay ZLWK F IRUFKRVYV Kdnb @fioyt the /i

distinction. Persian and Arabic vowels are not nativized, and morpho-
phonological features of Modern Uyghur, such as vowel-raising, are not
represented unless the orthography requires it. | have transcribed Manchu and
Chinese words according tay approximation of how they would have been
pronounced. As in Turkic words, the presence &fads an alif in such words

does not necessarily indicate a long vowel, and has not been transcribed as such
(e.g."& > WANG = ZDé&ad notZ - %

Symbols used in the transcription:

1 text missing A one degree dhitou
{3 interlinear insertion AN two degrees dfitou
0 text added by editor I folio break

(?) reading uncertain

Folio numbers from the manuscript are given in the left column.

Myarli+ ELOI LPNIUNL \H U % XFRpaoaDHDEIo W O DAUX U

YLOQQXSLILUPLQ@pPL\4] >pHBLA@XBPHULIQL
>\Dap bari@ 4 G| (PHacra@bSrip éurfanniss GDU2DQ EHJ Qilgh
aiS NHOLS LpNIULVLJIl XHUD & Wheal-@LyP XI@ P« VL (
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pqaripdur. llani to 2atgandin NH\LQ \DQGXUXS WDUWTDQ
Emin ©fja-"vyarli+ HUIALS WiiBEL pBDURDOIQL EXYUXNRU
\—U ODAaDGXN-DDWha¥xsS i HTNWDUQ JI 1§ediIDOX 2 W X U
HYLU«JIQDRKDUJ ] i @ R &Hpapi~+ MMD-4UmaDi &da Myarli +
Wed.UJIQL

Emin | -MD \HUOLN iBHOD+QL\HVONpl \eUeS
bolupmuBli @ \D QiR4 XN EIQN LigarHU BT@ XK@ pK U L
*peQ NHEALN \HWN¢e]eS IJXBMIQ+D GDOLUI JX¢

GHGL \DQD W3¥%pHLULD DTG U X S iR getdsraragu
dep™Myarli+ ELUOI MD E G Xiflagh pP « &@ Qa.Drk®yih-AnQr&anani
%RUXWDIGD>BDHDERUOMaE+ 3$TVX-iBIQER\KX ¥
dedi.

\LJLUPI Eili, Eni@ €MD *XYDMIGLQ /N p igkelip,3
XODAWXUWS\]ijsHUD UIIDAQ LIQPK ¥+ D ED KD P DV Lp°T
\+] HYLUJil®ay&riUDilap bariS )LpPBLQQHULJI \HyBtN/bQa
01%OLNQL% pH buzdlup &IX\IQILY |OW « U ¢fan? (LRalli'Q GeH J |
01% O.LWSkS aytganiPfEX \HUOLN NLAL*ja8 HTR\(PIL Q- 19|
\DQGXUXSGXU ipOdrita @hifip aBa Emin ©fja— barmapdur. N L &
buyrup evirYIgSnini aytip kelgSntfSarli+ Wea«<UJIQL

EminT--MD GHJIQ puDT GIOLN N|%O0 uzdflyiol BHRU
NL&L PHQL%U DNHALNLP@QL NFW&ULS NLadar
yetkYzgSnigP HQ QLK —\DW ™~ AWD pi¥s| QD BIRM YU p
WXUWU+DQPHQLY% QLK —AOGWPDNGHKOPVP\L HF
N|peS &X \HUBdrd\HWDRB TD\GD=+ TLVPLGI
A4kS U—VWODPD=+DQiGXU¥] AY LGB HIYTR¥DG X L
ERODGXU" PDE—G— 0I%OLIMN@\GXID~-DKRQ EE
QLK—\DW i 4Rdf GIDAP yeliS NHOJIQGLQ NH\LQ
A%D EDAODWVX(i WRB-BDGXURBQ N+pL ER
ROWXU+DQ i-biShl/ EDDEWUG —U EROVXQ

PHULJL \HWIQSNBDU® D @Ridi|[pPY\J RRODG XU

LTMHA jiramilame , &YndYber.
2,4,V ,fhe Mongolian name for Ningxia City during the Qing.
3TMHA uhei acafi ,AYgYdeger neyilé
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dedi. Emin! "#a ulafurup uni% sz i&iy#i' S Sulaym#nni Qamula buyrup
o(rini kY bilSn tosap OuWu'erig y#)lasgari kelYrmiki?O dep tilSgSni
Qamuln%jasaq bS§8 Y+suf "@4atip aylatqdanida™yarli( tY$YrgSni:

dedi.

dedi.

Emin ! "#ja o%ri bilSn ©bar%tadip ma kamlap saqgldani nih#yat(
ta)r(fliq, keSik yekYzYp bS$ qoin, &ni+ o$li Sulayr#n$a gu+ jSrgS
SaHap iltif#tni k3rgStsYn An&fi+ t(d%i F%% bek yYz,erig il$ap
Sulayndnni alip yildam Emin! "#jani+ // yurti$a y#r(la&an barsun.
,erigni+ kY,i mat#d# ,idamaydusan bolsa &lzan#n Emin ! "#ja$a
taf@urup &uni+ t3bSnki- algini alip F¥&% bilSn billS Qamia yarip ulu$
, erig &u yerg$S yetip b&iandn keyin yanaidkSsYn!

yigirm$S ikkirl i yili ertS yaz*yarli( tY$YrgSni:

ilgSri F9%%ni ,erig alip MSHikni tutgandn keyin ,erigni goyup
Turf#nda oltubuzup ul$ , erig yetip baié&ni saqglap, billS kirip ...yStnit+

yYz evirgSnini y&ilasun dep™yarli$ tY&rgSn edi. ali -iy# gilsam,
MSHikni tutgandn keyin Turnni+ yerini &lzan#n Emin! "#ja$a berip
ba&atamen & yerdS, erig to-tatip ulu$ , erigni saglatsa// ta- i yana tola
kYn #zim bolup mupa , erig - algi$a gamlaurup ber&dS taimu Emin
I "#ani .arf qilduru&ga yetSdur. bu haf@ ment ra'm qglip

k8yYngSnimni k3rsStkSn rasmi emSs. im@arksldS olturup &
giladur$an amban Ya#a&anlSrgS t&urup Emin! "#a$a bilsYn dep
buyrup MSHikni+ i&ini &dkSp tYgSgSndin keyani+ t#bi) yerlikiSri bilS
gamladip hamasint kY,i bilS Bayarni §YrYp tutup,idasa, &lzan#n

F%% bilSn billS, erig alip &dkSsYn. bir bolsaflzanin i, kSrki, erigini

tan¥m tartsun, & yerdS oltusuzudni qoyuHar. Emin! "#ja mab#d# bir

ikki yYz,erig turduzup siysat kdrsS#éni tilSsS, yanauni+ mayli S
bolsun!

MS*ikni% (alabasini t&tatqandn keyin // Myarli(ni erSip , urfanri%

yerigS k3YrYp oltufuzup $uni%o(li Sulayméni buyrup & $a%a(an kefikkS

* A case of mistranslation, other texts read Odispatbieson Sulayman.O The translators have
Eerhaps misread HTMMi jui Sulaiman bédor ini ujui Sulaiman be
TMHA dosifi; I. !.
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m&rgYp ~baralgatsam dep tilSgSttigarli+ ELOI 3|UWI% ELOI LE|

gid \e] HYLUJIQ \HUOLINW® XUoQ— BXX QXS <-
LJIOIJIQIGPXV|]OI4LS XOX=+ pHidiL VY@ U DLEp\B&sSun
degSndS Emi®t M DMarli+ Wea-UJIQL

BurE—QLGHMD F—Q EX LONNULR-XQ+DU=D VR
pbBM NHALN \HWNe¢]+S ifl EKOGID.DEVME-TP D\ N}
5b *\lipS T\e] HYLUID TRRAX ®arip Mayrin jangin $P "G i
8ltYrgSn. bularnps I XiQ—KKDU TD\GD+ GHiIip 3RSzpS
EROPD\GXU &4XQGD+ GH i ¥%DW Dity pliE R aSMil
X]D WD¥%QLROGIMD) HOUHELS \«UJiQD\GIL CPLNE
§tkSzsS boladur. Emini --MD VHQ RHRH#LNDIPQL
EROVD%PX \DQD \HU-G@GHW@DBULQPHBG | XAWE
LAIQIPHQ PDE—G— iniLDG-GD SE LWBONMERWU b [
RHanNi % N|%OLQL \DQGKUWXWXSIL\HRWN+]G L
EROVD &4RO]JDP—Q EL]QL% pHULJQL iLdehl
6a TDPiGBP® EHTALGNIILQ PDE—G— WDET—T
qiODGXU+DQ EROVD TDQpD piHYDRTWGD] LR
NHOLA&IGXU+D Q- ea@inapilS \HRPpENIOISNIAD\OD

dedi.
Emin ©fjani¥%a AD\ODWTD+DQ ML]IWyariHWWSa
WD+eU 10DS PX\LQ DPEDQ TR\+DQ ax Y Jasnsg |
R #ad aymaqidiQ N|pIGXU+DQ EDK—QDGD E¥§X9aXiS Q
HUIALU®i QWWUDADKUQL¥ \HuStg$h. yana BstindnGhaD 0P |
kelgSndin keyin and) p HUMMDp+OJ+UPIVPLNL" i Fofsyinisp
6b yerigS barB VD TOD®I X ARQWUDYDOMODAWXUXSGXU”’
AaD%OD+DyrliADWQ@=UJIQL

kelYr yili <—UNDQG i .2LHE N BQ@I| avhbBaitlan %4&t bolsamu
yerlik aymaginivdarzi VLVR-fTAT ELOIG XU+ D QSk$ e@bas
qiliS LOJIUNL PX\LQGI \eUJINPEROQN LVFHIL SO/LC
N|%Oe+%-DLODQN ELOMaMDEBYSE LIS \eUVI% K
L O Whh kstSASsen, emSsmu?

6 TMHA Hoise ,@otong
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7a

7b

8a

8b

The Life of Emin Khoja: Transcription

dedi.

Emin ©tMD 4DUD&EDKUQM% LHULET RENUQLQL
asindin OXUXP®=HBQ \HUBGAr BOGXEXDOXS \DQD |]
M X Ui3D @@&mbani$ UL < ¥QPHULJILQIniHDilHLS GRHS WL
Myarli+ ELOI (RMD«<D EI\OL MIUJI aD3%ODS WDIV
aSphS ambanfk \ D V Xji@L4D Q

Emin ©tMD $ULHKQEQS S8Bllkadgn®s . L a3 Yolidin Tabun
AR %MNahgaQE ¥HULGI| LNNL \e]Giti Qutdars Para ¥eimm K U X
JiO«iBQyerigS barB .—V— 'DER@ED\HWLSER]QUL %
EDAOD\GXU+DQ DPEDQ 0—QIiQL |BURU LB OTD|
aDEDUOIALS D %i@pDbsri 416 W iLfaldSoaBmA/ IR 0 kdydYryp YzV|
\RT HWLS$% XPDQJII EDU+DQ i%ULHWXIQG |. RRISD/DXJe-
.—UM—EQL% \HULGI| RROWXW WX UHOD L HBAKL 8/ X IO B

\LJLUPI jlr@Blyax™yarli+ ELOI 2lEl DPEDQ TR
keyin yYz evirgSnni aw D G X M DRV D aWIAL S % X U hja—
-—QIOIPYWNV+Q GHS WDIAaXU -+ D QEmMID QA<D BDRtED
DO KDUJL] E|OIN N|UPIWEHE +8A\DQD Nip Qetlié |
PHULJLQL HUIZW U «iS4 L0 ORAKIUA S p Holl IVIHirl) RemSyip
R E G D @tkSpiberdYrgSraR O aRi®D # Emin ©f MD . X#D\QPIULJI
degSndS Myardi SELU QHap[EIXBDPQ+® sDQ+DADQ ELO
toatiS V|]OlaveQ ~ GHGL

Emin ©tMD aDU-+V ROWWD UiRpX6-UNDQG Q Lip
barigni 2DEDUOIELS D% ODS \DQ B yoli+UDMp-HEISI @ Kai [
WeJIWLEKBIU-+DiGa xdiU\D Q + D Q&K% BLO| EINOL i
faydanni¥s [,R®4L\fydann® PDQAaM&BEAWWUIIVLG| RDOARE
©tfja- ©tjasni % WBE®: \HULG!| iRCWEDYDQILS D%O
aytqani ®fjasini¥%s VLlkkiT©fMD+D EDU—EDU NHOIGXU
ayrisaqg @ mat c*aDWigROWGDP" GHJIQLQL <BUDRDADWI
jizSdS EminOtjanl % in-B e WP 1 J | @aXfyXrlis Wed-UJIQL

Beg | -jasilarni el qiliS HUIAW+UIGXU+DQ LA&aQ lalgS$l

TWFMG 6 E"lnz

SWFMG *@E8p 6" ,(AE ;TMHA TabunaRQJKRU ;1APDERXQ aRVamdaR U

O XMD/TMHA +IUXPVL WARMGR; EE6*6  , a4 X O X IM\ElNote that where TMHA
hashoro(<Mo. RO ,a KIEVGHILOH"~ DQGLQG-D

1OXMD Gas ,abvDQ 'BED

L TMHA/XMD Hara horg WFMG ! « 6- ,@ar-a ebe

12TMHA ton i songkai

I3TMHA/XMD +1U\WRANIG ¢" *2 ; , &Qurtag



9a

9b

10a

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

QL K—\D WipduF.Delamé, Emini -jani BbS amban o arD
HUIALS aR Oi@aRFgRS—-S*WLS ELOOI AD\O DOWT
ayrisa bolmaydur.

dedi.
W[ UWe+Qptyald¥GPLOI GAU Ap t&1\yarda ®HbS ambarji
manADELQL TR FDW-a-UJIQL

Emin | --MD pHIBLIH@ LNOODSQLNWJIIQGI i &Rt
0DADWVD FEEGDGERBEX ED& EROY¥R@nUtuthaHdL
NH\LQ MLOHSM\MRILIBXQPOKND E§HIJR\XS La aLc
KDPDVILHWD#&NIQ D DIOA REXGODILE Rad@S bilmSklik
PXAaNLO DQGD=+ GHPIN WXU+D\ ®0—Qd
tari WD G XU + D Qi O-403K s DWW HUNLQ D Qafp
ALGNIVI TDPODADGX® miaddUKDPONVQQL
tai\GXU+DQ *peQ \HUO L NatgaDd@Q INGHL LVD+ N 8hiGAL
bagiS \HUOLNOIUQL N|pUpBWDWDI ITRAXS R
I -ja yerlik aymaqindsa LpLGI|-NXW@P-Q M anihanixréi
\ — UipGalbanni¥: m@iaiotari\G XU #DQYHUOLN pHULJO
A Di@ @uritip} to Batip D PiF QEOR OradidQ yana urfanni% \H L
yaniS EDUVXQ PXQGiD-aHMOVEBR®OGXU K
VRTXA&aD G XilD:Da® GXU + D @lidS DJlss EmmD-EMD U —
UDTIGMNQ¥%OL E L Qdedi. Sur@iN b8yZt®P X pL]]DW E
DatobaBWD NLpl iRBQDNIR®D—GD NHA&ELN \HW

dedi.

EHALQPL D\GD .XpD+D \HWlaBlikDa a0 ON |
ADITOQL% Ne-QJibJ)EwinGetj@nish RW IDUDILGINL P
tapiS \D Q=@ QNGI \ L QiliE &tgani *PHQL % MBWP—QMLQ Nt
N|WIUJIQUP DOEDWWD |OJepl Nep ELOIQ VR1
AD\ODW TDWIIGOGDL DPGRUFDQ DVDGXU+DQ N
4D ¥/ OB Wea-UJIQL

men Emin{-jani \D4D+DQ L& |WNI]JIQ GHS 4&
malaEDWSOBEGNIJIOL LEIUDMD K EBDAMHRERNDD C

4TMHA GDODKD IXGDUa/MD IKI XD vidt.Q TXOD DL
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The Life of Emin Khoja: Transcription

\HUGI| |]L N LaHL@lipM¥s@n BegSnim emSED O Li %4 X
LOJIULOIS NLUDSaM BH)SARSLPDAVTDQGD Pt
kSyYnYpD L\ -#lae mundQ EX\]L \DO+X] puDT G D%
NepL ELOIQ PDEDOJI TDPODaAWXUXS &LGN
\I%JLOG*U*aNI \HWN+]VI EROPD\GXU

dedi. yana

10b <DU+D&4DQ ELOOI E D EolERa0% PUPL DI ELD Wasiap
VR T Xi@X 58 qlliptoPWDWPD\GXU+D® UDVPL ED

depMvyarli+ WedeU*S V|]OI1JIQ
Emin ©Ofjani% Pl%]Li EORA+FQ QNGI\LQ HUI A Wi-QLG.»
ADKULQLY LPISINRUJIEINFIFRHIWMPDSGXU \e] HYLUie
*$EG .DU P $TVXGILOHOGLAGIDERDYAX Si G pAXW E
AA\XTODU|ILEDGXU+DQ DVDGXU+DOMDI WHhQ XDZ
PL¥%GLQ ]L\4aiGDIL.X pRD=D \-4nUNGDITEIQL \DQD |
11a qili S LNNL WX+ WBakirdpQytddiL €E &i® -3Q QX +L~
AROYDTWGI <DU+D&DQ ibDMB-U-8DQREBDUP ».[p|QD C
\DQD TDpTDQ &D\DUQL¥ N XKiQD REHDANODMactdRUDI
EDd WXWXS HUIAIOL G HS DVL-SQPREGTID pAgDs @inV
NH\LQ <DU-+iDialDaiSX [SXW L 8S AD\Y O W Din Digsri PrXrc
©tjani yaganito®WDWDG XU +BIQQM DHAMXW+U+S AaDUDE
LYIWQLY: TDRTPQURQU NH\LQ 3\e¢] HYLU-JIQ \HU
11b V|]Ol&LS AD\@DVaTB WGEEDIIQL

Emin | - ja-yerlik aymaqgings WD Ui [WLNHIS ELOIGXU
EDKDBXWTp-IDi\ DOEDWWD jEA-PO DRI UD\S L

GHGL XODaAWXUXSS\RBUEJONLISLDVON t&tid, SEnir
©tjani AD\ODWTD=+DQ

aDUBB %IGIOQié \RATDU=+D |WIG XUMuzarK
Dabanini% YRQ $TVX+D |[WIGXU &aXQ GNP ER(
b3ISk yagin yoi EDU TXO PHQ NL&L EX\UXS -IiE

I5TMHA tere ci , tegVYber



12a

12b

13a

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

qilip ibSrdim.
GHS AD\OiDMID4arp:G

-IDI\..yIW QL ilapDteBatgandiQ NH\LQ pHULJIQL
aymagi=D EPWDE—G—/PlOGXW+DQ EROVWni#%
EX\UX+DQ NLALVLGLGD/RHUDSJIOUNME B8
TDs-D DDEDUB —U ERO=+

GHJIQ HGL PkeRpIDMYEIWLELOIQ < D3 -fbi&BhQIQ J-a
qiiS TDpXU+DED IX|QOIMD Qr-HOS TAXQpHULJILQL -Ilipl
yana Myarli- WeaeUJIQL

Emin | -j&=sen GHJIQ \HUOLN NL&L KDU QHpl
EROPD\GXU+DQ E R OVRFAXGBWYIDEROP-BKG X
YDTWGD MeWN-+JIQli SHB K #HcsL [BVINHHCS TVHQL
EDTD\ &RO]DP—Q -iDI\QL% PX\LQGD \sUJL

dedi.

qid pHULJQL% iP©®QMIDUENGR-HID P U$OKQ L RoC
kelgSndin keyin,<DU+D#&D Q® W3 X Q @i+ DV-]1i ® DD P D + DI
sorap bilip M{yarli+ WedeU*S {(RDRDAYDNE N|¥%0EQHh DN
RWD+-DW AaD%OD=+DQal XOPaWKXDXPHXKpIDQLU.
NHOJIQGLQ NH\LQ ipHWjkdihisl @iaS ™ EIRW « UG 0D AVE B
DVDGXU+DQ NLWIpL AaD3%OD=+DQ

gidad <—UNDQGJI \HWLSIi QdralUsunhta JYBUR GSU X!
ELOI MDGDOOI aijadap de NFOLRQO©N EL O E H UddLWXLCE.
MIUJI OD«O M %VI fVélig VW W P\IUAN DO/M®BUD-Q— QO 3
NeUIVLJlI NHOLE LDOW XIpUDEVDT GHS TMWROIIIQ («
mafa o D WS DD« Tl ajtgani 3NLpLMNLRQUVP|I aDGGLIE
ELOIQ XpUDADPHUODGNUIQ SHJIPQQL AA2—Qib3¥d
AA\XT-DULO@DGNKWP-DQ DVDGXU+DQ NIWIpL AaD:
MDPe +<p PDU—WDED aD%0OD=+DQ

kelYr yii HUWI \D] \—U ODaDGXU+DQ pHULJ"

6TMHA gene , &G X+=DG
17 TMHA ede isinjifi ,6gYAG+U NeUps LUHJHG
B2WKHU WH[WV DOO UHDG 3DXWXPQ~
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13b

14a

14b

The Life of Emin Khoja: Transcription

NHOJIQGLQ NH\LQ $TiVXWhayEiali=D QL FXiR %0Dm
|[WeS TDipIMED UOIFLERDRQDEHULIL E LU O linkeyi@ |
Myarli+ ELO i RDND@D+D EHUJIQ

\D] .—aTDU+D pHULJ NLUIMDGI i % RADKUDU
TDPIRDODEDUOIEALS D% @DDBREGETODMQ +pid ®
\—U " ODA&D G YUWIMEXWINS L]GLKDP E L Oignéyd- lalip
PHULJQL% \H\LA&LJIide-2tyard:D ETLOQ O pX-HD ULX Y& D
XOX+ pHULJ .—&TDU=D i\HWNSP-TENJQIMKQLALC
©tjani <—UNDQGJI EX\UXS & Xlqg\ HasiQWa% UG B @+ XRp&:
Wed.UJIQL

<—UNDQG .—&4TDU EX LNNL 4DKU iGEHLF
TR\PDT QLK—\DW~ HUNLQ PHQL¥% N{¥®
EDASDWATRIMXIN| BDDO BatdriT NXKQD NL&
bolsaandiQ L&IQV| ER O DiGaKdD D@ RENBI\LQ \D QL

dedi.
RQ X @Ha Bad®3 QG MD i% @EDADQGXTSDP DB
qilip yetkYzYp kelgSndS Myarli Wed« U JIQL

Emin T--MD <IVXI E|OIN E |i@la qiKpeDy¥ iV &li Blarni
KDPDVLQL NHOWsUeS \HUOLNOIUQL®% LA&L
yetkYzYp Emin -jani GHEALWLSRMIXQ ZBIINDQGQL
LA ALGNIV.Q

dedi.
RQ L NdydaQdra Myark Wed-UJIQL

&li X O X 4nabob AiDEnin | -jani DOEDWWD \DQGXUX
ROWXU=X]VDbdasarROO-aDWWQ GT AW D OOU Q L
\ Di%to Batgan yer, DOEDWWD \HU@GILN DVBIQILEZE BI(
basiT LAIGIMTDQ NLALQL ROW XU #opHed. Efind LiG |
GHJIQ PHQL% NXKQD TXOXP ijnatUdlig @Yrep,
\HUOLNOIUQL% La@BGIX W L R-XQODE U B pdl
WXU=+X]XS ROWXU =+ X] GiKyRartidih Rj@apy [x&gpbok X Qi

TMHA PHMLJHE&HP®IHGIHIHPLOHQ VRQXVX DG
20TMHA uttu ofi , @yimY-yin tula
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The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

[JTLQL \DO+X] X \HUGI ROWXU=+X]XS L#mué
PGDPD\GXU &X%D X© WRM.LUN LJD-AA BpiRBoun
balalarini alip bariS EL U Q Hgi loltBrBuB. har qaysiLAQL W
ALGNIJIQGLQ NH\LiQkdéds®dadar-erqgboniu®

dedi.
\LJLUPI| E Hizu® pdz Vyarlk ELEOI® WDUJLQL &X
UDY—TGOU¥ DQiAASW-QQ WD-UT V[]L

JUIl—Q DARDHUOLN NLALVL

15a DYYDOLGLQ EDaAOD//S HUDP-SPNHDa \@XW XS
AXQGD+ pHULJQISHALSBINILIQLU ODA
AX \HUGIWO LNOIULQLY DYGD 10-0Q=BMJIIQ ;
IWNIJLS ELOJIQ \HUL QgV|]OIPIN\GXU+DQ
AX® V|]O1JIQ V|IL NH®yAPI\GXU+DQ
N|%O TIRNDEBHPIV EROVDPX
mafkam tutgani tebrStmSydur.

dedi.
yaz t&rtYrpL D\GD 2DIDQ NideW EMAmMbBP Xa&yrin jangil
©D\ 0 % AMAWWALS <—UNDQGIAGE AKCINUIQLIBD

iD\PL% GHJIQ LpNIUNL \HUGLQ LEIU Jil3-Db
Emin T - jadin ilgSri fYtYsYn, bolsamu @nini ilgSri fYtYdi dep Emir

15b I - jasahllik bilS k&rsS bolmayduf, Emin | --MD GHJIQ &aX \
iaTDQ NXKQD NLaAL KDU TD\GD¥% EECALBINU
EROXS LWWRhEDWED@IZRGNIVQ

dedi.

AROYDTWGD ,OD-fti e\ GEXHU-DR2\HUOI
EDAEQ@MW OIAIDSODWTD+DQERONAIDUDO® EDEaOaA,
. —ATiBWUQ] HYLUM&IaR:NL\—]ODU EX]XO X S?@drasl
garavulini EXODGD QOIVi 2IEI DPED @ Uf B LiBuiRy\ * D E¥%
yeridS basruq qii ®DEDUOIAUDURS6DOL QG X G MIVIKKS

ZLTMHA tubai , #&ndeki 3
22:.0"' ,aKele DalimWFMG Zu*5 (E ;GZSLUu* & . o
2TMHA Salindu ci Holo Muruk de ,Salindu-Dp D TD -Kéf mMYryk-tYr
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The Life of Emin Khoja: Transcription

16a T D pihilbip argasidiQ \HWLALS iBRRODY ¥DW D& HWLS
aiS WDP—P NLU L Wi TBIQO X PXWI@ PGD \— U J&|
qoyup Emin©tjani ¥4 matini billSiO+DS V|]OlaAW-.UJIQ
yaZ* <—UNDQGQL¥% EHJil% £XIBIL *D GEENAQ E |
,APDWODUIRaPWR3@pLOD ULDRA X SWH\U-OULINO U QL
GD.YG=DQGD ©2lE|l DPED AKX KINSE®DTOFDD \HU
figariS QRD e« TIip 3fgStgSndin keyinEXG ODU JXQ—K N|W
AD\ODW T D + D-Q\8 Dd AANIULO

\HUOLNOIUQL% DPI\L QLK—\DW 1 GDPWD|Q WAl
16b / yaman qilp yigitgali \*Us\G XU PX3%D EROVDPX:EL

birlS tutup qati=i® bilSn yi+aWXUXS EDAOD&aGD ED

—ATIDUXHUOLN@IULJI XP

AAXOX+ (MLQ NlEAm | FORXZEROmNEs pd BE
bagiS O—j]OMEXU HPIVPX" LOJIUL .—&
O—] P ERO+DQGDiI BIXWQ@WDd PIVEQ O 4&lia
,ODGD pHULJ R@WXW-DQGXDODR&®p+*Q
TR\+DQ KIXWQIL] KDP+aD i.0+D@ U HDsIFR
QHPIJI PXQGD + illp @a@xnakif $3A1SysilSr?

GHJIQ Vip@bhbvixU+\DQD WR¥*%pL GHJIIQrfanmE
17a NLALVL HPIVPX" PDE—G— W [aRulag ksDYQi@ yoq
LATD \HWIGXU &aX WXU=D\ili §>XG P pW-+~EA{aBL
U—VWLJlI WDUG—Q E D U—Rg§.-mGBQ DX TNQilaty
PDE—G— EDGGL HPIV \HUDIQHUVIYILR LK I
bolsa, taD \DQDIIDI=ELOIQ ALGNIB ARBEHKBIEXK T

dedi.

yigirmS altiQilyiliqi & AAYW D UOPLQa® éXUIDQED BDQ
macDO -alér-Mni3%s QDYEEWIGIU AEDNH®LIEGIDBL (
dedi.

\LJLUPI \HWWL+LQ@MND®GQL¥% LALQL ALGNI\G

22WKHU WH[WV DOO UHDG 3ZLQWHU ~
25TMHA meni meni ,&ber-Yn

26TMHA RE XKD E Dlad &ldan yabudal busu

2TTMHA aniyai idu de , $inelekYisiyan-dur.



17b

18a

18b

19a

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

Emn©tMD ELOI ELOQI AD\ODWTD=+DQ

<—UNDB%QB QLA t@ad uni ikki E asigS tSnggS g8 WD I
/I XOD=+ laMMpl&saq, sSkkiE DVLJII O %S BA-PRATX U
WedeS \HWN+]GrUiBDX W BIIAVIN"

GHS AD\ODWT D+ DV@ &I WA UO

pu B—MH S aLGNI&AGI WDIaXuDGXU+DQ NLaL -
ALGNIVI VD\hli PoB&BDXG E,aPDW LNNL NLAIL
REGDQ \DQD KDP NLpPLN XabDT QHUVI DOL
ELOIPXumpRIN I--MD &X \HUGI EDU +peQip"
INPIQIGXU+DQ \H Uika. B 18 X LUQdrip pEmin T - jani
\1%4J+A0DRMMUSIQ <IVXI KDU QHpl NX-KOD—
D Jira past. E X G ~i &akiik bilS// N|U+3QL EWRIG&yeuD. Emin
| -ja-albatta EXG JlI 3VHQ LOJIUNL \eU*de3%QL
ELUQHDpI YpKe®mam Qir ikki ¥ii % DGV \DQD ISp:
kelSmen, téyana tafidp bir birimiz bLO1Q \«] N|UI&HUEBP L}
DipuPWXUXS V|]OIVI TDPOD&ADGXU PXQGD:
ELOLS NH\LQNL NS <WXIENNUBPGXRPMDQ i
\eU+aLQL KDP <BVXINIe®\WRSsYS. ratk @dysi yerli
aymaqini¥s EHJOIULJI WDP—P \L%pL ND ISgStiD
DOEDWWD &XipBEbSHRilBDLOWRLTEDAODS \DPD

GHGL XODawXuUXs *»wDGD2a—Q+D HOpL EX\L
Myarli+ 3(PLQ @ ELM@IPpl PDeDO <—UNDQGGI WXU

mundin ilgSri Badaa +QQEHJL 6X0i—Q a—K %’
usta® —obdan®DEDUG—U EROXS VDTODP DiiBA& KeD Pt
R+XUQPDSIDA|PIIQ P XEL]QL I ai® fNHBS tafalmapdul
PX%D \HWLS NHOLS 9 Xitx)b QrIDED QHIL &GV W [P .
HYLUJIIQORMD $VP-$EG gD Ot MD %—NGIQODL
TDSDOEDQROFa2DEDUOIALS D%ODS 3NLAL EX\UX
AR O ariB 8ul —Q &a—KippBbldiJbd3rQq qiliS y— WA AHUQ QL
AX® LQLVL a—IWIiU 4DWDUQL E¥X\ US4 QDkED QI
©X&a—P—W E ¥ KelyBrid® EmBBMa-yamanlign®: R EiG DLQAXOW DI

22WKHU WH[WV DOO UHDG 3LQ <DUNDQG DQG .KRWDQ"~
29TMHA Asan ,Asman

7C



19b

20a

20b

The Life of Emin Khoja: Transcription

T—L&DWWtRBISLWLS QLBINDI] QDpL EHI 4—0O =
EX\UXS <—UNDR GOW¥%\HDTQHDQ B -@- T Iidp
Bura — QL G QO+ & L)XW W BLODDIaNKD bW ilp titsun dep ibSrgSn.

a4 QMI 3\DQD %DGD23—Q PDE—G— V|] rhed
pHULS Yigp barsam EminOtjanitodatiS L& ALGNIWVIN® G+
Myarli+ WeaeUJIQL

Badab 4+ O DE — GPD QMH® TV|] HUIAPI\GXU=DQ
pHULJ WEND®O®DPS EDUVD TDPODADGXU ER
\ Diga yYrYp 5tkSzgSn emSs, Eniinja yerlik aymaqin L& ink |
fiaT ELOIGXU DOEDWWD ELOOI EDUVD TDP

dedi.

AROYDTWGDY . HaALQ@UQALGNINGXU+-DQ DOl
\HUOLNOIULQigith |BV-=-&Q O -WILPOS ada)\@hinWctz-ar@
<1V X | Dypibl Qatar giliS 1+W P 1J1i@ X pA U JHROLS i@-<D Q

\LJLUPI VINNLRLQWIL\D] <I1%JI\ a QMI KDP
\|WNIS TIRWXDQS AD\aiawahd EmiqDijatarni ¥%a—ini qatar qilip
[eWePI|JIQdX/pRydrli~+ Weae«UJIQL

LOJIUL \HUOLNOIUJI NHALN \HWN-e+]eS La
bolmaydur. jaylap ani fYtYmSsS ®\DQD ERODGXU EH.
TR\DGXU=+DQ ulsd bERWIS MalaBEE DWD BEGNIVI N
PX%D \DQD QHPI MD\OD\G X UiniDaYm$ydni il
Eminl-MD <IVXIODU KDPDVL PHQL3¥MyaMiXxKBL
TR\+DQ DIEI DPEDQ &4XODU &RiOJDPD— QDN
mendepO+DPD GHS XBPWXUXS V|[]OlaVvl TDPO|

dedi.

XODAWXUXS 6X0i—Q &a—Kid X Db-iGXE QR
PDe+Olifp ibSrgSn. Emin©f MD+D TDUX EH U Jl&QdaV/DEmin
Otjani XOX+0ODS 3GDGDP’" GHSi SN [y W/ES-Z) DD} K@
\HULP %RORU<D EHUPIVIP1jaG/khal GO QRLEXE
JX Qnri-@-PR D« TIlp iBSrgSn. muni D\ODWTD+DQGD ipddr\deg
AWD+U 10OD$ OAAINPHDIBXU+DQ DVDGXU=DQ yaha

30 A calque, deriving fronWFMG 3é8p*O

71



2l1a

21b

22a

22b

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

5<—UNDQGGI WXU=+X]XS Lad WeIJIWNIQGL® WHaLI

a—0o

%DGD24DQ+D \HWNIQ G L-ODNSD & QP S XD

\DQGXUXS EHULSQ QR ¥ GQU ¥ S WHEBAl Gt jadh X W D » |
4D % 0D + D QldaiayRDjangin(OJL%Jl a4 QMIQL \1%J+4
EDU+DQGDIiAAPANIFXI@ HPIMIipeWalial EL O | T (Hard
tad \DQD +p D\ ROWXUVXQ" GHS WXU+X]+DQ

\LJLUPI| WRYIITSUIXOQ a—K 1{(#iQ \® @ D& O Dis-

.DO+BXQ\UXS LEIUJIQ alddCGL®PRQUIPX-2UNDQGGeH
ORAa—iP—WDWIPLQL D %hoimad ®oddl/ tad y—WB—ABQLQ
yandurup bersSI&f GHJIQLQL (0 JilS¥% D\ CADW,TOIDAD Q G DQ-€
PDeTilipMyarli= WedUJIQL

dedi.

VHQ \DO+DQ MiB5 IBDGOD W EB-IND QG QL i
WHJLANIQ ¢peQ PINIOIVI EIR®MNGXUP XGHISODI
ROW X U+ D Qrfanm &M ® Q EMiR4l - ja; keyinki kYndS t@yana
WHJLALS NHOIGXU &aRO YDTW-=+=D \HWNIQC
ikin? sen ilgSri Emini -jani GDGDP GHJIQ HPIVP LG
yana —puDW &ARO]BPGHQ MX&HL QL % DB DEG-SW
PDUTIO<PQQLK—\DWHHAIN®GRO VMLF2UDVPLQL
VDTOD TDQPD\GAXIW:WI@QLL\KDQJ ] TR]+DF
andinmer.¥% NHALNLPQL KDP«aD N|WIUVI% ER:!

yana Mvyarl- ELO]I

bOJI%JIl ML]IVLQ L% XD O—Qr@—pR®EMBin | -MD
jakip ibSrip k3rsStip an¥s & R O ] Di B-—NQ ¥oaphipg jakisun!

GHS WDIaxuc

Sui—Q 4—K XOD&aWXUXS 8 P—Q %HJQLint

buyzigS aymaagini ¥falgini yi + AW X U X S &bt @rbSy D & Ujpd b3ISk
aL\+OPD\" GHJIQ EROVDRMDDEQDT DRLQILE UIXIQ
©tMD .DO#SF®NQ DQGX V|]O-DD GiexIEyaN E — U Dirj[
dedi. Myarli= ELGI\IVN@B N|pe+U+St MDD &N|UVIWNIQ

©tMD AEDUERIDS D'Qark ELOI yDQpPL¥%PXQGD in\

S1TMHA bahaci ,#0G-& XO
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The Life of Emin Khoja: Transcription

XpUDATBROIDB—Q KDPDnNHUIOYN-PRWDIDQ HNIQ

RW WiXjIK ®y WI \D]GD \DQ G XUW#D ¥ D (P L\QU ¥

yerlikiSri buzulup mayrin janginip —% QL |OW U JI@E& R Bp pedidC

IpsUVIP" GHS WLOIS A RIS IRNAVID-RNDX % K HADmhakhC

23a 8ai®: HRariU 4RTDQG+D \— | pHDLEAD GWWWDADI@LQL
AD\ODW T D +D:Q\6 D4 AANIULO

0 %8L¥ pHULJLIRDEB G—UWMBAFPO® DG XU =+D
Emin T--MD &aRO]DP—Q ELUIQH plHBDEDYQ 38 4\
.—AaATIDUHUL 4RTDQGQL¥% , UG IPI3Q Dl I U \L
HUNLQ% 83Q W-+JIJIQGLQ - j td Byan® B85S hmbar
qiiS .—aTDUGD ROWXUXS L& aLGNIV«Q

GHGL \D@DEZAREHDQ $EANOQXHUKLPIQU N|US L
sababi dep Myart We&a-UJIQL

1S E G XioO W KR agN &z i W IL\pYedikiSrni jobatip yYrgSnin

23b 6ip—1%/a OD LVWIS &LGNIPIMDX U< YL QG i
TXOXP i#XgpPhQ W |EL®INLD VDIL\poyup yerlikiSmi
MREDWWXUXS \eUJ*]JIQ LA HPIV¥% aAX[EGOQN |
Blgi LAQLYAHGLNLQL ELOPINQPLWLERQYD WI-
LAIQLS DQGX \+UJIQ L BolmaRi@.OnimiE ® MIBY B O R
DPEDQODU+D XBDWXUXS MDUODBR:Q® UED&A
HUIBaS%GHN SDWEXUYD T DmddrdbBugdgs albatt
N|%+0 TRWXSDDUVWISalymiEiQNLXBXS EDA
TD\GD#¥ |GHSXQ—K=+D \ROXTPDVXQ

dedi.
aX Ra&Korlani¥sa TD* EHJIFPNL@QIDWON P EHA
24a 4 PDWNI EX\UX=+D@GGHS BT YA }ITQidX p R B X O56{H)
D+D¥D]QLpL EHJ «8aiU \DQD MDELODY LLHLELS
aytgqani (PHQ =&DN P EHJQL DOWROSD BHQ GHJI
SEROPD\GXU%* GHS \D|fiPd S parR gipaldirap gofup ketkSnE D e
NLAL ALGG T=+D 3«ialblu &SHSQQ\WTIDQ
AROYDTWGD 4DUDADKU @ayin jaiigird D GAIII\ G8%

32TMHA bisire be dahame , Bui-yin tulada
33 TMHA ainaha seme ,& HU N-b&.Hp



24b

25a

25b

26a

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

EDU#DkEY® LG G T b kpWkelip QaniDaPtgani 3. RU O D iByxXdiX
boldi” G HJIQda/pyatli~ 3(PLOMD a4X \RO ELOI |W+aG|
EX]X+HOXTVIMLVWIIJLQ ~ GHS WDIAXUXS Ha&ny/
mafacDWLQL D¥%OD KDUJ7] |]*% QL% ELOIHQNsAU
Emin ©fjaKorlani%s \HULJI \HW L % XPcaQ 0 RES 8 a1 VD
HYLU<JIGDRFHAXEDADRD SGXU GHS |OWSU{WGAQI
AD\ODWTDVDT GHJIQGI 0 %Il WRQ -NDZP Xa{giDoRdn:
WDP—P |OW<UVIN" GHS \inkeyid Mgark:D s©TEWT OB D
TR\X &K« —lip FkSzivaOlU"” GHGL XODaWXix% V[0
\HULQL EDVTDQ ipG'Warli+ RDARDRQGiO+DQ \ignPEL
JIXQ+IX V|]GPDQHO-+DQ

Emin ©t MD 8ATD \IHWILSNLQPLORYPHDIAWU-+S
*peQpli Rivv@yana 0 3% 41\QL HUIALS 84&+ DijaHMana® E(
PHULJLQL EDiélerm Pasfig@iEGR+QHPDQG PDU—WLE
DaN-+Q+D QdXPRY-Q 6 XOD\PHHQAPDIGMGDWDO P
PGD\GXUMy&H:S ELO| VADY:DW+DQ in \©igadi (PAWD:
DVDG XU+ D&RD BIOMKHIG W Xil¥X & D B 8 Q @ LkePrOEAIN@Gja-
.—aTDU+D EDU+DQ

RWWX] LINNAQFRYAGS AEDUDIRGIMdD @yark EL
JRATDGD \+UJIQ

TLUT LNNLQpPL \LOLGD |0JIQ

AXQL¥ WX+X0+DQ VINNL] R+XO

PR¥% R+OL 11U 0XaDPPDG VXOD ER\LGI D=L

LNNLQBXBBOP —Q M Xi@ ZIX3R +DK X\ AT ria@@bidn>
hTDU+DQ

peQpli RIVO IJXUXQGD \— U~ 0 R 5Dl P Bl
X ODAW X UaD GRTU + D@ 23X O D anal&ini iy &/ ¥3n €mE3.

W|UW-QBY R+-Q] EQL ELUiLQKEsrys 4ok DADD \
X O D & Wiadli)bab Q

EHALQMWDRXOO—K LNNLQpPL MIWO¥BPQ OD?

alti QipR +I€&kandarM X Q X3P aW XU +DQ

\HWWLQPU HQ LNNLQPpOQ-MIQJIlI WD\M

VINNL]LIQHPDKRFOPQL LNNGQ@BFD®IUJII WD\M

R Q Xa@i % \i2Risida Myarli+ We&«UJIQL

%XMX%QL% \HULG LBminH Uian NV RIKIQGEGp F
\HW W | Vip Gldi @ep Baylatqapdur. Emii -MD NXKQD \HL
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26b

27a

28a
29a

29b

30a

The Life of Emin Khoja: Transcription

berip yYrgSli uzag Y0 EROaDR+8E|OJIQL /HEAHWLB
QLK—\DW UDE™P NHOLS N[\+QIPHQ NHA&LNM
REGDQ LALDVRQ ] Rikd S Y@L P Uip bab® \DODb
AD%OD\GXU+DQ N|P+4QL A&RO]DP—Q &X \H
LPpLGILSQ PIH@ LY NHALN \HWN -i]-Q"WXat X 2IQ >
WedeUS aD¥%ODVXQ

dedi.

& Xili\ W D & Bfmadhi \DV D\ G X U + DIQEMIX ©eRiGE R &
MXQZD3BRILEX® WHPWIJOISXDRPO-Q=+D i\jSrgBiM
XODEAWXUNMIQJIJIVLQL SDVWOIWLS XOD&aWXUDG>
bilS:

Emin 1--MDQL% MXQZD%OLTLQL DOEDWWLEL
bolsamu, Eminl --MD LOJIUL pHULJ N<UIVLGI Nep
\HWNe]eS "aXQL% R+OL 6XOD\P—Q=+D>* aEX

dedi.
PR#%LIRY M XaDPPDG VX@MBIgSBR\LG| D+U
LNNLQPK ORDABG — QuofickrJ XLTQ ORXQ4 \ H Wil L @ pllL
jSrgS tayjiTR\+DQ
RQ WRTiTyii]gugapniru qiliAGD JX]DQL% LALQL \
TR\+DQ
\LJLUPI®p.LYIIW iRBayarlarni )LpDQ /*NpeiQ y&BS
VRTXEAXS M«WOHDBJIQAXHMKQ NHALMIUIWEAR#® D XBUC
\LJLUPI «fle®pL XOX-+ pHgdpap t0sgdn@=aDOGD il
Korlani¥s V@ Q pHULJ NiSI\HDUDDBXU+DQ TR W-PXBX
GRULVLQL EMODWTEn@anép XHUL & XUihDdep D M-
ELOI 6XQ DhWHpdappmaravulngsa \MA@LGNIWNIOL LEIUJ
qid yD2DWQL%DVL OHQMINI@L LEFIESOAARD
\DQGXU+DQ \PQDEDBOWDGIU-DQ LAQL & &iban
<1%JI\+D W—E{D NH®DLTENd QL0 E-D EH WiLSS iNGaisn
dep Myarli+ Wea-UJIQ
yiJLUPI W|UWiwHQWU \D] 6XOB\RQQOVEX\Q-U O
0IVi ELOIQ ELWEWWE hiIHULJJI ida/U"®-D T V- Kip-

34 GZSL 42/10yimao(November 22, 1777).



The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

VD\L N|pX&MsWLP—OL \HWPREF B33 YDXQBMOXS
ulamijitip Myarli+ W e aalban8ids LALG| NGAMVANAGUD«U 1OD+D(

\LJLUPI W|UWYQpLELS i"ROMHUMLN 2aDOTL
N|psUJIQGLQ NH\LQ 6XOD\P—0 W% JEWizSORSI0mE
taritip bolup aymag 8WDWDGXU+DQ KDU TD\GD=+ Idat¢
AWD+U 10ODS N|P«da WDYDU abD%0OD=+DQ

30b \LJLUPI EIiHAEQ WD ReIgSrdS O*yark ELO| yD @

yYrgYzgSn.

\LJLUPI VHWB\LILQ Ap N MJgi®IHDWYD\ M

\LJLUPI WRVilT & D00 [R ©6- QI N Lalip UaGa albannt’ 2
tari\GXU+DQ \HUOLN U DOlr 5\ \ND| QI 45Q LH VDAIED-S\ FED |
0—QINL\-SUOI4Q *p+ixr AB\DUOIQL

Umi D\QL% \HULML®QII JBXOB\PR=@ QINL\—L
N|psUDGXU+DQ \HUifpLye®RY2¥YQ bariDydi —NHOL &

3la YzSsid DipWldi. // 0 —QINLEL—XWWOBLGNIS NXiKkC
\DQGXUXS \+UJ+]JIQ \HULQL AD\ODW T posX
N|psUIGXU+DQ \HUOLNOIUQL \HWN+]eS ED
uDU* HWLS ,0D+D N|pe*UIG X Ulip Y@Kz aki IS
\ROGD%ARQO-QINL\iSU|@HQL XEDO PX%D I
\e] VDU N|P*ad 34D%0P> RERBHQ Mud )LpDT
ambanlari+D WDIaAXUXS aX \HUQL% N|P«aQL¥
AX® |\LJI aD%ODVXQ

dedi.
RW WiXyIK XD X+ pHULJIQL%LHEX3KS #8MEE \PHAD -
EDU-=DiGa Xjyadiy WeaeUS WDeU 10OD+DQ
31b HgUT LNNLRQOLLNNL® pdp IDGQ hhXdlyebpXEip MEjin
NHALN \HWN+]*S MDWODEWNXNRY MXQZD %
giUT W|UWAQRLD\mDVFalg +D |NWIiP S LNDQIDA4aM-
NLALVUREWD®ODHDBOQ IKRU-K TRAXS AA\DUO

DOEDWWD X gOB&ini WDP+HPWWI NHOLAIWWL
dadasi Emini -MD LOJIUL NQWHEKUINE MeWNeS \e
sulaboyiELOIQ % LM Q G tatdux WnunéjM % Qi B2Bini yana
Emin | -jani%s R+WONDQGDUJI X O DispWsKEInk SerikiSrvil

7€



32a

33a

33b

34a

The Life of Emin Khoja: Transcription

obdanliq bilSny#S EDA&FDV XQ

GHGL ili BEMALQpL D\&GraMVHWD QPHOLS ~

ELULQpPL MIUADKNOB=DIQYJI

QiUT EHAEIL @KIOD\P-ipG@lgdn: Uyarl: E L Oil%a X §WD

EXUIDQ+D \DQGXUXS 4LGNIS TR\+DQ

*p*QHLIRERO+DQ 0iVi VXOD ER\LGLQ JiL

Emin ©fjani HUIGLS AA(MLQQL% JitBaji@:LD | NE W B-OAA
cpeQpL MIidiO VDI M

RQ WRTiViK§oe@iru qiliaGD JX]DQL%ilGDQIG XUt

TR\+DQ

\LJLUPI W Il W BQpIR K

.—&aTDU &aDKULQL%¥% \HUO tahl3G D LIiQR.R Bk Janl¥.
|[JLQLYAr DA’ I14LS EDU; DU BBPOIGS,...yIWO L
tari=DQ igD &@na ulamni¥a DOEDQ+D WDIaXUViy,
WXWDGXU+-DQ DOEDQ+D pubDG GODS LVWIS
EDN P EHJ EROADMDEIULS LVWIWVI XarKdiip
ALGNIVIPX VL\—VDWildaBabddP@LGXAPFD QO «f
iSrgS k—K yw& IIDUD R W DHIEWIOT - jani % Rya® tayji
OIVIIQELOOI EX\USSLEWAWDY: REIAXPVUR) AL
hamasini jayiGD REGD@ qiODGDQ@O<peQ E|OIN X
<—UNDQ®@ yEWEU\® Q D 0il Yuy@up istStsS obdanfli
pHULJQL% NeUIVLGI EDU +peQ NHOJIQ \H
DDOTGD KDPDVE®@W s RMAD-EMNW QLK —\DW
\HUOLNOIU KRRPKRWDWDWQO+*N XOXG XGH D I
KDP«ADBUE—Q (MLQQL% NHAaL Kduru K V&DUZ
dadasini HUlIaAaLS NHOLIS EKPWXA@®OU¥DQ \HUGI
yYr¥ydur. Bli 4X%D RWD-SDW—TUNDIQ/M &ADKUL |
kSntlSrgS buyrusa BPX TXYYDWOLN GHS AA(MLX
LPLGLQ 0iVi+D N|]O*N*RWD=DW TDUDWTDQ

\HULQL AD\ODWED+#RQQ &5 \BMD BE G DAR OF B P—HT
\HWN+]JIQ " GHGL

AXII\N|WIULS DO=iQLAATDUO

35 GZSL 44/2ivuchen(March 30, 1779).
36 XMD 38/37648, rescripted QL24/r6/15 (August 7, 1759).
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The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

-IPINOIUQL% \HUL-@hi® (PL@ XMDR@DTBVi E X\
LOJIUfh brDsl . — &g basigturup yerlik .. YW QL%

34b D&ioi // istSp D\\—iUS TALGNIJIOL LEIUG*N GHS
ilgSrilSS . — A MR basiTW XU XS ] ligdi—L DWW J IDDA.D
LQW4A H4nat Gli SGXU PX%D NHAELN \HW §&gs:
dD%O0OB%ODU

dedi.
\LJLUP| EHA &P UJIQ A\ DRILOG |

0IVi GHJIQ (F&an®¥ 1 Rbeauipmu B4nat qilip yYrYydur. say
<IVXIQL% LQLMVLSaSEDKOQHK@N P EHJ 1
OIViKDP DOEDWWD NH&ALN \HWN=«]eS EDN™

35a Blia OD RUXQ YREXPBQ@DODU+D MDNL3%ODLU
har qaysi ADKUQL¥% EigmM¥P mBHERADF@ QNH\LQ &
01V ii@Qaylatqap qoysuri?

dedi.
AXI\\DQD WeaeUiHigsALIDWIO
llani % <p*QpL MIUJI EDN=® HHAUQdaks RRIEDV iiC
TR\X%ODydna WORIIUJIOLNQL TR&XS EDN'P
ALGNIV.Q

dedi.

AXili\. —aTiBWQ] HYLU M&x (RBR) 1L\—]OD WL
ID\GiK-S TQXU+XQ ELOI E LlUS E|R @/X% QLD QB8 EwiDodjax
350 DWD EDQIDNBIHP GLGNIJIQ speQ Weike WHIQG| AA\L

EX PDU—WDB® BEDYURQD¥ODS &R O DAy
N H O L & Wilethe ORV-W « S Vi RTKEAFIDQV ™~ R EIGNDXQU -$
WD IaKQXBS V|[]O WY RPUOEX @ D\WD % )X% AL

37 GZSL 24/7siyou(August 23, 1759). QPZF, zhengbian jin 7kiyou

38 GZSL 25/3fenshen(May 12, 1760). QPZF xubiajuan 1, 3tenshen Jun Gar i ba be
necehiyeme toktobuha bodogon i bithei sirame banjijuam 1:46b#47a.

39 GZSL 25/44vuzi(May 28, 176).
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36a

36b

37a

The Life of Emin Khoja: Transcription

dedi.

dedi.

\HWN+]+S TDUD RWD+DW TR\X%ODU 0IiViaK
WD I&DOUDSS V|]OIWL%OIU

AXII\\DQD WeaeUiHid:ADAIO
JX¥MIUJI 01Vi XDPULGD % D4 D UE® -} IPE ENDEX L2
MaEUDP 1LAKPPDWQQL TDpX U RpDutgaki W Q FVAS

Panat i SGXU NHELN \HWN«T-F\03\0 DD raagih
jangin jSrgS qili¥s O*D U

RWW X] ilE DUV IQ pi=dySn. s bala-EDUTDVL \RT

NHOLAIGXU+DQ NLaALVWYRITUIIQQ AA\DUO

dedi.

07 % al\OlUQL¥% \HULGLQI\EiD Np=RIdiEmHuhi3a XRAD
EminT-jani% <peQpL—R¥F @ D aD G XLY-4UD-0Q W BARID N
TR\AVLOIS D\ODWTD S G RUL @iVR#EXiplyvHrgsSn.
Bli D+8® |OJIQL QLK—\DW ™ LVLW NHE&LN \H\
obdan LidD O—POVFXD Mm@BBEDUTDVL \RT e«p-
NHOLAIGXU+DQ NLA&AL \Ri® NOIEBEVYN $MWNJPI
tayji qilip / ta® \DQD 0Oi¥%i®YUM ,0D+D EDN P EHJ
Eminl - MD i#ZXQ4@JIQLQL D%ODS DOEDWWD
GHJIQi WR®s ERO+DQ NLA&AL KDWMNHAWRINVGQ
NHALNLPQL KDPe+«aD N|WIBEDBDPQ NEDTY XEFR
\HWN+]+S% 2%QQPLSRUO Q] EQL E L UiLgdip LE IMN
TRaryeriniEminl --MD+D XDWERRXERBRRYXQ

W|UWklQHEs RPOQpL MIUJI aDN P EHJ XS

$YU—Q] E VXOD ER\LGLQ iWiQiDX%@IBUGADLB
QODGXU=DQi Sl |[WWMWLSGOW:DQ <Ii%JI\ink¥ U-&QGTE'
2alginiyi+ AW X UX 3G D RIEG QQAL. Gddl"ByRtqpXyark ELO]I

Emin 1-MD EXi@pDpHULIQLY \HULG EXQ ®REB

40 GZSL 25/7jiayin (August 22, 1760). QPZF xubigman4; Jun Gar i bajuan4:55b.
41 GZSL 31/9kinsi (October 17, 1766).



The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

6XOD\P—Q LNNVQPDQD+®DPD\VLEDG, DO
yurtini %L AL QL +pir@PU-REPE L& 4L GadiaiGi+ My
37b E D 4 O Da@asini obdanm ELO| ALGNISGXU NHAELD
LNNLQpPL MIUJI M %VIiNIOUN RWD=DW TDU

dedi.

RWW XJ yEilMyarp ELOI ELULQ pilip MOWI DWeIp\eNY
aDN"P TR\+DQ

giUT VINNLY@abkk ELOI

PHQ $YU— Q¥ EXBB@NQ jani DL\-# O aX%D ELU
tayji 4D % O DaiD\DX UB@ @&XpM ULJIG| \2UBRDW P \R
RUXi@amdiQ NH\LQ X O Daéi W XapbRydatyagdur. muniw —
MXU+DQ+D WHPWIJOIWLS $#ati—QI$aE@un
38a figgandiQ NH\Li@: &R&@ \DQD ELULQpLX QD BWIX
PDE—i@PDWL \RT BRE¥D LANQQpL XD IANX
ELU DUTD SD VjvgSitayj-® \p+\@ Nk beclli  XGD aAW)

dedi.
HOOLN #ipEQUY L Q piL \iR&SIdS yark WeasUJIQL

Qamul XUIDQ ALNNL \HU® KDPDVL LT O'PGigs
ADKUOIUQLY \HUOLNOIUL ER OD3paqa/ puRlaP
tofatiS ALGNIAGI HUIALS NLUJIQIERDINODDR Xp k
y¥rgSn. albanriva LALG| NLpISi@+WSSODNHELN \HW
38b ENOL EN*iaiKPsD \HWNe+]-/SeRBBDED%ODS
tafturupdur. iU T VI N Nili JWQ-bHE L 1 i K XWB\DRALG) L H XA
MIUJIVLQL &YWl X®DEW XUD G Xtatgddi(E DHU L &
h++DQGNH\LQ MIUJIVLQL IiDoEsc@niWAnShax. G
QHpl WRPWDWTDQ UDVPLQL HUIAL % kig&it
uzaq yi0 ERO+DQ WDP—P NXKQD DOEDWX
PHQL% NHALNDANQWIEDS E|OIN E|OIN WDIA&
jYtkYp yYrdi.&li bolsa QamulnpzsM X Q D ELJ I EINOL @ ¥ GX &
babasi 1 8 E D\ G X Oi@i-QK HEUB@i8a-\DNE —UD QHp! [
39a EROVDPX ®UGIAU@KY: pFDEDQLY: NeUiVING

42 GZSL 26/8¢uiyou(September 5, 1761).
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39b

40a

40b

The Life of Emin Khoja: Transcription

dedi.

dedi.

EHULS MeWNeS \eUJIQ EN*I¥%u&PEDNGLPH!
kYrSsidS gatirganip jYtkYp B NE—UD EI\OL MIUJ|
JXQrK XigXWBTDURQBH\Is®@ —u@ \DQD K@@
uDT GDVL ELOIQ M e«NMBNDs SD\QDJIE)\*N p i \AldD
EROVD LOJIUL pHULJQL% \HULGI \DQD 1
EDN P EHJQL¥% PDQ DELN|FagHbS Qa3 GNIJI
,EU—KLP ELUL® LY WHWQJI EW DL\WN L @pla, MSEJ
DU GIQ +p+Qpli MIEGI IWRDW 334DV iSrgIsiXil
EROVD \— pHULM@ QS \BULUXid&/p 8D%ODS W
EDU \—4¥X O WVDWa@SHads & D %idantxQbularnia
MIUJIVLQL P D Eir B Batqdh XasaD[QREU XiQ + i Keyin
MIUJIVLQL IDVWOIWLS XODawxuDGXU=+D:
IDVWOIaNI. bBHNWHBEKQLY: QXU+ XQ ildUudgth
X]DT+-DpD VLOIS N|\IQz B8 XIP+DQNLHDW B Ri-N¥E
\HWN¢e¢]eS MNXWHDQIFLQL IDVWOIWLS XOD3
atip Aldi B —Q ,EU—KLP $YU—Q] E %DE
Na2DU 3—UVIRTDWDRAL®OBRAWXU+DQ ZD¥%
tayjini¥/Aa MIUJIVLQILT RWQAEG H\LQ MIUJIVLQL ID
I O—]iPPD\ WDP—P KBRDSLROQDRWXUXS F
yerlik qullarimn JL\—GD NJ|\*QIG X U+ N ¥ Q QPLLK N
Bajinda bari+D PXQGD iX¥DWDEBODQD W—ELY
WDIaXUXS KDPD &DbKDL Q53 «DFSE B B Qi Haxa'
\HU OLN O | U JtudpaRap- RamaBinib R ésuh!*

HOOLN HH &DMQ/P L LD@p@iG D W&« U JiIHITA A PR

lani % EDN"P EHJ ELULQ LY WHHQIMEW-Bdig R
,VNDQGDUQIgSti EninDIVVja-ta® \DQD Q HijD QGp \ |
jYtkYgSn bolsamuli Iskandar yana obdanm E L O| NngtldsadDr.

NHALN \HWN+]+S $N¥MHQI EIQUL QX KjiliMil WIirhav
kSrsStsYrif

@li llada olturadur.

43 XMD 180:156:61; GZSL 53/Jjisi (February 12, 1788).
44 GZSL 55/7dlinghai (August 18, 1790)
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41a EHALQPX]ROQ¥% LAapQ@ODeHUGDE EHJ ¢
boyidin YLQ QX% RWW X]ili \ HOWWQ Qi ERED+DQ JX
\—Uip@G DD GXU+DQIEBJR XKW ®OPG P UDVPL ELOI .
LALQL ipgiODBXU+DQ EHJ TR\+DQ
qiUT W|UWAQKEMLQQL% JHJIQRa)ih HDNLJQ BDR
ayni¥s BaQyarli+ ELOI y D QepyiYegPySp.
41b qiUT VINNI]LQPAMLQQLY JHJIi@ajingSEDiR bre
LNNLQipL \RVUQ UP IMydrlUA GILOI yDQpL %P XQ G mfannid.
\—U ODabDGXU+DQ EHJ aD\IXOO0O—#KODUN|]GHNG R\
ellik alti Qilyili aD\1X O @-3IgSD + U
42a LNNLQpL PDU—WDEBDNOP &MY U, VD@D
alti QipR +<Dla boyidiny LQO X% QL % RWAWY BitOMDp 0 |\ EC
,OD+ipabénbi¥s Q#EEO\GXU+-DQ La&ISGAL&NIIO® a
RWWX] VININBJLIQWD ¥AM »SHS._ Iskaxidarni llaghk \HUL !
yildiQ JL\—+@&& giliS \+UJIQidxXfeylatgap Myark ELOI EHal
M~ %VI N|]JON RWD+DW 4D%0ODS TDUDWTDQ
qiUT E L Ui b&didalikelgSn.
42b qiUT LNNLOYyarliv: ELOI yD QapylYegPysd
QiUT pe@pEXOD\PXxQMEWXUXS ERA&D+DQIP:
qiODGXU=+DQ EBJQXD-MBEG P UDVPL ELOI AAD!'
\—Up@D®GXU+DQ EHJ TR\+DQ
qgUT VINNLMYabkE ELOI

,VNDQGDUIiEmMN IGMB®DWVHULIQL¥ N+UIVLIGINA
43a berip BD4nat // qiO+DQidXpPHIQ NHALN \HIWV N XGZLI
\HWNe+]+S T&I\-MXQUnBEEanipHULJIGI \pahatl Qart
*peQ 3RIIU+~D MXRADILWXUVDT"" GHS AD\O
\HWNe¢]*SqRSUXODaAWXUX%ODU

dedi.
HOOLN #pEQPLQpL DG -AAUD UL

urfanni%M X QZDRB:D QG DU LOJIUL PEeiIndd kD4$i
ta \DQD \DVDODG Kdi.~@iQV X 0 D— D PsPB-QQ ipBstl)
muni¥%s ER&D<+DQ e<peQpL MIUJIi+DD NVR DEHI DI
43b . —ATD/MbaBDS 0 % @1A % QL HWOAMSQ L4 VNDQIC
D\IXOO—K LQLVL )DU GIQODU KDPDVL
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dedi.

44a

44b

45a

dedi.

yurtini% LALQL & Lu@dhh\WsV D E DIQEND Wbdan DDED |

EROXS 4LGNIV+Q ,VNDQGDUJI-baryjinV B b -NJ|+
O —]i®RINToX 4D%OD\GXU=DQ N |Brfcdalbai RIDHH
N|P-dLQL% LPLGLQ &D%ODS EHUYV i@upmV
YDQPL%LPXQGD \+U+\GiXGPYQ ONDLS L. —iBBT KU~
EHJQL%ilEBAMLO B2OL\DY% %ia % KDU Tjprue
&rgStL S gP8—IQALGNIJIQ REGOYL [EIESG NIV e«Q

AXIlI\RQ LNNLQpPL DYGD+&+ BA\DW O

7—NOlUQL% \HULGLQ <—UN D Q &ip Aléini &xDDp-
$lgSn yerini ~aylatqapdur. atipaldi uD T G DV L E L Oil4niitegilipE
albanni¥%s LALGI| PHQL % isBa NNW PULLSIIHPHB [YRYD
yYrgSn.@li 7—N OIUQL %i ¥HD+DBQ QHAXLQRL AD\OI
PHQ ARO]DR—I#¥@IXQTDPODATXGHN GRUL &
AXNQ Ogifdtyabal ER®KEG WXWXS av XU D®E g
|0JIQ \HULQL D%ODS PHQL%¥ N|%O«P QLK-
\HWNe¢]*S EH& \e¢] VDU N|P-ii+&D3cHSmM.I
AD¥%OD\GXU=<DQ N|P+&aQ L/&RQ QDPAHLS) BEBIRE
WDIAX atpddhi¥%s E®RD EDU EI\*I MIUWihi JIROOQD
AXQ PRYUMREDPPDG USEGXOO—K+D XODaW
EHJQLVerRIJQVNDQGDUQL <—UNDQGQL¥%

TR\X%ODU $T %iHJEDN_RP-ZEHIOLNLII \|WN
BeJQLY ERAD+DEDSTRH XEHJIOD Y XRADPPDG ¢
TR\X%@DWNBPQGDU uD\® LGBV XY DG X lih
DMUDVD EROPD\GXU $T %HJ iSO EIUULQ H |
EDN P EHJQL % lisun QMUEB-PPIDG WS H G 3% OCIREH
UD*—VLQLQILS: WalldLQGLQ NH\LQ &RO]DF
Iskandar Samsagis LALAQIGNIS WeJIWLS <—UNDQC
YDTWL ER OI-HD QEShS-anibanplartb3ISk yadiiQilSp aylatgap
\DQD &R Prdf@han DEQLY: \HULJ \|WNIV«Q

HOOLN VIl NNNQ(hL\ DG BV A UD UQL

45 XMD 179: 385889; GZSL 53/idingmao(February 10, 1788).
46 XMD 184: 18587; GZSL 53/12{inchou(January 9, 1789).
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45b

46a

dedi.
46b

0 %4 %OIUQL% \HULGLQ iliS :R®OWBD-+XIy D)
WDP—P \DQGXXDXSIWBRIMB-GXR)TDQ \HUL EF
alip NHOIGXU+DQ \HULQL ADi\OD@DN CESRCXOG )
llani3a DUDVLUDQpBPIV Q—UGEXGRU-DP THUL
aiS NHOL&aGI REGDQ «0OJ:UIGXU &RO]DPkp
EROVXQ EROVDPXi <HXT[EL4H Wadrsb@riéah andu
\HUOLNOIUQL MREDWVD EROPD\@IX3JMD@
vari+ N|WIUES\ID@D D\ODWTD+DQ LaGIl WiC
NLUJ<]PISGXU ,ZVNDQGDU EROVD PHQL%
MXQZA4m@MILAL \DQD REGDQ LOJIUL KiOUJ L&
KDPDVLJl ,VN DikEgy2s{nloEp farti Wed-UJIQ \&liL
EX LNNL TLVPL LAQL PDEAGHPIVHGONVNRIL
DQL3¥i +W-PIGL%OIIW' PXQPEII ,VNDQGHUI
qgqODGXU=+DQIliBPEEDW®W TTD\GD+ La D\ODW D (
NLUJe¢]*S ELOOI D\ODWTDVXQ EROVIDP XHL
Emin | - ja// bolsa urfanni% 20 TDODP ELOI iW s asU
bular sijil ularni¥% IBOEDU+D Q wufari¥O \ H U Qdal ta@,
AX® \HUOLNI@D LMPXWH B -ab @erHskapari — Ui © [
qiODGXU+DQCDEPEPD NAALNLPQL N|W{dizi b@lam(
ELOI Wed -UJIQVIDIN@G DU DOEDWW D |MHi&L DL
EDU ~WDfgnni% \iMSNi0i qati<ibilSn yi+S EDAODS KDU
UMD GIOS TALGNIVI KDU TD\GD% GHHEO L-N-@TUWL
iDWLPpWXWPD\ \eUVI EROPD\GXU ,VNDQGD
{qiziO TDODP ELOI Ws&a\WMR L\DTWO PDQIDUDYV
\HUOLNOIU KDPDVL N|3%OL ELOIQ HUI&IG:
k&tSrsS boladur emSsmiti?

A Xili\R Q Xayda / Myarli- Wea+UJIQL

<IZLEIOGDUQHULGLQ ,VNDQGDUJI RA® &S
AD\ODWTDSGXU ,VNDQGDU EROVD TDGTF
bar dur depD L\+00-0Q +p*Q ZD¥% EROXSPX EDN"
<—GDODU PDQ DEGDI &VRDX&8X®BpBYGHEY

47 QMJD 23:22295; GZSL 58/2fenwu(March 30, 1793).
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47a

48a

48b

The Life of Emin Khoja: Transcription

D\ODWTDOBPUFIO ERQ@XSIGXEIOBU ,VNDQC
HL]]DWOIlgM DB WD\G D+ L a@dt QPIGXD GHS ¢
AD¥%OWAQIS D\OPMIDODQHALN \HWN-+]*S ,
RWD+DW a4D0%OMQIRUDXMKQDIiRHDONN-.QDG
D L kA ®SrsStsYrif

dedi.
HOOLN WIiRGEDXAAQOM HQ QU4 E D BaprQS Krip DIt

LNNLQipk \D\Q UP|VEjRun @arli+ ELOp@p BIS NLULS
DO+DQ

yigirm$ ikkisidS IskandargS ordai L p lzitizginlik a imindYrgSn.
yigirmS sSkkizidS IskandargS gara tYlki fi% O D+ D Q
aO W Pilydi LB)LpU L Q pal \iD@IS IskandargS sari WL]JLQ &l
@i . —aATDUGD ROWXUDGXU

\HW WILEXLPULL R$H O iM DUITOV® \WIX O D  E &tutz GG

yili Emin ©fjani HUI®BRjB+D NLULS: AA\DIUOL N N L Qijiliph
N|JO*N RWD+DW Aa@¥\ey3MD'Yati EPR D

dedi.

)DU GIQQL -@ixpy RGHS NHAELN \HWN-+]+S il
4 D % O Dati DMQX UE@ QIGV Wil% BXQ pHU L J G i #hatl yoby
EROVD i RUX@GEYH\LQ XOixhW & W&Rtdapdur. muni
W—ELy MXU+DQGD WHPWIJO liihats bol&al ofai
PT+DQGNH\LIQ: &R&@ \DQD LNNLQb XD &WIX
P D E —i@nati Bblmasa bir yer arga fastiStip W|UWQpL iMI
\HWN¢]+SqRSUXODaW XUX%0OD

HOOLN #pEQPLQpPL DiVGW -AAVUD LQL

Qamul XUIDQ LNNL \HU KDPDVL LTiOyah® E&S
aDKUOIUQL%¥ \HUOLNOIU boytm © ¥ BaqgaVYiRlarnF
tofatiS aLGNIAG|I HUERGVIIPXI | QD QyDOR W/ WHEKx
berip yYrgSn albanés LAL G| iNbhap IsO DD QG HD S SD NH
\HW]+]*S ZD% EI\Qalji Fetk¥zYp®P%&ADA HPBEDBOD S
tafturupdur. yLQQXYUT VINNLLU]VMDEELH MXU+DQ

48 GZSL 58/10bingyan(November 9, 1793).
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49a

49b

50a

dedi.
50b

ularni ¥ jSrgSsini istSpP "Y g S X O D & W X/UyBriiXdEatdaq
EDU \—iRUXQGNH\LQ MIUJIVLQL |DtySstqani
KDP EDU EX KDU QHpl WRPWDWTDQ UDVI
HUIALS NLUUOOERXPOTQ WDP—P NXKQD bDI@|
KDPDVL PHQLY% NGELNLRPIQL SEEJOIN E|OI
UDT GDVL ELOIQ & -boidd+CGamulbbaM X QEfIg% bSyli
PUGIATY XOQ -+ EDEMDNG X Oi@i-OK HELD ®IGS - NDNE -
QHpl DYO—G ERO+DQ EROVYDPXN PHGLIQL
KDP LQWN#p—EBHULS MeWNe+SsPUDQOHWNFEG @
EXG™ pHULJQ L Zrgsnip) jWKYE balTDNE —UD EI\OL
[TL QL % idi ¥AQ XipXIUTID U 4 QQNGH \&®—@ \D Q D iKIDaW
/' uDT"GDVL ELOIl M+*WGIPS \D-QD | @ |\%p XatiRaleiC
EROVD LOJIUL pHULJQL% \HULGI \DQD N
EDN P EHJQL¥% PDQ DELN|FagHb® Qa3 GNIJI
,EU—KLP ELULQ LY WHQJI BEW DNMI L iQ polD BvD U J.
FaU GIQ +p+QpLiMISEG WD2DU 3 34BV jSrgEsi
bolsa\— pHULJQLi#natiils G{UBIQiXPXaD3¥%ODS
EDU \—i ¥X MDNUDNEWEHRYgS bagh & D %iOHam Cher.
bulari¥% @ jSrgSsini PDE — G — iM % BatgarQ @sun p lorun
T+ D Keyin jSrgSsini fastiS8 XODaAWXUDGXU+DQ
KDPDVLQL% MIUJIVL |bWMCEHIDIL3AH W KA+
qullarimn uzaqdin// X]DT+DpD VLOIS N|\@ 6 KIP~a
N HnaBydur.fali NHALN \HW N«+J@ SMMXUV¥DQIG IDV W (
toDPWDWTDQ atphlds | 558 —Q ,EU—KLP $YU—C
YDU GIQ U$EG 1D2DU RN MEXDDVE\E X O+ D |
EIN*I Jtayini %@ MIUJIV L QIT RIQKEYirpjSrgSsini fastlSti|
XODAWRUNE®DPD\ WDP—P KB RISV X@LD WXL
QXU+XQ \HU@MWN]LTXGODN|\«QIGX W} D\NY ¥ D¢
kdrsStsYn. BajindS baftiDmunda W W XiFxX 32D ta® \DQD \
MXU+DQ+D WDIAXUXS KDPDD aADPDWLQLSs P
yarli =iQKDPD \HUOL N O | titup jakdpHamaBini® R #isufi*®

HOOLNIIEWALWhOPL D\GDiWFaLUplLIGI AA\DL

49 XMD 180:156:61; GZSL 531/jisi (February 12, 1788).
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5l1a
52a

53a

53b

The Life of Emin Khoja: Transcription

urfanni¥%s LNNLQp L W\DIWIG V@D \(gehi®s IR+ O L ilFa0®
obdanliq bilSn®4nat qilip yYrd.NHALN \HWN+]+«S )DU G
tayjiqiliS Nep EHUJIQ NXKQMD-DHNQLQI GX@OnaEC
kSrsStsYiP

dedi.

ellik alti Qifpyili D #WIgSn aD\IXOO—K ER&D+DQ JK
qiODGXU=DQ iEBJXD-MDEG P UDYPLOBIMIIMS JX
\—Up@D®»GXU+DQ EHJ TR\+DQ

@i éXUIDQQL¥% \HUOLNLQL ED&aOD\GXU=+DC(C
giladur. // wli éurfanda olturadur.

VINNL]L QXIDR+®: LapQ@LODcXNUGDEH EHJ
boyidin yLQ@*%#D T W | UiNsk@rgar M X QiZID-3b MXSOBPR&D +D Q
LALQL ip-¢i0DD@DEU +DQ iEWI MGD-AE P UDVPL E
JX]DQL¥% Lap@@D&eXUeb@ EHJ TR\+DQ

HOOLN \ili VAWUQLbQ Q\L % JH J | Q BdjingS MitipD Cyarix:-
ELOI %DKU—P Q@ayymYzg3n¥sP X Q

@li éurfanda olturadur.

I yLQQX% HOOLN MINNVWI®RPS W Did TEXGIM
\DVD\G X U+ Di* MOV TEESISYBH2) 11U Oatmmadni®s pR ¥
MacPIG yLQIOBTE W |Ula@dagMX QZVWNDQGDUSDYP D!
jangiQ TR\+DQ HOQILALYPDW.@PLY G—IDH Y QGNWD-
XODWQOIS EXOD+DQ LAGI| hDaR QG NOtENAREIGSF
XpdAD AA(MLQ NHALN \HWNe+]*S LNNLQpL MIUJI

HOOLN VIINNyalLQ We&-UJIQL

<ILEIOPURULGLQY% -EXHERQQEL MIUJI EHJ OX
oni+D LNNLQpPL MIUJI maysa\anghMaBRI GRQ T
aylatgapdur. muni< 1 % E1ODU DVO/BsWIT[MaBERIGQL &R
. —ATIDAJBHALQpPL MIUJI TD*” EHJ TR\X%ODU

DOW PyilEYyati + WeasUJIQL

<I%EIOPUVUQULGLQ%% EXHBDUR\HUOLN pHULJI
ELOLALGI TR\DGXU=<DQ <peQ EHELQPL MIL

50 GZSL 55/7yiwei (August 26, 1790).
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54a

55a

55b

56a

56b

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

TR\X @ aylatgaSG XU <I%EIODU D\ODBMEDRODI
TD*” >EHJ TR\X@%ODU

dedi.
AXili\AA(MLQQL% JHJIQBajin EIDNDOIPD FOD L
AMyarli+ ELOI NHALN \HWNe+]+S 0BayWigy@&nyDQpL %P
-D b "% Q L %iliLdiNelr @tpQifayda. Myarli= We&+UJIQL

Yy—3%0 QOIUQLY% \HAWLGLOW-OETDWIQJII LAL
'AVWQLY% ER&D+BE3RQRL MIUJI TD*  EHJ
ELOIGXU=DQ \LO&L GD 0D E/PtilSpQylatyapdur.@nor
y—%0 QOIUQlyasurD pOIDEPTOQL W|UW-QpL M
TR\X%ODU

dedi.

AXIIWWRTTXIXNGD | YQOAUQLY: \HUIG LU GLA
TRAXS ELOPGXGHODWHIRIEY: ER&ZD+-DQURUYQPL MIL
>«\HUOL@N pHULJLQL TR&XS ELOIGXU=DQ tiNbpC
D\ODWTD+DQGD >

«@ \+SUTEDBGXU+DQ DPEDQ =DWNP EGEDL
R+@IQXV VXOD ERQLGH@tiRh@AIORS: EL U L@ p\ibBd®)
AX®Y GIGDOWMIUJIVLQL NH\LQNL N+Q X Oilpa WIX®& TP(C
ELOI >«

JIMLNOQUQLY: \HULIGA QV |[YVERT@UIQMIUJI =+ |
PHULJLQL TR&XS ELOIGXU+<DQ \LO&tEDGBELI
jSrgS tayji W|UWe+QpL MIUJI aD%EHtI$p ayl@dapugrl
mwi )JIML\IQOIUQL¥ DLO@DOWDXY QDWX[QW-Qpl
EHJJI \|WNIS TR\XS \HUOLN pHULJQL TRA&X

GHGL >«

«@ 6XODBAPLNQIQQBEDPR:®—T  VXODQBR
Slik... lanifa MD % 84X ¥% \HULGLQ 3£DPGil #as G D BEXYQp
H U4 Lib AlGEDITWOOPD W Rigali NG[H § > «
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Translation

The first sections of the text are missing from the manuscript.d hdded the

title and these missing sections according to the Mongolian text dfetiieel

a D V WILdub-headings are my own. As far as possible, the names of Qing
officials have been given in their Manchu and Chinese forms respectively. Where
the Turkic text gives titles in Chinese or Manchu, these have been preserved as
such. Where it translates into Turkic, | have substituted a standard English
translation. A table comparing these titles is given in the Appendix. Toponyms
have been amended to their most familiar forms, e.g. Qamul and Ush have been
rendered as the more familiar Hami and Uch.

The Exemplary Biography of Emin Khoja, Jasagh Prince of the Second
Degree

Emin Khoja was from Turfan. His grandfather was Sufi KA@a,akhund in
Qarakhoja and his father was Niyaz Khoja, a leadaddhundin Turfan. When
Emin Khoja succeeded him, the family settled in LYkch¥Yn.

In the fifty-ninth year of the Kangxi reign (1720), when the Impe
$UP\ SDFLILHG 7XUIDQ (PLQ .KRMDTfV IDPLO
army withdrew, the Junghars compelled them to move to Qarashahr.
resisted, and dispatched a messenger stating their loyalty and reqt

L7HPLUMV GRFXPHQW JLYHV KLV JUDQGIDWwabHulghwayDlatH DQG WLV
7THPLU 2QH Rl 7THQLVKHYYV LQIRUPDQNWH W HIW WUWHGb IR

(Tenishev 1969, 85).

2 Atitle used in Central Asia since TemYrid times, indicating someoneeliifious learning.

3 Qarakhoja (SUldiqut ShShri C. Gaochang9x A) here refers not to the ruined city, but the

neighbouring town of Astana. Astana is location of the shrinelpfA&a, which was publicly
SDWURQL]HG E\ (PLQ .KRMDYfV IDPLO\ VHH 3DUW



1b

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

reinforcements.

In the fourth year of the Yongzheng reign (1726), the leader T
Mu mammad led over six hundred Muslims into the interior. Since there
[still] several tens of thousands of people in LYkchYn who did not move
emperor] appointed Emin Khoja to govern them.

In the eighth year (1730), the Pacifier of Distant Peoples Yue ZHo
memorialized that Emin Khoja was helping him to establish agricul
colonies. For this he was rewarded with silver cash.

In the ninth year (1731), the Junghars raided LYkchYn and Qara
Emin Khoja shut the city and waited for an opportunity to engage thesre
Three times he stole out and attacked the bandits before withdrawing,
each occasion he was wounded. When our army arrived, the bandits sci
Emin Khoja emerged from the city walls and welcomed them.

In the tenth year (1732) he led the Muslims of LYkch¥Yn into the inte
It was decreed that he should be awarded thedtitjasaghprince of the sixth
degree.

In the eleventh year (1733) he was stationed at Guazhou. He
accorded an official salary and rations equivalent to that of officialthei
interior.

In the twentieth year of the Qianlong reign (1755), [Emin Kht
mobilized three hundred soldiers and accompanied the Imperial Army c
campaign against Dawachand sent a letter calling on the Turfan Tarkhan |
MSnglik to submit. This is explained in detail in the survey chapidter Ili
was pacified, he was recalled to Turfan. When Amursaizlled, Emin Khoje
took the forces subordinate to him, and accompanied Naghacha, the Kt

4 Yue Zhonggi A6+#< (1686#754), a leading Han Chinese general, directed the Yongzheng
HPSHURUYYV FDPSDLJQ DJDLQVW WKH -XQJIJKQWVWKRPXQDURD|OUBLG\L
WKH IROORZLQJ \HDUV LQFXUUHG WKH HPS$SHURRDISH G UBMW K X W IQREQ
(Hummel 1943, 957%569).

5 This is the migration discussed in detail by Onuma in Part 2.

6 Dawachi was 4aiji of the Choros, and the last khan of the Junghars (r. £B33For a narrative

of the Qing campaign against the Junghars in the 1750s, see Ped8due 2

7, UHDG WKLV QDPH DV 0IQJOLN 3VRPHRIQHUHLWXQDJIJPROH LVDABW®E
According to Tao Baolian (1897, juan 6:378)| QJOLNTY JUDQGIDWKHUTV QDPH ZDV 0DL
er-zhanchuke), and his father Tmo-er-ku-ji (TSmYr Khoja?).

8 A reference to the preceding chapter (juan 110), the genemlrag€.zongzhuapof Turfan, in

which this rebellion is described in more detail.

9 Amursana 17234757), ataiji of the Khoid, assisted Dawachi in seizing the Junghar throne in

1752. He then fell out with Dawachi and submitted to Qingl1T55 he campaigned against

Dawachi with the Qing army, and was appointed khan of the Khbiel following year he rebelled

against the Qing, and declared himself khan of all the Junghars (elur8as, 941).

9C



2a

2b

3a

The Life of Emin Khoja: Translation

Prince of the Sixth Degré€.They went to the region of Agsu to convey
Khojasi! the imperial command that he was under no circumstances to jo
rebels. The emperor decreed:

In mobilizing Muslin? forces and going as far as Ili, Emin Khoja h
gone to a lot of trouble. Now once again he has dispatched troops |
his command to march on Aqsu. They should bestow my gract
award him the rank of Prince of the Fifth Degree.

Furthermore, when his troops returned from lli, they had travelled a long
By imperial decree he was supplied with extra provisions. After hearatg
Amursana had fled to Bortala, the emperor decreed that he should abanc
plan to go to Agsu.

In the twenty-first year (1756), Emin Khoja returned from Guazho
LYkchYn. He took four hundred soldiers and went to meet Hoki, the Mi
Lieutenant-Governor of Ningxi& He organized everything and attacked
rebel Bayar* He had gone as far as Pichan, when suddenly the®> alsdi
OlIQJOLNYV IRUFHVY UHEHOOHG RQFH DJDLQ I
Khoja. At this point, MSnglik told the ...I13d that he was a Muslim, so ttie
Emin Khoja go and sent him back to LYkchYn. When MSnglik returnec
summoned [Emin Khoja], he did not go. When [Emin Khoja] dispatc
someone to report this rebellion, the emperor decreed:

Emin Khoja is someone who has submitted with a faithful heart an
remained loyal for many years. | greatly commend the fact that he
kept in mind my weighty grace and sent someone to transmit this n
could not bear it if he were to remain among these thieves. He ha:

10 Naghachdd 9 (d. 1756), a Khoshud Mongol, surrendered to the Qing withirdama in 1754
and participated in the campaign against Dawachi (WFMG juan 114).
1 Under the Junghars, Khojasi had beer— Mt Bch. He initially supported Buan atDin and

.KRMD -DKDQYV FDPSDLJQ WR .DVKJDU DW& BB MWDGNDQG ZDV D

He then fell out with the khojas, returned to Uch, and submittétket®@ing in 1758. Suspicious of
his personal ambition, Qianlong ordered him and his family relocatBdijiog (WFMG juan 116).

27KH ZRUG 32ORFDO" KHUH DQG HOVHZKHUH FRHF® XOOHV R | EW KW L

ambiguity, | have made use of both translations at different poitte itext.

B3 Hoki 62s (d. 1756), a Manchu of the bordered blue banner, was deptoyBarksl in 1755.
14 Bayar n7z" (17234757), ataiji of the Khoid, surrendered to the Qing in 1755 and was
appointed khan of the Khoid. On this incident, see Onuma.2012

15The ...I8d (Mo. ...geled) were a subdivision of the Oirat, with which teegf@n confused.
After the fall of the Junghars, the Qing referred to all Junghars as ...I13d.
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just arrived [in Turfan] after returning from Guazhou. He has proba
not yet been able to attend &b of his various tasks. How will he ha
the strength to capture this thief who has rebelled? If it happens th
is somehow able to capture MSnglik, it would be a fine service in
and after he returns he should be allowed to adminithes entire
region. In case he lacks the strength to capture the thief, he sl
remain on guard in the position he has taken up. After the Imperial /
has arrived from the interior, then they will be able to destroy the thi

Subsequently, when Emin Khoja dispatched his son Sulayman to tda
confront the rebel, he requested that the Imperial Army come to his assis
When the Hamiasagh Beis& usuft® reported this, the emperor decreed:

The fact that Emin Khoja has confronted the enemy and held fil
extremely praiseworthy. Bestow my grace and make tigise His son
Sulayman should also be honored with the ranjoofig’ Have the Anxi
Commandein-Chief Fu Kui*® mobilize five hundred soldiers, tal
Sulayman and hurifW R (P L Q . KR M/Dofagsisy H thé)dirén i
his forces is insufficient, then [Fu Hushould deputize Emin Khoja

take the people subject to him and return to Hami in his company.
the Imperial Army has arrived they can attend to matters once agair

In the spring of the twenty-second year (1757) the emperor decreec

Previously | issued a decree that Fu Kui should mobilize troops,
after seizing MSnglik he should station men in Turfan, wait for
Imperial Army to arrive, and advance together to attack the ...I5d re
Upon consideration, [| have decided that] after MSnglik is capture
will give the territory of Turfan to Emin Khoja to administer. If [Fu Kt
stations soldiers there and waits for the Imperial Arinwill take many
more days, and accommodating such an army among the peopl

16 Yusuf (d. 1767) was thasaghprince of Hami between 1740 and 1767.

17 This refers to an award @inji 3JUDGH~ :LWKLQ WKH 4LQJ V\VphiiP Rl DULVWF
rank could be awarded without a hereditary title (such awarddlyuguaceeded the hereditary

enfeoffment). To reflect this distinction, | have translgi@di DZDUGV XVLQJ WKH ZRUG 3UDQN
wKHQ WKH KHUHGLWDU\ KRQRXU LV PHDGWLWWHQJ ZRUGV VXFK DV 3
BFu Kui % (d. 1757) was appointed to Hami in 1756. In suppressing thédliogl) Fu Kui

carried out a number of summary executions, and for this he wéleddoaBeijing and executed.

92



5a

5b

The Life of Emin Khoja: Translation

create trouble for Emin Khoja. This by no means [accords with]
principle of demonstrating my compassion and concern! Convey tl
the imperial agentUHVLGLQJ LQ % Dol {at Emib Wkopz
should know of it. If, after bringing the affair of MSnglik to a conclus
he should join with his Muslim subjects, and with their combi
strength defeat and capture Bayar, in that case let him comman
troops together with Fu Kui and pacify the region. Otherwise, have
withdraw all the soldiers from the interior; do not allow them to s
there. If Emin Khoja requests that one or two hundred soldiers bt
behind, let it be as he wishes.

After suppressing the rebellion of MSnglik, in accordance with [i
decree [the emperor] appointed [Emin Khoja] to the region of Turfan. V
[Emin Khoja] dispatched his son Sulayman requesting an audience to expr
gratitude for these favors, it was decreed that he be transported byae
system.

In the winter, upon news that the Muslim traitors Burhan al-Din
Khoja Jahaff had rebelled and seized Yarkand and Kashgar, [the emperor
council and ordered the Imperial Army to be sent to investigate and punist
wrongdoing. Thereupon he issued a decree to Emin Khoja:

Previously these two bandits, Burhan al-Din and Khoja Jahan, had
imprisoned by the Junghars. | extended to them particular grace
placed them at the head of their former subjects. Without thinking,
have spurned my beneficence and gionein the rebel, and have kille
Deputy Lieutenant-General Amidtln no way is it possible to forgiv
their crime. However, we should spare those locals who had no ¢
but to obey because of their mistreatment at the hands of thes
bandits. Emin Khoja, you have received my weighty grace. You occ

Y <DUKDADQ (d. 1759), a Manchu of the plain red banner, went to Xinjidmgng the

campaign against Amursana. As described below, in 1758 he weaimtul to head the invasion of

the Tarim Basin, but was recalled and executed for his laxity dtirengiege of Kucha (QSG juan

314).

20 Burhan al-Din and Khoja Jahan were the sons of Khojaal, and grandsons of the prominent
Nagshbandi shaykh Afaq Khoja. They were originally sent by the @ngile the south of

Xinjiang, but once in place they detained and killed Qing emissariempting the Qing to

intervene directly.

2L Amidu 7? D4( (d. 1757), a Mongol of the bordered red banner, was dispatohédrkand by

-DRKIL LQ DQG NLOOHG WKH IROj@eeRZIEQJ \HDU E\ WKH NKRMDYV
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senior position among the Muslims and are distinguished in €
respect. | trust you. If by some means you are able to catch the bz
or win the bandits over and deliver them up, then it will not be nece:
for us to send an army. You should deal with this as you see fit. If it
out that it is necessary to dispatch troops, you should consider
many troops will be required, and when it is appropriate for then
proceed, and report on this in detail.

:KHQ (PLQ .KRMDYV PHP RdihpdddD isBuddJ & deti6
commending him and promoting him to the position of commandant o
forces. At that time the Sharas and MaKhbandits rebelled in Qarashahr,
the excuse that they were migrating from their territory. Emin Kiagjeed
according to the decree and sent someone secretly to Qarashahr to
information. Worried that the army might not arrive in time if it setaftar his
spy returned, he took soldiers himself and went to Togqsun and kept wat
this news, the emperor praised him for acting in a timely fashion and rew
him with silks. He also issued a decree:

Next year when we pacify Yarkand and Kashgar, although there w
generals and ambans there, since you know the customs of the I
region well, 1 will send you in the first division as a councilor. If y
remember my grace and act with a true heart and serve diligently
will receive the blessings of my grace, is it not so?

Emin Khoja learned that there was no trace of the bandits in Qara:
He secretly dispatched someone to gather news in Khurumshi Jilghe
requested to follow the vice-president of the Board of Revengel L% t@Q
attack the bandits. By decree the emperor awarded Emin Khoja the ragileo
and fixed his allowance of silver at that of a counrcil

22 The Sharas and Makhus were twtpgs of the Junghar. According to théuzhi Zhunga'er

quanbu jile which describes the composition of the Junghar in 1755, theasStensisted of 3000

households under twpaisangs while the Makhus were 5000 households underzaigang See

Atwood 2006, 241. Their territory at this time was on the Chagi¥aigke UXQ D GD\{V MRXUQH\
west of Qarashahr (WTQWJ #205; Mannerheim 1940, 288)

B $ULJIMB X (d. 1777), a Manchu of the bordered yellow banner (QSG3aaj, was at this

time stationed in Bark3l (QSG juan 313).
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Emin Khoja accompanied$ U L Jby the Azghan Bulag and Qos
Terek*roads, and in Tabun Shungir and Nafdge captured more than tw
hundred brigands. After this he hasternéal Khurumshi Gully?® and when he
was approaching the Kash Pas® found out that the bandits had treachero
murdered Lieutenant-General Mafffand fled to Qara GaéP. As he pursuec
them, the bandit$it fires, destroyed the way stations, and escaped to Ki
$ULJIQ VWD\HG LQ .RUOD [qQ.Gle(dspaichdd BriveDissd
to deliver a letter, but he did not make it through.

In spring of the twenty-third year (1758), by decree [the empt
appointed [Emin Khoja] to the position of cailor, and instructed that upon h
return he should accompany the Suppressor of RebelibnU KDaD Q D
Burhan al-Din and Khoja Jald. +H DOVR LVVXHG D GHFL
follow (PLQ .K RaWidd] ¥nd do nothing contrary to it; also that he shu
enlist Muslim troops as he see fit, reduce the number of Chinesirsc
accordingly, and supply them with good horses. At that time, Emin K
suggested that he advance on Kucha. [The emperor] decreed that he
return to Turfan for a while and consdtL WK <DUKDA&aDQ

Emin Khoja discovered that the Sharas and other bandits had e«
from Kucha to Yarkand. When the army was returning from Qara Gol alon
Khoro Mountais® road to deal with the bandits, he had to turn back becaus
horse had weakened. On this matter, [the empeéexnreed that in light of hi
rank ofbeile he be appointed an official with rank equivalent to thead phlace
major-domo, an officer of the bodyguard, or a palace commandant. Emin
KHDUG ZRUG WKDW .KRMDVL ZDV UHVLGLQJV
disposition is the same as that of the &hojas. If we were to send someone tl

24 The Qosh Terek pass is on the road leading southwest from Tagess the Bortu Mountains
to Qarashahr. There are Azghan Bulags west of Korla and southfafThut neither seems to be
the one referred to here.

25 Both of these are described as locations close to Qarashahr (XMB4R8\&mga may be the
K3k$ Namag, a tributary of the Khaidu River.

26 An unidentified location in the Yulduz Valley.

2’ That is, the pass leading to the Kash Valley. This is only a tentatemsteuction of this
toponym.

28 Manfu y&Y (d. 1757) was a Manchu of the bordered blue banner. Higruith the rebels
occurred during an inspection tour of guard posts along theuARiver, in the mountains directly
west of Togsun (QSG juadils).

24DUD *RO 3% ODFN 5LYHU  db@@ ivth® Tiah&hah. \Orie StReD pEsWibility here
is Qara Ksl, a well-travelled pass leading south from the watershed Khtidu River tokucha.

30 This may be the Khoro Mountains (Buola shan7l ¥4 £), south of the Khaidu River. One
report describes these mountains as on the way to Lop Nur, and ¢yusidly also refer to the
AXUXT ORXQWDLQV WR 7XUIDQTV VRXWK
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FRXOG EH TXLFNO\ UHVROY H Gizéd:t reaori<tibsy he i
QRW LQFOXGH (PLQ .KRMDYV QDPH 7KH HPSF

On the issue of bringing thHeegKhojasi to submit, it is very timely, b
since Emin Khoja has been made a councilor it would be better to
his name on the same line and memorialize jointly. It will not d
separate them.

In the fourth month (May 1758), [the emperor] enfeoffed asa beile
and added to this the position of councilor. The emperor issued a decree:

If Emin Khoja leads troops and advances against the locals, therai«
be successfulet after the chief rebel has been captured, | will have
choice but to promote anotheegto handle affairs in his place. The:
are all recently submitted subjects, and it is difficult to know the ¢
from the bad immediately. Furthermore, it is extremely importar
resolve the matter of stationing troops in lli and cultivating grain
would certainly be fitting to station him [in lli] to manage affairs at fir
Since the supplies in Ili were previously all produced by the Mus
after establishing and organizing the Muslim town, he should trar
Muslims as he sees fit and attach them to the Green Standard

Since Emin Khoja has authority among the locals, he should assi:
general andambars and take charge of the Muslim troops who

growing crops for provisionsWhen they are satisfied with tt
provisions, he should then return to Turfan. Wherever there has b
task to be done, and whenever there have been conflicts and hos
Emin Khoja has been able to set things right with his loyal heart. F
now on, | will treat him with even greater respect when | employ
and show him even more favor.

,Q WKH ILIWK PRQWK -XQH KH UH
advanced hastily towards the city with his army, the rebels opened fireHeo
FLW\ ZDOOYV EDWWOHPHQW Ved hQiSrigR cli@ek KARe
WKH\ ZLWKGUHZ KH VZRUH DQ RDWK 3, KDY}
RI WKH .KDQ (MHQ , ZLOO DVVXUHGO\ ILJKW
the emperor awarded him an imperial-issue belt pouch and a thousand
taels, and issued a decree:
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| sent Emin Khoja to provide council and handle military affairs becz
he is elderly and experienced. | never said that he should enter in
fray himself and risk his life. Now | have heard that he led a charge
been wounded. This sorely troubles me. From now on, relying o
individual integrity and the strength of the masses, he should h
affairs faithfully. It will not do to allow him to enter a dangerous pl:
to fight and treat gunfire lightly.

He also issued a decree saying:

10b As he is the commandiagnbanD O R Q J V L G His<Hend Ky &I
not to warn him and prevent him from wantonly risking his life in bat

$IWHU (PLQ .KRMDTV FKHHN KHDOHG XA+
calling on the bandits to surrender, but they took no notice of it. Wil
UHEHOTV KHQ FRKaPD @prdaeled Wi reinforcements from Ags
[Emin Khoja] fought and repelled them. For this, the emperor commendec
and rewarded him with an imperial-issue belt pouch. Subsequently, when
Jahan brought more than five thousand bandits to relieve the siege of |
1la they triumphed again and captured two standards. When Emin Khoja saw
standards] he pointed out that they were Khoja @afigtandards. Just the
while <DUKDaD Q rzhs\Wuard Wholx Jahan quickly stole into the city
Kucha and escaped back out again. The forbegy of Shayar, Muammadi
dispatched his sorfasan Khoja to announce his surrender, and reportec
Khoja JahanK DG OHIW .XFKD < ktteKriepbRiqy thitl RMavidudl
> < D U K badDs@@ested that Emin Khoja should follow the Pacifier of
Frontier - D R¥amd go to Sharab&and that when they had defeated the ..
bandits who had run away, then they would rout out the Muslim traitors. \
11b this was reported, the emperor decreed:

Emin Khoja knows the ways of the Muslim people. He is also bra
an individual. - D R Khduld certainly value him and make use of him

31 _DRKWIt (170864), a Manchu of the plain yellow banner, was a leading Qéngmgl in the

campaign against Amursana and the khoja brotherk JadfV PDUFK RQ ,OL OHG WR $PXU
to Russia (Hummel 1943, &).

26 KDUDEHO 3<HOORZ 60RSHV" ZDV RQH RI WK 2IL\J MR ZS B MW WU
known by its Kazakh equivalent of Sarybel
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Later, when they decided to split up and lead the army forwards, Emin |
memorialized

From Sharabel, the Bedel road leads to Kashgar, and the road thr
the Muzart Pass leads to Agsu. However, the roads are in tel
condition. There is a shortcut. Your slave has dispatched someone
as guide for-DRKILYV IRUFHYV

When he memorialized this, [the emperor] had issued a decree:

After - D R ks pacified the..I3d he should redeploy the army and
to the Muslim territory. In case he cannot make it in timeeshould rely
on the man whom Emin Khoja has sent, occupy the strategic point:
gather intelligence on Khoja Jalt@ flight.

1RZ KDYLQJ WULHG DQG FRQGHPQHG <DUKD
with leniency and allowing him to get away, by decree [the emperor] transi
><DUKDADQYV@ | RdhmENd, aMdRissi2® &futtfey decree:

Emin Khoja, as a Muslinit would be wrong to treat you the same w
as <D U K [béath@netheless it is inappropriate to say that you have
erred at all. Considering the fact that you have constantly exe
yourself, | will forgive you this, and think of your [othezfforts. Yo
shouldjoin-DRKiL‘ﬂV UHJLPHQW

During the autumn, after Lieutenamtl W XNMRRN WKH EDQGC
Ali prisoner and brought him in, fhePeSHURU @ OHDUQHG RI
neglect of commonly expressed opinioigBy decree} he counseled ar
encouraged Emin Khoja, and rewarded him with a three-eyed peacock ft
Following this [Emin Khoja] captured Kucha and advanced on Addter
- D R lirived, he followed him to Uch and brought Khojasi to submission.
this, the emperor commended him and awarded him a belt pouch.

In the winter they arrived at Yarkand, and when the treacherous 1
clashed with the Imperial Army at Qara Usun, Emin Khoja held out ag

¥ . Q RWKHU ZRUGY WKH HPSHURU UHDOLKRE DY K DDAG ¥ DR aX0UQ KD @
campaign.
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them34[The emperor] rewarded him with the rankjafiwang a ruby button of
rank, and a jacket embroidered with four dragon plaques. When Khoja

13a came to the army camp and requested a meeting to negotiate terms, Emir
and - D R KiéliberatedDQG UHMHFWHG KLP VD\LQJ 3:
KDV +H VD\V WKDW KH ZDQWYV WR P éhtp&Yorwart
this he praised [Emin Khoja] and by decree granted him an imperial issue
pouch. Until this point it seems that [the emperor] had rewarded him on a t
three occasions.

In spring of the following year (1759) reinforcements arrived, and
UHEHOV@ EURNH WKURXJK WKH EORFNDGH D
subordinates, a man named Laysi, found out that some of the rebels had
Agsu and fled onwards, and after he pursued and captured them with the

13b  troops, the prisoners were given by decree [as slaves] to Emin Khoja.

In summer when the army advanced on Kashgar, [Emin Khoja] fi
out that Burhan abin and Khoja Jahan had abandoned the city and fled. ¢
the wheat in Kashgar had only just ripened, he dispatched his son, Admini
Musa, to quickly enter the city, gather supplies, and assist with the provisi
of the army. For this Musa was rewarded by decree with the ragdngf When
the imperial army reached Kashgar) R lériringed for Musa to serve &— N
beg and dispatched Emin Khoja to Yarkand and had him pacify the p
there. On this [the emperor] issued a decree:

These two cities, Yarkand and Kashgar, are the ancient homeland
Muslims. Appointing thee — N L P thend s\éxtremely important. In i
view, by entrusting Yarkand to Emin Khoja and KashgaY usuf, with

14a this kind of experienced men there, then they should be trustw
After our main goals have been accomplished, matters ma
reconsidered.

In the tenth month (November-December 1759), when Khoja Q4]
head was conveyed in a chest from Badakhshan and pre¥afedmperor

decreed:

Emin Khoja and Yusuf have both been performing a variety of sen

34 This is the event known as the Battle of Blackwater Camp, for whichesdaeP2005, 2981.
% This is the episode depicted in the Jesuit artist J&aQ LV $WWLUHWYTV GUDZLQJ 37KH
SUHVHQWHG ZLWK 3ULVRQHUV IURPI!VEUKSFHIUID)FLILFDWLRQ RI WKH 0
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Were | to now summon both of them, there would be no one |
manage the affairs of the Muslims. Therefore | will bestow my grace
promote Emin Khoja tjunwang Let him remain in Yarkand and see
affairs.

In the twelfth month he issued another decree:

Our main tasks have now been completed. Of course it would be g
allow Emin Khoja to go home and rest, but cities like Yarkand art

14b recently pacified territory. Only when we appoint someone who ki
the customs of the locaded is experienced in administration to hani
duties will all be well. Emin Khoja is my old servant; he has carried
great service in battle, and he is immensely experienced in M
affairs. Because of this, | have kept him there for some time. It has
several years that he has been away from his home. Thus if he we
to deal with matters there alone, my heart would not be able to be
Because of this, let him take his wife and children to stay there a\
After all the various issues have been dealt with, then he can returr
not so?

In the spring of the twenty-fifth year (1760) his portrait v
commissioned for the Hall of Purple Radiadt&his is what the emperor wro
in his hona:

[He was] the first of the Turfan Muslims to bow his haad submit,
15a Because he aided in military matters and knew the customs ¢

Muslims,

There is nothing he knows that he does not say, and nothing he sa

does not bear fruit,

His resolve is not a rolling stone, and his determination does

waver3’

36 The Hall of Purple Radiance still stands among the government buildfrigisongnanhai, and is

used by Chinese leaders to receive visiting dignitaries. European troopengld these portraits

during the suppression of the Boxer Rebellion. Albert von Le €886, 1:51) wrote that a portrait

RI (PLQ .KRMD ZDV NHSW LQ 3KLV PXVHXBXVS&XRVIXP DEONOWRH /GNKRT
describes the subject as a blue-eyed man with a long, straighthdseunately, recent studies of

WKHVH SDLQWLQJY PDNH QR PHQWLRQ RIWRD® .IKW MDYV OCFRUW G X UW(
Second World War.
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In summer, in the fourth month (May-June 1760), when the \
president of the Board of Civil Appointments, Deputy Lieutenant-Ger
Haiming acted according to a decree and assumed duties in Yarkant
emperor] decreetf:

Haiming is anambansent from the interior. In handling affairs his nar
should be written prior to( PLQ .KRMDYV +RZHYHU
Emin Khoja with disrespect just because he writes his own name

15b Emin Khoja is a man experienced in local matters. In dealing with €
kind of issue, they should be of one mind, and take action through
consultation.

At that time, when they memorialized on the appointment & -a N
begto Ili and the administration of the Muslim peasants, Musa was appoint
decree. When the treacherous rebels in KasMjaim and Niyaztebelled and
destroyed all the guard posts in K3l TarifnMusa accompanied Councilc
$ U InXd attack the bandits at Fayzalla@hey discovered that the bandits gc
from Salindu to Qoromluéf: They pursued them, and just as the bandits \

16a preparing their food they arrived in force and caught them all. By détusa
was enfeoffed as a prince of the sixth degree, and was appointed to shar
.KRMDYV UHVSRQVLELOLWLHV

In the summer, the Yarkanbdeg £adi,*’ the Kashgarbeg Gadayi
Mu mammad*® and the Khotabeglsh Murammad claimed that Emin Khoja h:
been indulgent towards his translatorsn@chs) and was not controlling th

37 The emperor here borrows a line from Bwok of Songs WK H 3&\SUHCYp%R BW

Eo¢ /HJJH WUDQVODWHYV 30\ PLQG LV ILIWEGUORG BWQRVD IOQGIHII
D E R %&¥ Minford & Lau 2000, 109.

38 This decree was issued in response to a query from Haiming inak7@0the correct order of
writing names. See Kim 200803 # for discussion.

39 According to theXiyu tuzhi (Fu-K HQJ MXDQ .| O 7IDhbkHieasd bHYV 3
Khanariq. Yarkand is 300 WR LWV VRXWK ~

40 pSyziwat, C. Jiashi(E , is situated 80km east of Kashgar.

41 Judging from the original reports, both of these places lie alongta fimm Beshkerem to
Kirghiz territory, but | cannot pinpoint them (XMD, 46:101).

42 fadi (d. 1778) belonged to a family closely aligned with the IBMountain khojas, anavas
possibly descended from the Dughlat amirs of the Chaghatayid period@/\ran 118; Brophy
2008a, 812).

43 Gadayi Mu sammad(d. 1775)had beenE — Ni.Bay before the conquest, and after it served as

E — N L Rf Eadhar for twelve years (WFMG juan 320
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locals. Councilor & X K ¥ @uhd that their case was based on slander,
reprimanded them. Following thi€adi and the others acknowledged theiitgt
When this was reported the emperor issued a decree:

The deportment of the Muslims is extremely poor. They are cons
spreading rumors about each othand going around trying to brin
each other down. Our officials are there to treat them fairly and |
WKHP XQGHU VWULFW iRgR@\WHg RoCals ofDrdrkah:
and Kashgar as follows:

When the great emperor employs someone he does
accordance with their bravery and ability, is that not the ca
Previously when someone was needed to manage Kashg
temporarily employed Musa. Now that the army has &
stationed in Ili and crops sown he has been made- Nthétd >
In no way has he been appointed permanently to Kashgar.
are you spreading such lies and slander?

Are thetongchg not all people of Hami and Turfan? If we were to s
them all back, it would result in us having no eyes and &asides, this
slanderous petition appears to have been written by treache
miscreantsFrom now on, if there are cases of thagchs oversteppinc
the bounds and taking anything as a bribe from the locals, tre
seriously and show that you are vigilant!

In winter of the twenty-sixth year (1761), [the emperor] said in a de
that Emin Khoja should return to Turfan and rest for a while, and that durir
yearly rotation when théegs come to present themselves at court, he sh
come with them.

In the twenty-seventh year (1762), Lieutenant-General Sinju, who
temporarily administering Yarkarfé reported jointly with Emin Khoja

In Yarkand and Khotan there is a surplus of food. May we take two
and convert it into coimnd purchase beasts of burden, and con

44 3 X K H@jk (1710477), a Manchu of the plain white banner, was councillor in KaistQSG
juan 313)
45 Sinju , (d. 1768), a Manchu of the bordered yellow banner, deérv&arkand 176663.
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eight parts of it into silk gauze which we can transport to lli
exchange for Kazakh horses?

On this matter the emperor issued a decree:

Whoever is entrusted to deal with the exchange of money and
should be extremely diligent in carrying this out, then all will be w
For now, betweenEadi and Ish MUammad, Eadi is the better of the
two. HH G R Hispy &y kind of craftiness. With Emin Khoja pres
he would certainly be scrupulous. Now Yusuf has been sent to re
Emin Khoja. As much as Yusuf is an old servant, his reputatic
slightly weaker. It is terrible to imagine thaEadi might treat him
dismissivelyEmin Khoja should make sure to téhdi &o not change
your previous attitude. | will return in a while. | will be back on rotati
within a couple of years, we will find each other and medd agJf He
explains this in a calm manner, it will work. In this wakadi will be
anxious and know to be diligent. Later when this task is entrustt
Yuwsuf in turn, he should speak in this same way to Yusuf, so tF
attends to matters conscientiously. He should carefully instruct al
various begs of the Muslim region to keep themselves upright and
the subject people and correct their wayward deportment.

Later when it was memorialized requesting to send an emissary to Badak
the emperor decreed that Emin Khoja should be retained in Yarkand for a
Earlier, when thédegof Badakhshan, Sin Shah, killed Burhan &in,
he did not keep control of his bodyDQG WKH UHEHOYV DFFR
and buried it. When we ordered our emissary to bring it back he could not f
Apparently they took Burhan & Q ff&mains and buried them in Fayzali&
Emin Khoja learnt that theV U D s6QU § X RM D >4 D V-IKRady, andl
Khoja Baha abin were being held in Badakhshan, and requested to
someone to retrieve them. In those dayse®BuShah had led his army to atte
Bolor*” and raid Chitral, and had installed WNR XQJHU EURWKHL
Qadir*®in power. When the chief of Bolor, Shah Khoshaffagported this,

46 This refers to Fayzabad in Badakhshan, not in Kashgar.

47 Bolor corresponds to north Chitral.

48 This is not entirely correct. ShaAbd alQadir was the son of Shah Maud, of the Katuri line
of rulers of Chitral. In his exculpatory letter to Yarkand, BulShah referred to Meud as his
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Emin Khoja wrote a letter expounding the principles of rebellion and loyalty
entrusted it to the Yarkand treasur@l 5°° and sent him to Badakhshan, to s¢
UHGUHVYV IRU WKH FULPH R Ibddwy YedioRs\ H&[alse]B4i
that [Sulan Shah] should deliver up Burhanih 1V U H,PalhgQwith his
sons.

Sinju memorialized as to whether or not, should Badakhshan contir
disobey, he should lead the army and attack, and entrust [local] affairs to
Khoja. The emperor issued a decree:

Of course, if after reprimanding Badakhshan they still do not obe
19b would befitting to send troopsand invade. However, Sinju has |
experience on the battlefield. Emin Khoja knows the customs c
Muslims well. It would definitely be better for him to accompany thel

At that time, Board President Yunggtli,who was in charge o
administering Kashgar, memorialized requesting to exempt the locals from
and impositions. Because LG QRW OLVW (PLQ .KRMDsf
letter, the emperor found fault with him and reprimanded him.

In spring of the twenty-eighth year (1763), Yunggui and Sinju reque
to rotate thebegs in each city. In their letter they again failed to list Er

20a .KRMDYV RU DQ\RQH HOVHTV QDPH 5HJDUGLC

Formerly, when showing grace and pacifying the Muslims, it

inappropriate to handle affairs in collaboration with them. It was e
acceptable to avoid writing their names. Yet when it comes to appo
and stationingoegs, it will only work if they carry this out by consultir
with them. Given this, what reason could there be towrde their
names? Emin Khoja and 3ui are both my old servants, and have b
promoted by decree to the position of counciloyolfi say that you wan

3XQFOH ~ D\GEI@AKDW *ZDV OLNH D PR SVIVOAERPPH P «)abuy D G
there was no blood relationshid{/LF 66-2785.

49 Shah Khoshamad of Bolor belonged to the Khoshwaqt dynastyinscand rivals of the Katuri
dynasty of Chitral. Qing reports identify ShatK RVKDPDGfV VHDW DV WKH IRUW RI 0!
Yarkhun River.

50 &li o(d. 1775) originally served Khojasi in Uch, and was involved irturagy Dawachi. After

his mission to Badakhshan he becasmkaghaof Aqsu (WFMG juan 120).

51yunggui 12 (d. 1783) was a Manchu of the plain white banner. In 16 Wwas appointed a
president of the Board Rites and sent to Kashgar where he serveti763tiiHe later held other
positions in the Tarim Basin (QSG juan 320). Yunggui was the author ehwy gazetteer of
Xinjiang, known by various titles includingiyu zhj Huijiang zhi andXinjiang Huibu zhi
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to leave out [their names] on this occasion, then perhaps it woul
better not to identify each other at all. Is that not so?

Following this, Sulan Shah retrieved the remains of Burhabial-and
sent them along with his three sons. In his letter replying to Eminakin®
SUDLVHG KLP FDOOLQJ KLP 3P\ IDWKHU = D
ancestral land, and that he should giot it back to Bolor. At this, Emin Khoj:
dispatched &li @ to rebuke him again for his wrongdoing. When this \
reported, the emperor noted that it accorded with principle and commende
He rewarded him with an imperial issue belt pouch, and issued a decree
should be kept on in Yarkand, and that he could return [to Turfan] wher
issue was resolved. Aftefali creached Badakhshan, Sul Shah repented h
sins, returned what he had plundered, and withdrew his younger brothe
Chitral. For this, the emperor praised Emin Khoja. At this time, when Be
Lieutenant-General Elgingéewent to Yarkand to replace Sinju, the empe
considered that he was inexperienced, and decreed that Emin Khoja shot
there for a further three months.

In the twenty-ninth year (1764) Sah Shah heard that Emin Khoja h
gone back [to Turfan], and dispatched Khoja Kalan. In his letter of greetin
complained that the officials of Yarkand had previously been deceived by
KhoshaP D Glig%/ and requested that they look into this and return Chdr
him. When Elgingge reported this, the emperor issued a decree upbr
Sulan Sha:

Do you think that just because the officials in Yarkand have

replaced you can fool them by lying in your letter? The official who
previously there, the TurfganwangEmin Khoja, will be back soon c
rotation. When that time comes, | wonder what you will say? Previc
you referred to Emin Khoja admy father, did you not? The moment |
returns homeou accuseKLP R1 EHLQJ GHFHLYHG E
is this not extreme perversity on your part? Follow the custom and
to your borders, and be sure not to scheme in seek of distasteful g:
that way, you will always be able to enjoy my grace, is that not so?

By decree he also had them copy out Elgifjye PHPRULDO I

52Elgingge8" 8 , was imperial agent in Yarkand 17&%, Kashgar 17656 (GZSL).
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of greetings from Sukn Shah, and send them to show Emin Khoja, so thi
compose a response as he sees fit. Subsequeniy ShiaK G L V S D WhaK
%HJ DQG UH S RHAsWWIGontsll My hhébple and guide them. | do r
KDYH WKH VOLJKWHVW LQWHQWLRQ RWKHU W
he attributed his wrongdoing to Khoja Kalan, and said that he had pro
punished him for his fabrications. [The emperor] had this copied again by ¢
and shown to Emin Khoja. Following this, when Emin Khoja came to pre
himself at court, he was admitted by decree to the Gate of Heavenly. Pt
Every time they have met since then, [the emperor] has asked him abc
disposition and customs of the various Muslim peoples.

In spring of the thirtieth year (1765) [Emin Khoja] was given leaw
return. Just after Emin Khoja set out, he heard that the locals in Uch had re
and killed Deputy Lieutenant-General Sucéhije requested to proceed wi
haste and repel them. At that time Ili Military Goverrot. Q J°&I¥d_his troops
and advanced, and reported hearing that the Uch rebels had rec
reinforcements from Kokand. The emperor issued a decree:

, I OLQJAXLYV IRUFHV UHTXLUH IXUWKHL
should remain for a time in the field at Uch. Kashgar is clsé¢he
territory of Irdana of Kokand®and the communications here are ve
sensitive. When the Uch incident is over, Emin Khoja should reme
Kashgar and oversee the reconstruction as a councilor.

Furthermore, since the reason for the Uch rebellion waddigee $E G X O
mistreatment of the people and bribe-taking, [the emperor] decreed:

Suceng never dealt with the U R E O AfelulRh getting his underling
loose on the local€min Khoja and Yusuf are my servants, this is n
case of them allowing their subordinates free reign to molest the Ic
However, it will not do to have their stupid deputies, without knov
the seriousness of matters, seek some small advantage by rely

53 The Gate of Heavenly Purity was the entrance to the Inner Cotire ¢forbidden CityTo be
admitted to the Gate of Heavenly Purity meant being enrolled irnntperial bodyguard (BH
#873a).

5 Suceng(01 (d. 1764) was appointed imperial agent in Uch in 1761. On tie (Darfan)
rebellion, see Kuznetsov 1974 and Zhao 2001.

5 0L QJa%L (d. 1768), a Manchu of the bordered yellow banner, wasiafed as the first
military governor of Ili in 1762 (Hummel 1943, 578).

56 [rdana Bi, khan of Kokand 1758769.
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threats and spreading rumors. Explain this to the officials who
stationed there. Now that there has been an incident of this kind in
it is best to be on guard against it. Following this, they should be su
pay attention and control their subordinates. Whatever happens
should not stray into misbehavio

At that time theT D* & Kdrla [was] a man named Aman. Whee i
E — N L P 4ditlid Jaccused him of disobedience and rebuked Hman]
became angry. While he was sitting drinking with his elder brother,ahsurer
*8VKXU ZLWK KLV IDPLO\ DQG WKH FKLOGUHI
kilthe E—NLRNEEDQG FDSWXUH 8FK ~ $W WKLV
ZLOO QRW GR ~ +H WRRN KLV WKUHH VR Qdadiq
W K D Wr argi\AKixh were opposed to him.

When Deputy Lieutenant-General Mingpluwho was in charge o
affairs in Qarashahr, went to Ucldddiq came leading his troops, and told h
that a rebellion in Korla was imminent. On this matter [the empdeamieed tha
while Emin Khoja was passing along that road he should check whether .
are in order or have gone awry. He also issued a decree to Mingpu that h
listen to the advice of Emin Khoja; that he was not to contradictwith his
own views. Emin Khoja arrived in Korla and enquired into the affair of An
anG | R X Q GUsWUK bad/ net gone to join with the rebels, and sugge
memorializing to request that his life be spared. Mingpu ignored him anbd
allow it. Later, [Mingpu] memorialized asking to execute Aman and his e
family, [but] the decree stipulated that8 VIKbé cleared of wrongdoing ar
released. Subsequently [the emperor] heard that Mingpu had suppresse
Emin Khoja had said, and decreed that he was guilty of corruption.

Emin Khoja came to Uch and had his second son Sulayman joir
there. His KLUG VRQ DOVR IROORZHG 0LQJ&XL |
reported that on several occasions they had exerted themselves in battle
WKH UHEHOV DORQJVLS the empéepor.d6id th& SulayrRad k
Musa were adhering t&W KH L U hBthivokidrd) §nd rewarded them with ca
He also praised Emin Khoja and rewarded him with a belt pouch. Subseq!
after capturing the city of Uch, Emin Khoja went to Kashgar.

In the thirty-second year, (1767) after returning to Kashgar, he cai
present himself to court, and was admitted by decree tbitR6S HU R UV

57 Mingpu A was appointed imperial agent in Qarashahr in 1764.
58 On this award, see BH #18.
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In the forty-second year (1777) he died.
The Sons of Emin Khoja

[Emin Khoja] had eight sons.

His eldest son Nur Memmad died without employment.

His second son Sulayman inherited the title jmiwang but was
removed from office after he was convicted of a crime.

26a His third son Musa was made Prince of the Sixth Degree. Since h

no diploma that was transmitted, his biography has not been written.

His fourth son Aurangzib was enfeoffed as a first-graie with the
rank ofgong He has his own biography.

His fifth son &yfullah was made second-grade assigtajit

His sixth son Iskandar inherited the titlejafiwang

His seventh son Faridun was made second-dedjile

His eighth son Bahram was appointed second-ggijile

On the sixth day of the tenth month, the emperor decreed:

Bejung® has reported that the Muslifunwang Emin Khoja died of
illness on the seventeenth of the ninth md@tbtober 17, 1777)EmIin
Khoja was my old Muslim servant. He exerted himself energeticall

26b many years. Now that | hear he has died of ilinkas filled with grief.
Bestow my grace and award five hundred silver taels of silver fo
funeral expenses. Send Bejung out to distribute teaaaajhn[milk
brandy]. They should distribute the grant of silver from the silver st
in the treasury there, and have Bejung transmit the decree | have i
bestowing my grace and rewards.

This year, when the Court of Colonial Affairs memorialized on
TXHVWLRQ RI (PLQ .Kjimdng Ve. @hetherrpPriot ® lallow hi
nominated son Sulayman to inherit at the original rank, or to transmit &t

27a decreased degree, [the empgd=creed

59 Bejung A was demoted from his position of deputy lieutenant-general ofufFigi 1773 for

allowing a group of Russian prisoners to escape custody, and sanetgberial agent in Pichan

until 1779 (GZSL).

60 A memorial from Bejung is not mentioned in any other texts obibgraphy. The first notice of

(PLQ .KRMDYV GHDWK LQ WKH SXEOLVKHGODMFKX *RY AKIQRU F B PRV
rescripted on QL42/10/10 (November 9, 1777). XMD, 1334892
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W LV LQGHHG ILWWLQJ WR KD Quawaadand)
continue it. Emin Khoja is someone who once exerted himself in mi
affairs. Bestow my grace and transfer this titlejusfiwangto his son
Sulayma.

Nur Mu rammad
His eldest son Nur Memmad died of illness without official position.
Sulayman

His second son Sulayman was promoted from unemployment to second
taiji in the seventeenth year of Qianlong (1752).

In the nineteenth year (1754), when banners and companies
formed, he was made an assistant in banner affairs.

In the twentieth year (1755), on the basis that he had fought wit
...I3d and the rebel Bayar at Pichan, LYkchYn, and other places, and man:
situation, the emperor bestowed his munificence and rewarded him with th
of gong

In the summer of the twenty-third year (1758), when the Imperial A
besieged Kucha, the bandits plundered the guns and ammunition that wer:
transported to the army camp along the Kucha road. Since Korla was cl
Turfan, the emperor decreed that Sulayman should take troops and pait
guard-post road.

In the winter [the emperor] sent him to replace the Chahar comma
Minjur. By decree he had Sulayman return. Again, [the emperor] issued a (
that he should his subjects be given horses and beasts of burden, and \
growing grain for Board President Yunggui, who was respongiblproducing
supplies.

In spring of the twenty-fourth year (1759), together with his your
brother, the assistant beg Musa, he provided the army with a hundred hor:
this matter the emperor considered that [Sulayman] had just moved his su
and that their horses and beasts of burden might not suffice, so he decre
they be returned to him, and issued a decree applauding him for his effibres
VXEMHFWVY DIIDLUV

In the twenty-fourth year (1759) after making plans and transferrini

10¢



30b

3la

31b

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

Dolan locals to Qarashahr, Sulayman went to BYgYr and Korla. He dug
and had them grow crops, and dealt with every matter involved with paci
the region. The emperor commended him and rewarded him with silve
silks.

In the twenty-fifth year (1760), when he came to present himse
court, he was admitted by decree to the Gate of Heavenly Purity.

In the twenty-seventh year (1762) he was made a first-gagde

In the twenty-ninth year (1764) he took his son Manuchihr and took
of the local peasants growing crops in Ili. When he returned, on the journe)
Manuchihr became sick and died. For this reason, the emperor decreed:

There is a report from Umit8lithat Manuchihr, the son of thgong-
ranked Sulayman, has died of illness on the road while returning
looking after the Muslims who were moving to He has transportec
ODQXFKLKUSYV UH PedttaQRéme/ RasK yedr, B@ayman w
to move the Muslims to lli. This time he again petitioned and went
to take care of the Muslims who were moving. The fact that his
Manuchihr had died of illness on the road is most upsetting. Let
bestow grace on him and award him a hundred silver taels, and pu
good use. They should entrust this to the Pichan officials, and t¢
hundred silver taels from the silver there and award it to his family.

In the thirtieth year (1765) he accompanied the Imperial Army and "
to attack the Uch rebels. The emperor issued a decree praising him.

On the third day of the twelfth month of the forty-second year (Jar
1, 1778) a letter came from the Court, and the emperor bestowed his gra
allowed him to inherit thétle of jasaghprince of the second degree.

In the forty-fourth year (1779) he was found guilty in a case
mistreating the people of the region, and purposefully castrating his sulije
was decreed:

Certainly it would be appropriate to tear up hjgnwang diploma
entirely. However, his father Emin Khoja previously showed limit
dedication. Have them transfer Sulayman to Beijing without off

®1Umitai WH (d. 1786) was a Mongol of the plain yellow banner. In 1B64he served as
imperial agent in TrYmchi, during which time he constructed the Qing favtamas (QSG juan
323).
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employment. They should transn{iP L Q . K Ruviviafigdiploma to
Iskandar and make him tli@sagh He should unite and lead his Musli
subjects well.

In the fifth month of this year (June-July 1779) a letter from the C
came, and Sulayman was appoirgdiilst-grade senior bodyguard.

In the forty-fifth year (1780), Sulayman died of illness. By decree
remains were returned to Turfan.

Musa

His third son, thggongMusa, in the eighteenth year of Qianlong (1753) follov
Emin Khoja and came to Beijing to present himself to His Highness. By iy
decree he was promoted from unemployment to third-gedjile

In the nineteenth year (1754) when banners and companies were f(
he was made an assistant in banner affairs.

In the twenty-fourth year (1759) GeneraD R Kepbrted:

While bringing the locals of Kashgar to submission, | had dispatche
former @ — N L P ofE khdhgar, Khosh KipSkto survey the grair
belonging to the rebel Big Khoja (Burhan@in) himself, and the grai
planted by the Usthaq, Taranchis, Bazargaf?, and ...ISd who hax
followed him, [to find out] how much grain they could contribute as
and the levies to be collected. As much as he devoted himself to th
since it was not fitting to appoint him to a position of authority
dispatched the second-grade senior bodyguard Cengguwe, the
ERG\JXDUG )RERR DQG (PLQ .lgRdd Rdsiétal
taiji Musa, to handle it jointlySince everything that they did was
order and appropriate, it seemed fitting to assign Musa to other <
towns and places like Yarkand. Because the begs who have come

62 Khosh KipSk Beg (d. 1781) had be&nh— Nvf Rashgar during the Junghar period. In 1760 he

travelled to Beijing for an audience and was instructed to remain irafi@lc(WFMG juan 117;

Fletcher 1982).

63 These were groups of Muslims organized into estate-like categoaitieia the Junghar sodia

system. The Taranchis were peasants, most of whom were settledlinMhalley to support the

Junghar military. The Bazargan were traders employed by Juaghktacrats, who often doubled

as diplomatic envoys. As for the Ushshaq, a passage iftliae al-Futuhrefers to Khoja Burhan

a-'LQYY ERG\JXDUG DV WKH 3$0OWXQ 8VKVKRGLFOKWMWM @ BHBEH WE WK\
ca. 1800, fol. 134a).
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the campaign, and the people promoted to ranks such as comma
all have peacock feathers, it looks very impressive. The Muslims re
and honor the peacock feather. Musa is someone who has con:
UHFHLYHG WKH KRO\ HP S Hattenpsinying Bib fathe
and carrying out any task that he is entrusted with. Since he would
even more authority if we award him a peacock feather before se
him to Yarkand or other small towns, | have allocated Musa an

peacock feather from among the peacock feathers that the emperor

When this was reported, in the decree [the emg@oV DLG 3(]

EHVWRZHG P\ JUDFH RQ KLP ODVW \HDU °

11z

In a decree that was promulgated this year [the emperor] said:

-DRKKDV UHSRUWHG WKDW (P L Qaiji MRdd \Def'
ordered to Kashgar, to pacify the people of Kashgar, procure sup
from the locals and the ...I1Sdnd make preparations. In proceeditg
pacify the people of Kashgar and obtain these provisions Muse
performed a boundless service. Bestow my grace and reward hin
the rank ofgond

In the decree which was issued in the twenty-fifth year (1760) he sa

Musa is Emin KhoP TV V RiQ peBo@vig distinguished service. Jut
now < XVXIfV \RXQJHU Hmhwas\VEppéinteda $-ENI O EDEL
city of Uch, is that not so? It would be appropriate indeed to also ¢
my graceby appointing Musa ass — N L P HBwéyer, since there ar
currently no vacancies at alentrust WKLV WR axXKHGH
made aware of this, if the position @f— N L Pbdeédinks available il
any city, he should nominate Musa and appoint him there.

In another decree issued this year he said:
$SSRLQW (PLQ MasaMoDifieVpogito® of third-grade — N
begin lli. Also, add the rank ajongas he manages the dutielsa — N

beg

In this year, the treacherous Kashgar rebéilsm and Niya concocted
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false rumos® and mobilized the masses to rebel, destroying the relay sy
Regarding this, because Emin Khoja [and Musa], father and son, had cont
slightly, [the emperor said] in his decree:

Considering $ULJIQ TV, iUisl &@edllem that on this occasion
returned to Kashgar just in time and killed the rebe$dJ L 3hQuld be
mentioned to the Board for distinction. Also, show grace to his
Baitang and Fe&Q J a HeQadd give them black peacock feathers. S
Musa also contributed, he should also be recommended to the Cou

In another decree issued this year he said:

Thegongranked Musa and Commandant Bayar took troops as reqt
and confronted the rebeMirim and Niyaz. They captured them withc
allowing anyone to get away. They have performed an invalt
service. Bestow my grace and enfeoff Masagong Make Bayar a
deputy adjutant.

In the thirty-first year (1766) Musa becaifieand died. Since he had 1

offspring, and there was no one to inherit from him, the emperor issued a d

0L QJ &aslreported that thee — N L Parte gahg Musa has died o
illness, and request8 R DSSRLQW LQ KLV SODFF
assistantaiji Aurangzib asa — Nof IR. Musa has performed boundle
service for so many years. The fact that he has become sick an
now is most tragic. May they show grace and award two hundrest
taels for the funeral expenses. Since he has no children, there is r
to inherit from him. Show grace and make his younger brc
Aurangzib first-gradeaiji and appoint him in0 X V Dpfave as& — N
begof Ili. When Emin Khoja hears that his son has died he will certe
be heart-broken. Nonetheless, he is an elderly man, and he mu
allow this to weigh too heavily on him. He should be mindful of
grace at all times and take good care of his health. Explain to E
Khoja that | have bestowed my grace and made his third son Auia

64 The rebellion was in part fuelled by rumours that the Khoid khmaorsana was still alive, and
was advancing on Xinjiang with his army. The Qing policy of reimg prominent local aristocrats
to the capital had also unsettled Muslims.
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a first-gradetaiji and appointed him ast — N L P L& khat cheer hin
up!

Aurangzib

His fourth son [was] the third-gradé — N L Rnéfikstigradetaiji with the rank
of gong Aurangzib. In the twenty-sixth year of the Qianlong reign (1761)
Kashgar Councilor Yunggui reported that Aurangzib had performed we
uniting the people below him. It was decreed:

Emin Khoja has been working on military matters for all these ye
His eldest son Sulayman, and his second son Musa, each have
duties. In administering their native territory, his third son Aurabc
has handled all matters well by uniting and leading the people b
him. Bestow my grace and reward him with a second-grade butt
rank and a peacock feather.

In the thirty-first year (1766), he was made a first-graje by decree

and appointed third-gradé — NLIR

In the forty-eighth year (1783), by decree:

With his father Emin Khoja in mind, | awarded Aurangzib the ran
first-gradetaiji. Now the Court has recommended that since he ha
performed any military service, after he has vacated his positic
should not be passed down any further. Have the Court of Col
Affairs take note of this, and if he has performed some sealio®;, his
son to succeed him as first-gratiji when he vacates his position.
there has been no service, allow his son to succeed as secondagjiac
and pass it on as their legacy to the next generation, lowering it to t
gradetaiji.

On the sixth day of the first month of the fifty-third year (October

1788), the emperor issued a decree:

114

[The Muslims of] both Hami and Turfan are longstanding subject
our dynasty. As for the Muslims of the other cities, although the
submitted when | personally subdued the New Frontier, they have
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been exerting themselves for close to thirty years. For endeavc
official duties, | have bestowed my grace and granted the ditlaang
38b beile, beise gong and taiji, and issued various diplomas and ranks
rewards. In the forty-eighth year of the Qianlong reigh783)
according to the precepts of the Court of Colonial Affairs, tt
diplomas of office were investigated, and some were made herec
and some were designated to be transmitted at a reduced grade
they had left office. Although this was done according to the establ
procedure, it has been a long time since they submitted, and they
all become my oldlbatu They have all borne my grace and perforn
the various duties they have been entrusted with. The Heiteiwith
the rank ofjunwangArdashif® has been following in the footstepishis
JUDQGIDWKH Wb.5q8 Eab \abe@yCoben several generatio
39a ArdashiU TV | BsuKaist carried out boundless service on campa
Since previously his fatheEadi had devoted themselves on campa
the beise y 8man was immediately promoted to the rankbefle After
KH ZDV GLVPLVVHG IURP RIIL BHanEbhEAed\d
act faithfully in every kind of matter, and was restored to his ran
beise As for atipaldi,®’ previously he too performed service to f
utmost of his ability. Thgong Ibrahim, who expended his energy 1
several years in the office af — N L Pthi Ifirdt-gradetaiji Aurangzb;
the second-gradaijis % DED p$E OD n;Rh@ Girdoradet@ijis
u$ E G afl &and Pasa®®2 these diplomas of office were awarded eit|
39b because they had performed service in battd) LQ OLJKW R
service. If, according to the regulations instituted by the Court, t
office is passed on at a lower rank after they have left their posi
JUD G XD O O\s EavkHMiI\dn@nisl§. This does not accord with |
fervent and limitless desire to caress my many Muslim servants
afar. Now, regarding those who have been deemed to inherit their ti
a lower leveP the ten men Ardashir, DWL S D $éhan, IbgaBim,
$XUDQJ]LE %DED QJ$EOD ar)DRals§ Xa0d the
certificates of office ofvang beile, beise gong taiji which they have
40a inherited? after they have vacated their positions, it is not necessa

65 Hamijasaghprince 17804813

66 Hamijasaghprince 16971709 (WFMG juan 109).

" WFMG juan119.

68 Of these aristocrats, Baba and Paical790) were Makhdumzada khojas descended from a
brother of Afag Khoja. They took up residence in the Muslim cangeijing (WFMG juan 117).
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transmit their title at a lower gradé&hey should all be allowed to pa
them on as their hereditary legacy, to show my boundless love fi
Muslim servants. Apart from explaining this to everyone in Beijing
decree should be submitted to the Court of Colonial Affairs
conveyed to thambars of every city and announced to all the Muslil
so that they rejoice.

In the decree issued on the ninth day of the seventh month of the
fifth year (August 18, 1790):

The = — N L Pof BiHidst-gradetaiji Aurangzib is the son of Emin Kho
and the elder brother of Iskandar. Formerly Emin Khoja perforr
service for several years. Now Iskandar is serving with distinc
Bestowmy grace and show Aurangzib my beneficence by making t
first-gradetaiji with the rank ofgjong.

He is now residing in lli.
aayfullah

His fifth son was the assistant in banner affai@gyfullah. According to the
& R X LegiahNshed precedent he was appointed from unemployment t
position of assistant in banner affairs vacated by Musa, who diee ithitiy-
seventh year of the Qianlong reign.

In the forty-fourth year, he came to Beijing to present himseHlit
Majesty, and on the tenth of the twelfth month (January 16, 1780) he
admitted by decree to the Gate of HeavenlytPur

In the forty-eighth year, he came to Beijing to present himself to
Holiness, and on the twenty-first of the twelfth month (January 13, 1@
emperor] decreed awarding a peacock feathedaydullah, the Turfan assistal
beg admitted to the Gate of Heavenly Purity.

In the fifty-sixth year (1791)ayfullah became ill and died.

Iskandar

[This was] the second succession: inewangand E — N L Askandidr, Emin
.KRMDfV VL[WK VR& yeaiQof \QiKrtbni§V(K168) \&@dcompanibis
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elder brother Aurangzib and went to Ili to assist in supervising the produatti
supplies.

In the thirty-eighth year (1773), lli Military Governci X KHGH U

RQ WKH PDWWHU RI ,VNDQGDUSYfV PRUH WKL
decree he was rewarded with a fifth-grade button of rank and a peacock fei

In the forty-first year (1776) he came to present himself at court.

In the forty-second year (1777) he was admitted to the Gate of Hes
Purity by decree.

In the forty-third year (1778) RQ WKH &RXUWTTV UHFER
to existing precedent, he was appointed to the vacated position of assis
banner affairs, succeeding Sulayman.

In the forty-eighth year (1783) it was decreed

,VNDQGDUTV IDWKHU (PimiflesKservMde o8 kdhprit
until he died.Because of this, | bestowed my grace and promoted
from gongto junwang Now the Court has investigated and determi
that since he has military merits we should transmitjinisvangas a
hereditary title. Show him my grace and make [the titlguofvangd

hereditary!

In the first month of the fifty-third year (February 1788), the emp
issued a decree:

Previously, when the Turfgaonwanglskandar came to court, it seem
to me that he had certain qualities that needed to be straightene(
1RZ $VVLVWDQW &nabliag bedoa® Il @ndudied. Appoi
Iskandar to the position of third-grade — N L P whidt Jhe has lef
vacant. He should go to Kashgand carry out affairs as instructed t
Mingliyang®® and Behingd® 6 LQFH ,V N D Q G D U fayfulia® &t
his younger brother Faridun are both in Turfan, letyfullah take care
of matters at home. The officials in Turfan should pay even c
attention in handling affairs. They should award Iskandar a hunt
silver taels for him to use irelocating his household. This award

8 Mingliyang A A (1735#822), a Manchu of the bordered yellow banner, was coangil
Kashgar 1788-92. He later served as lli Military Governor (Q&@ 330).

70 Behing $+4(d. 1818) spent most of his career as an employee of the Cdlotafial Affairs.
He was assistant agent in Kashgar 1967-
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silver should be given from the tax revenue in Turfan. As for Iskal
he is ajunwang and someone who has been admitted to the Ga
Heavenly Purity. Now upon going to Kashgar and performing the d
of o — N L P Mihgligang and Behing should make sure to instruct
in every kind of matter, and he should handle affairs well, jus
Wsman did.

In the twelfth month of this year (January 1789) the emperor decree

We have been informed by Takhat the Yarkanda — N L Pwith Hhg
rank ofbeise atipaldi, has died of illness.atipaldi served loyally, anc
in the matter of thealbanbore my grace and strived hard for seve
years. Only recently, when it was reported by Taki that he had take
| sent medicine to cure his illness. Just as | was hoping that his il
would improve, all of a sudden | hear that he has sickened and die
heart is burning with grief. They should award five hundred silver t
for the funeral expenses. This award of silver should be taken froi
treasury there and entrusted to his son. Transmit to his eldes
MUEDPPDG pB Be diflo®d ofjongwith the rank obeisethat
atipaldi had. The position ofakim begin Yarkand is important
Transfer Iskandar to Yarkand and make him— N L P TEakkfer Aq
Beg?to Kashgar ase — N L P Agpeidt MUEDPP DG pB BGhé
position of @ — N L Pof A¢bd vacated by Ag Beg. Currently Iskanda
dealing with the problem of Sams&dde should not be removed fro
Kashgar. Aq Beg should first go to Yarkand and temporarily perforn
duties ofa —NLPABH MUEDPPD G uB BaS ¥ake® €are of hi
I DWKHU 1, \thenh@ shoui@o to Agsu. When Iskartues resolvec
the problem of Samsaq, and the time comes for him to go to Yarkar
councilors should request another decree and transfer these two tc
respective office¥.

L Taki *#9 (d. 1798), a Manchu plain red bannerman, was assistant agenkandd.785, later

appointed to Hami and Turfan.

2AqBegwasdaDWLSDOGLTV EURWKHU

73 Samsaq, or Sarimsaq, was Khoja BurhartlaR V. VXUYLYLQJ VRQ +H UHPDLQHG LQ
begs in Kashgar, and was the focus of intense Qing diplomacy witirtjieiz and Kokand (see

Newby 2005).

74 Iskandar served a& — N L Bf Eatkdnd until 1790, when he returned to Kashgar, wherelde h

the post ofE — N L Rinfl kisJdeath in 1811.
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In the second month of the fifty-eighth year (March 1793), the emy
issued a decree:

Minghing ® reports that the army stationed in Kashgar will
completely withdrawn this year, and if they are urgently required
they will be called back. This is good. Kashgar is not that far from |
there is a sudden need, then they will make it in time when the
summoned. Ithis case let it be as Minghing proposétwever, wher
the Xinjiang ambans received the decree instructing them not to h
the Muslims, in the memorial that the submitted they completely le
,VNDQGDUYV QDPH ,ZVNDQGDU LV P\ [
performance agunwanghas been excellent. Earlier | issued a dec
that on every subject concerning the Muslims they should inc
,ZVNDQGDUYV QDPH /RrRandrs) wold/yoWsky-HhaHthi
are not issues that involve the Muslims? For what reason did yot
write his name? From now on, make Iskandar an assistant agent, ¢
reporting on any kind of issue they should include his name. Previ
Yuwsuf, anative of Hami, and Emin Khojaa native of Turfan, woulc
always shield the Hami and Turfan natives they took there, and di
restrain the Muslims at all. Now | have made Iskandar an assi
agent. He has received my weighty grace. Iskandar should make ¢
remember my beneficence and firmly control the Turfan natives v
he has taken with him, and handle every matter justly. Whateve
case, it will not do for him to neglect to control the Kashgar Muslim
Iskandar endeavors with sincerity, matters will progress. All the Mu
commoners will obey faithfully, and he will constantly benefit from
grace, is that not so?

In the tenth month of this year (November 1793) [the emperor] issl
decree:

Yungbod® has memorialized requesting to award Iskandar a pea
feather. Iskandar has been admitted to the Gate of Heavenly Puri

75 Minghing A+4(d. 1807), a Manchu of the bordered yellow banner, wasditor in Kashgar
179293.

76Yungbool— (d. 1808), a Manchu of the bordered red banner, wasitouim Kashgar 1793
95 (QSG juan 345).
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some time now. As wang and = — N L R | Ehdubht that he had
peacock feather. It is regrettable that Mingliyang, Minghing, and ¥a
have been in office for several years but have not requested to ¢
him a peacock feather. It is good that now Yungboo says that Iskan
upright, attentive, and exerts himself in every task, and reques
award him a peacock feather. They should bestow my grace and
him a three-eyed peacock feather, to demonstrate to him my
concern for my servants.

In the fifty-ninth year, he came to Beijing to present himself to
Highness, and on the twenty-first of the twelfth month (January 11, 1795) h
summoned by a special decree and inducted into the imperial guard. (
twenty-second Iskandar was allowed to ride a red-reined horse within the
grounds. On the twenty-eighth [the emperor] awarded Iskandar a black fox

On the fourth of the first month of the sixtieth year (January 24, 1
[the emperor] awarded Iskandar a set of yellow bridle reins.

He is currently residing in Kashgar.

Faridun

His seventh son [was] the first-gradgji Faridun. In the thirty-sixth year tfie
Qianlong reign (1771), when he followed Emin Khoja and came to Beijing
was appointed second-graidégi by imperial decree. He was awarded a peac
feather, and was admitted to the Gate of Heavenly Purity. It was decreed

$V KH LV (PLQ .K& ie§towadRnY grace on Faridun &
awarded him the rank of second-gradaiji. Now the Court has
memorialized that upon investigation, if he has no military service a
then we should not make his office hereditary once he has vaca
Make a note of this to the Court of Colonial Affairs, and in case Far
performs some service, after he has left office transmit it to his son
as second-gradéaiji. If he has no service, lower it by one grade
make it his legacy as fourth-gratsji.

In the first month of the fifty-third year [the emperor] issued a decret

"Yade7Z « (d. 1801), a Manchu of the plain red banner, served earli¥aikand, and was
imperial agent in Kashgar 179
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[The Muslims of] both Hami and Turfan are longstanding subject
our dynasty. As for the Muslims of the other cities, although the
submitted when | personally subdued the New Frontier, they have
been exerting themselves for close to thirty years. For endeavc
official duties, | have bestowed my grace and granted officesmn

beile, beise gong and taiji, and issued various diplomas and ranks
rewards. In the forty-eighth year of the Qianlong reigh783)

according to the precepts of the Court of Colonial Affairs, tF
diplomas of office were investigated, and some were made herec
and some were desighated to be transmitted at a reduced grade
they had left office. Although this was done actwydo the establishel
procedure, it has been a long time since they submitted. They ha
become my oldlbatu They have all borne my grace and performed
various duties they have been entrusted with. The Hiaite with the
rank of junwang Ardashir has been following in the footsteps of
grandfather u8 ED\ G.XIO a® already been several generatio
ArdashiU TV | BauKaist carried out boundless service on campa
Since previously his fatheEadi had devoted themselves on campa
the beise y 8man was immediately promoted to the rankbefle After
KH ZzDV GLVPLVVHG IURP RIIL BHanEBhEOMd
act faithfully in every kind of matter, and was restored to his ran
beise As for atipaldi, previously he too performed service to the utn
of his ability. Thegong Ibrahim, who expended his energy for seve
years in the office ofa — N L P theHidst-gradetaiji Aurangzb; the
second-gradetaijiV.- % DED p$E O Dn; D& Birdyddddét&djis

Abd Na2r and Parsa these diplomas of office were awarded eit|
because they had performed service in baftd) LQ OLJKW R
service. If, according to the regulations instituted by the Court, t
office is passed on at a lower rank after they have left their posi
JUDGXDOO\ HYHU\RQHYV WDed Not AtcOr®d wiBhHiri
fervent and limitless desire to caress my many Muslim servants
afar. Now, regarding those who have been deemed to inherit their i
a lower leveP the ten men Ardashir, DWL S D $han, IbgaBim,
$XUDQJ]LE %DED QJ$EOD ar)DRailsE XaDd the
certificates of office ofvang beile, beise gong taiji which they have
inherited? after they have vacated their positions, it is hot necessa
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transmit their title at a lower degre@hey should all be allowed to pa
them on as their hereditary legacy, to show my boundless love fi
Muslim servants. Apart from explaining this to everyone in Beijing
decree should be submitted to the Court of Colonial Affairs
conveyed to thambars of every city and announced to all the Muslil
so that they rejoice.

In the decree issued in the seventh month of the fifty-fifth year it said

(PLQ .KRMDTV V Rdpadetaik RaridithFoRTQi®an, has serve

with distinction for all these years. Have them bestow my grace
make Faridun a first-gradéaiji, and show my fervent concern for 1
old Muslims servants who have exerted themselves!

In the fifty-sixth year (1791) the Court memorialized and accordin
the old precedent he was appointed to the position of assistant in banner
which had been left vacant bBayfullah who had died of illness.

Currently he is temporarily carrying out the duties of jhsagh in
charge of the Turfan Muslims. He is residing in Turfan.

Bahram

His eighth son [was] the assistant in banner affairs, Bahram. In thefdarti-
year of Qianlong (1779), when Iskandar inherited the offigairfiangand left
vacant the position of assistant in banner affairs, the Court méimexicand
according to the old precedent appointed him from unemployment to assis
banner affairs.

In the fifty-seventh year (1792) when he came to Beijing to pre
himself to court, Bahram was admitted by decree to the Gate of Heavenly F

He is currently residing in Turfan.

Ma amud

In the fifty-eighth year of the Qianlong reign (1793), the Court ofoQial
Affairs investigated and memorialized that Waud, the eldest son of tHate
Nur Mu mammad, had been appointedjasagh junwang, VNDQGDU{V
deputy adjutant in the fortipurth year of the Qianlong reign. In the fifty-four

12z
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year (1789), in the matter of the Kirghiz merchant commandeering and st
horses and beasts of burden from the Andijanis and the locals, he sentd/
who caught Jan Pulat and the other thieves and brought them in. Athéh
emperor bestowed his grace and rewarded him with a second-grade bu
rank.

In thefifty -eighth year (1793) [the emperor] issued a decree:

Yungboo has memorialized that they will appoint Deputy AdjL
Ma Enud, who has been sent a second-grade button of rank, tc
position vacated by the fifth-gradbeg Mu 2affar of Kashgar. As
Yungboo has memorializedppoint Mafnud as fifth-gradeTD *~ &t
Kashgar.

In the sixtieth year (1795) [the emperor] issued a decree:

Yungboo has memorialized on the matter of appointing someo
manage the five hundred Muslim troops of Kashgar, requestin
appoint the fifth-grade TD* EMtuBffar. As Yungboo ha
memorialized, appoint the fifth-gradED* .EHJ

In the twelfth month of this year, when he arrived in Beijing to pre
himself at court, [the emperor] bestowed his grace and decreed him admi
the Gate of Heavenly Purity.

In the intercalary sixth month of the second year of Jiaging (July-At
1797), [the emperor] issued a decree:

Canglin’® has memorialized requesting to appoint fifth-gradiéd *
and vice supervisain-chief of Muslim soldiery M&nud to the position
in Kashgar left vacant by the fourth-graddiikagha beg4 X W O X +
As Canglin has memorialized, appoint him fourth-grestiékagha beg.

In the ninth month of this year (October-November 1797), Car
memorialized requesting to appoint MauG > @ WR WKH SRVL

78 Canglin6x;] Councillor in Kashgar 17989 (QSG juan 343).
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Yunus

55a  « @vunus, eldest son of the assistant amb&n— N L Pand HPdnce of the
Second Degree Iskandar, from unemployment in the forty-sixth yee
Qianlong, on the first day of the eleventh month (December 15, 1781), in
WR WUDQVPLW KLV IDWKHUYV RIILFH ITURP W

55b There is a memoriall UR P >) X7 tequ@s@hg to appoint the firsi
gradetaiji and fourth-grade collector of revenu¥snus to the positior
vacated by M&ffar, the fourth-grade treasurer and vice supervisor-

56a FKLHI Rl ORFDO VR @3 menbYialigadyrpMdte MuQus tc
fourth-grade treasurer and make him the vice supeniis@hief of
local soldiery [...

£amd Baqi

56b «@ 6XOD\PDQTV and BRQ fBonviR€m@Aoyment in Qianlong fif].
from the [lli] General Booninf [it was memorialized that] over the space
several yearsfamd Bagi had taken pains to accompany Agzdénand carry
out duties...

79 )XJL\)QE (d. 1834), a Mongol of the plain yellow banner was councildashgar when
this memorial was sent (1802) (QSG juan)342

80 Booning — @ (d. 1808), a Mongol of the plain white banner, was militavyegnor of Ili 1787+
90 and 1791.802.
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Facsimile

EM13138 is written on thin Chinese paper (22cm by 24cm), bound with a string
and reinforced with tape. It is in poor condition and in need of preservation;
several folios are missing from the front and back, and the first and last foli
transcribed were too damaged to photograph. Visually the text departs from the
conventions of the Central Asian manuscript tradition. Lines of text run veyticall
down the page, so that in order to read it is necessary to turn the book on its side.
Following Chinese convention, references to the person and actions of the
emperor begin a new line, and are raigaddu RU LQ WkGWHGWWIKE 2HY R
as to stand out from the remaining text.

The manuscript is constructed in Chinese style, in which folios were
produced by folding a piece of paper double. The paper used was obviously of
poor quality, though, and many folios have split. The translators did not &uld fol
numbers to the text, although a second hand has penciled in a few pages numbers
in the margins. Since it is difficult to be sure how many folios are missomg fr
the front of the manuscript, | have refoliated the text, beginning witHirgte
legible textasfolio 1b. In a few places, the scribe goes from one A-side to the
reverse of what would be the B-side of the folio, then either continuing on the B-
side (this occurs twice), or skipping a page to the next A-side (this also occurs
twice). To avoid awkward designations such as 27a, 27b(verso), 28a, | have
chosen to number these successiealy2a, 53a, 54a, etc.
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Manchu Text

This text is transcribed from the College de France copy of the TMHA. For ease
of comparison with the Turkic | have presented the text in the same laybit as t

Turkic transcription. The numbers to the right of the text indicate tiegitol of

the Manchu text, those to the left the corresponding section of the Turkic text.

"hesei toktobuha tulergi Monggo Hoise aiman i wang gung sai iletun ulabui
L HPX WDQJJI MdeBtBli) uhbud Fuyunju sunjaci:

jDVDN GRURL JL\iQ zDQJ (PLQ +RMR L IDLGDQ.

Emin Hojo, Turfan i Hoise aiman i niyalma, erei mafa Supi Hojo, Hara Hc
ahun inu. ama Niyas Hojo, Turfan i amba ahun inu. Emin Hojo siraha me
PXNIQ JX Eukdin E/Hbable isabume tehebi.

elhe taifin i susai uyuci aniya, amba cooha Turfan be elbime dahabu
(PLQ +RMR L PXNIQ L XUVH /XNFLQ L EDEH HI
-XQ *DU FHPEH HUJHOHPH .DUD aDU GH JXUafE
dolo dahaki seme ududu mudan dara cooha be // baiha.

KIZDOL\DVXQ WRE L GXLFL DQL\D GDODK
funcere Hoise gaifi dosi guribuhe. Lukcin i bade teme niyalma bi, facihiy
MLKHNI RIL (PLQ +RMR GH DGDODEXKD

MDNIFL DQL\D JRURNL EH HOKH REXUH
Hojo be aniyadari alban i usin tarire baita de kicembi seme wesimbuhe
PHQJJXQ VXMH AADQJQDKD

uyuci aniya, Jun Gar Lukcin jai Kara Hojo hoton i duka be yak:
HOMHPH VROR EH WXZDPH KIOKD EH JLGDKD
GH JHPX NLGDEXKD PXVHL FRRKD LVLQDKD

177
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ci tucifi // okdoko.

juwanci aniya, “hese be dahame Lukcin i Hoise urse be gaifi
guribuhe de, “hesei jasak gurun de asilara gung funcehe.

juwan emuci aniya, Guwa Jeo i bade icihiyame tebufi, ~hesei dorgi
hafasai fulun i songkoi handu bele bahabuha.

DENDL ZHKL\HKH L RULFL DQL\D LODQ
dahalame Dawaci be dailanara de, bithe unggifi Turfan i darhan bek Man
EH HOELPH JDMLIL GROR GDKD KD U K EDrBt# oXDHX
EH WRNWREXKD PDQJJL DPDVL JRFLND $PXU
GDKDPH KDUDQJJD DLPDQ L FRRKD EH XQ.
Nagaca be dabODPH $NVX L EDGH EHN +RMLV EH >
dahanara sere “hese be elgiyeme genere de “hese wasimbuhangge:

(PLQ +RMR +RLVH FRRKD EH JDLIL &aXxz
IDAaADKD ELPH/ fejgrgi codhd the wdufi Aksu hoton de ungg
be dahame, kesi isibume gurun be dalire gung fungne!

sehe. geli harangga aiman i cooha be teni lli ci marifi, uthai goro bade ge
seme, ~“hesei dasatara menggun be jiramilame buhe. amala Amursand alc
GH XNDPH JHQHKH EH PHMLJHAHPH VDIL AK

orin emuci aniya, Emin Hojo Guwa Jeo ci Lukcin i bade ma
GDKDQGXKDL GXLQ WDQJJI FRRKD JDLIL 1LQ
JHQHIL XKHL DFDIL IXGDUDND KIOKD %D\DU |
MDL ODQJJDOLN L FRRKD JDLIL XEDaDIL +RN
VHUHGH ODQJJDOLN EOHW L EDUX KHQGXPH
VLQGDIL /XNFLQ GH EHGHUHE XK e @gaRiQBEiD i@ojo
JHQHKHNI QL\DOPD WDNIUDIL NIEXOLQ EH DO

(PLQ +RMR VHUHQJJH XQHQJJL JIQLQ L ¢
mini ujen/ NHVL EH KXN&AHPH QL\DOPD WDNIU
VDLADPH WXZDKD LQL EH\H KIOKDL GROI
teni Guwa Jeo ci gurifi tubade isinaha. eiten hacin gemu tekse
LFLKL\DPH MDEGXKDNI DLQDKDL IXGDUD
ODQJIJDOLN EH KR&@aRPH MDIDPH PXWYhhge
mutebufi amasi mariha manggi, tuba be yooni inde kadalabukini.
KIOKD EH MDIDUD KIVXQ DNI RFL GDPX L
GRUJL ED L DPED FRRKD LVLQDKD PDQ
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ombikai.

sehe. Emin Hojo dahanduhai ini juxX3ODLPDQ EH +DPL GH
KIVXWXOHPH WRVRPH 3DPED FRRKD GDPH J
beise Yusub “donjibume wesimbuhede, “hese wasimbuhangge:

4a

sehe.
4b

sehe.
5a

(PLQ +RMR KIOKD GH VXMDPH DNGXODPH
kesi isibume beisl IXQJQH LQL MXL 6XODLPDQ
huwekiyebure be tuwabu. An Si i fideme kadalara ambdfukui be
VXQMD WDQJJI FRRKD VLOLIL 6XODLPDQ
GH GDPH JHQHNLQL FRRKDL KIVXQ DbN®
afabufi ini fejergi urse be gaifi, Fukui i sasa Hami de marifi, amba co
tubade isinaha manggi, jai icihiyakini!

orin juweci aniya niyangniyari // “hese wasimbuhangge:

onggolo Fukui be cooha gaifi Manggalik be jafaha manggi, cooh:
bibufi 7XUIDQ GH WHEXIL DPED FRRKD LVL(
IXGDUDND KIOKD EH GDLODNLQL VHPH
Manggalik be jafaha manggi, Turfan i babe uthai Emin Hojo de
kadalabumbi, tubade cooha tutabufi amba coohal/baliyaci, kemuni
inenggi baibumbime, coohai urse de acabume bure de elemangga
Hojo ningge be fayara de isinambi. ere umai jilame gosire be tuwa
GRUR ZDND HUHEH %DU .XO GH WHIL EC
DIDEXIL (PLQ +RMR GH {VDMahgdalik iVihaieaHbe
icihiyame wajiha manggi, ini harangga Hois¢ iHPJL DFDIL Ki
be mukiyebume jafame muteci, uthai Fukui i sasa cooha gaifi icihiye
DNIFL XWKDL GRUJL ED L FRRKD EH IDFLEk
Emin Hojo aiND HPX MXZH WDQJJI FRRKD ELE:
inu ini ciha okini!

ODQJJDOLN L IDFXKIQ EH WRNWREXKD PL

EDGH JXULEXIL WHIL LQL MXL 6XODLPDQ E
KHQJNLOHEXPH AK bdihd De'bdse{ diyamuldriReHibuhe.

ERORUL IXGDUDND +RLVH %XUDQLGXQ +1I
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ejelehe turgunde gisurefi, amba cooha unggifi // weile be fonjime daile
serede, Emin Hojo de “hese wasimbuhangge:

%XUDQLGXQ +RML M BeQerkeUWith GbX deHhoKdubabihe,
FRKRWRL NHVL LVLEXPH IH DLPDQ EH ND¢
5b IXGDUDND KIOKD GH GD\DQDIL PHLUHQ L
weile be ainaha semé JXZHEXFL RMRUDNI WXWMW
K10 K DrhasNdrie yabuhangge dabala, hafirabufi dahame yal
hoise sebe kemuni guwebuci ombi. Emin Hojo si mini ujen kesi be
bime, geli Hoise i dorgi fe fujuri geren kemuni sinde akdambi. .
DUJDGDPH KIOKD EH KR4aRPH MDIDPH P
IDNFDEXIL MXZH KIOKD EH MDIDIL EHQ
XQJJLUH EH EDLEXUDNI RPEL HUHEH VL
6a XUXQDNI FRRKD GRVLUH EH EDLEXUH RFL
GRVLFL DFDUD EDEH VLQL JIQLQ EH WXFL

sehe.
(PLQ +RMR L ZHVLPEXKH EXNGDUL LVLQWN
PH\HQ DPEDQ VLQGDKD WHUH IRQGH .DUD a
JXULEXUH NDQDJDQ GH XEDA&aDIL XNDKD (PLQ
abu L EbGH PHMLJHAHEXPH XQJJLKH JHOL Ji
6b DPFDEXUDNI RMRUDNI VHPH ELPH FRRKD JD
WXUJXQGH QDVKIQ JL\DQ GH DFDQDKD VHP}

wasimbuhangge:

LVKXQ DQL\D <HUNL\DQJ .DaLJbu EH LF
bicibe, Hoise aiman i arbun muru oci, si ureme same ofi, simbe |
amban obufi, juleri/f PH\HQ GH \DEXEXPEL VL F
\DUJL\DQ L IDIXUabPH IDaabDPH JXyabucH
enteheme kesi fulehun be alimbikai!

sehe.
7a (PLQ +RMR .DUD abDU EDGH KIOKDL VRQJ
+IlUXPVL +ROR L EDGH PHMLJHAHEXPH WDNIUI
DPEDQ $ULJIQ L FRRKD EH GD kb&nhh BeHhEdeDU€Il
L MHUJL 4DQJQDIL EDKDEXUH aXVX PHQJJIXQ
(PLQ +RMR $ULJIQ EH GDKDODPH $VJDQ !
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WDQJJI IXQFHUH PDKDFLQ EH 7DEXQ aRQJKR
+IlUXPVL +ROR L EDGH JHQHPH .DVH 'DEDJL
JIVD EH NDGDODUD DPEDQ 0ODQIX EH \DUNL\D
EH PHMLJH&HPH VDIL IDUJDPH JLGDQDUD Gt
ODVKDODIL .XFH L EDGH Bdd@tefiBinin $i0ja Baea HAA
EDGH WHIL HOFLQ WDNIUDIL ELWKH MDIDEX

orin ilaci aniya niyangniyari, “hesei hebei amban sindafi bede
PDQJJL IXGDUDND EH JHWHUHPEXUH ML\DQJJ
Hojijan be PXNL\HEXNLQL VHPH DIDEXKD JHOL <D
JDLNLQL XPH HQFXOHPH WXZDUD" VHPH AKH}H
Hoise // cooha be dahalabume gamabufi, ton i songkoi niowanggiyan tt
coohai ton be ekiyembufi sain morin halame bubuhe. nerginde, Emin Hojo ¥
EDGH FRRKD GRVLNL VHUHGH AKHVH WDND
WRNWREXPH JLVXUHNLQL" VHKH

(PLQ +RMR abuUDV L MHUJL KIOKDVD .XF
JHQHUH EH PHMLJH&AHPH VDIL MKOLQ +GMDFRF
PDKDFLQ EH JLVDEXUH GH PRULQ aDGDKD WX
jergi be tuwame, faidan i da, hiya, faidan i hafan i jergi hafan ilibubuha. |
+RMR +RMLV L NHPXQL 8aL L EDGH WHKH E
DODKDQJJH 3+RMLV L DUEXQ MXZH KRMR Gt
MDNDQDEXFL JXQJJH PXWHEXUHQJJH KIGX(
ZHVLPEXUH EXNGDUL GH (PLQ +RMR L JHE
wasimbuhangge:

bek Hojis sebe elbime dahabure WdiD EH WXZDFL QD
ambula acanahabi. damu Emin Hojo be hebei amban obuha be dal
uthai gebu be faidame arafi sasa wesimbuci acambi, ilgame faks
RMRUDNI

sehe.
juwari duin biyade ~hesei doroi beile obufi, an i hebei amban kamcit
"hese wasimbuhangge:

Emin Hojo cooha gaifi Hoisé¢/ sebe dailame dosika de uthai gunc
PXWHEXFL RPEL GDPX GDODKD IXGDUDN
DNI FHQL ED L HQFX EHN EH VRQMRPH V
ice dahaha urse. ceni sain ehe be emu erinde sara de mangs
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anggala, lli i bade cooha tebure usin taribure baita holbobuhangge u
/I oyonggo. giyan i doigonde toktobume icihiyaci acambi. neneme
usin be gemu Hoise se tariha be dahame, Hoise hoton be necih
toktobuha manggi, uthai acara be tuwame Hoise sebe gur
niyowanggiyan turun i cooha de suwaliyaganjame tebukini. Emin |
+RLVH DLPDQ L GRUJL IH IXMXULlanbasa @d
9b aisilame alban i usin tarire Hoise cooha be kadalakini. tarifi ilimba
ishunde elhe oho erinde, Turfan i bade amasi genekini. uttu ohod
EDLWD GH WXVD RPEL HLWHQ DIDUD Gl
PXMDNI XQHQJJL JIQLQ L LFLKL\DPH PX'
IDaaDPH 0 KQebiite be kice! bi kemuni dabali kesi isibumbi.

sehe.
VXQMD EL\DGH .XFH GH LVLQDIL <DUKDaI
KIOKD NHUHPX FL SRR VLQGDIL (PLQ +RMR |
EHGHUHIL JDVKIPH KHQGXKHQJJH PLQL EH\H
10a  urunaki EH\HEH aHOHIL KIVXWXOHPH DIDPEL’
baitalara ashan fadu, minggan yan menggun ~sangnafi, “hese wasimbuhan

bi Emin Hojo be se de oho, baita dulembuhe seme tuttu coohai ba
KHEH&HPH LFLKL\DEXPH XQJJeKHirdanX L
suwaliyaganjarabadd EH\H IXQWXU&aDPH VLVDPH \
te ini beye julesi funtume afafi weye baha seme donjire jakade, min
ODEGX JRVLPH JIQLPEL HUHFL MXOHVL

de acabume icihiyakini. haksan be funtume afame endebure de i

RMRUDNI
VHKH JHOL <DUKD&DQ EH GDQJVLPH AKHVH
10b VDVD XMXODKD DPEDQ RIL LQL FLKDL EF
doro bio?
sehe.

Emin Hojo i fulcin yebe oho manggi dahabure bithe be Kuce hoton i
JDEWDPH GRVLPEXFL KIOKD KHUVHKHNI IXGEL
MLKH EH DIDPH EXUXODKD WXUJXQGH AVDL
Hojijan dahanduhai sunja mingyQ IXQFHUH KIOKD EH JDLII
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JHOL DPEDUDPH JLGDIL MXZH WXUXQ EDKD (

L WXUXQ" VHKH QHUJLQGH <DUKD&aDQ EHOK
GRVL PDQJJL JHOL XNDKD A&D\DU L IH EHN (20b
GDKDNL VHPH EDLUH GH +RMLMDQ .XFH FL XN

be tucibume arafi, ~donjibume wesimbuhe. erei onggolo, Emin Hojo be jec
WRNWREXUH ML\DQJJL\IQ -DRKIL EH GDKDO/ID
XNDKD KIOKD EH PXNL\HEXKH DPDOD 3IXGD 21a
gisurefi wesimbuhede, “hese wasimbuhangge:

Emin Hojo Hoise aiman i arbun dursun be tengkime sambi. niyalm:
EDWXUX NL\DQJNL\DQ -DRKIL XUXQDNI
bargiyakini!

VHKH GDKDQGXKDL MXJIQ GHQGHIL FRRKD (
Hojo i wesimbuhengge:

/I ADUDEHO FL %DGDO L MXJIQ GHUL .Di21b
'DEDJDQ L MXJIQ GHUL $NVX GH KDIXQDP
encu doko judQ EL DKD EL QL\DOPID ARRKI GBIH
obume unggihe.

seme wesibuhe manggi, “hese:

-DRKIL EOHW EH GDLOD P Ebohamal juibEdek-Dis 22a
DLPDQ GH JHQH DLND DPFDEXUDNI RFL
fonjicioyonggoNDPQL GH FRRKD WDWDIL +RMLN

VHKH ELKH HGH LVLQMLIL AKHVHL <DUKD&aD:
GDQJVLPH ZDNDADIL LQL FRRKD EH -DRKI22b
wasimbuhangge:

Emin Hojo si serengge Hoise nfRAD XGX <DUKD&aDQ
RMRUDNI ELFLEH LQX ZHLOH DNI VHFL F
JIQLPH WDND RQFRGRPH JXZHEXIL VLQL
meyen de yabukini!

sehe.

18¢
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12b ERORUL FRRKDL KDIDQ +I1W X Udfi gdfih®rangdi, X
<buKD&abQ L JHUHQ L DUJD EH EDLWDODPH
wasimbume Emin Hojo be nacihiyame tohorombufi, ilan yasai tojin fung
AaDQJQDKD GDKDQGXKDL .XFH EH JDLIL $N'
manggi, dKDODPH 8aL GH JHQHIL +RMLV EH HOEL
DVKDQ IDGX abQJQDKD

WXZHUL <HUNL\DQJ GH LVLQDIL IXGDU
FRRKDL EDUX HOMHKH EH (PLQ +RMR VH DN
jergi fulgiyan erimbu wehei jingse, duin muheliyen muduri noho sabirgi kur

AGDQJQDKD +RMLMDBG MRRKKXIZDIZQD\DPEA DF

132 (PLQ +RMR -DRKIL L HPJL KHEH&HIL ZDNDA&aDP
KIZDOL\DPH DFDPEL VHUH JLVXQ WXFLPEL VH
EDLWDODUD DVKDQ IDGX aDQJQDKD DLQFL H¢

ishun aniya niyangniyari, dara cooha isinjifi kabuha be suhe ma
Aksu de bederehe. ini harangga Laidze gebungge niyalma mahacin i A
GDEDIL XNDKD EH PHMLJHAHPH VDIL 6RORQ

13b  ”~hesei olji be Emin Hojo de buhe.

MXZDUL .DaLJDU GH FRRKD GRVLUH GH
XNDND EH PHMLJH&HPH VDIL .DALJDU L BMDLYR
EH WDNIUDIL HN&AHPH KRWRQ GH GRVLIL M#
WXUJXQGH AKHVHL ORRVD GH JXQJ QL MHU:
LVLQDIL -DRKIL ORRVD EH DNLP EHN L EDL
<HUNL\DQJ GH WDNIUDIL LQL JHUHQ EH WRKR!

<HUNL\DQJ .DaLJDténdde HbisekKRiVilReIGz BaHakim
VLQGDKDQJJH XPHVL R\RQJJR PLQL JIiQL

l4a NDGDODEXPH /. busubl @elkadakhbume, ere jergi fe niyal
tubade bici, teni akdaci ombi. amba gungge mutebuhe mangg
icihiyakini!

sehe.
WXZHUL MXZDQ EL\DGH %DGDN&DQ +RMI
benjihe de, *hese wasimbuhangge:

(PLQ +RMR <XVXE WHLVX WHLVX JHPX ID
//'+RLVH VHL EDLWD EH LFLKL\DUD QL\DOF
HOMR EH ZHVLEXPH JL\IQ ZDQJ IXQJQHIL
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icihiyakini.

sehe.
jorgon biyade, geli “hese wasimbuhangge:

te amba gungge mutebuhe. Emin Hojo be giyan i amasi jibufi jirgak

tebuci acambihe. damu Yerkiyang ni jefghoton, gemu ice toktobut 27a
14b ED XUXQDNI +RLVH VHL EDQLQ EH WHQJ

niyalma be tebufi baita icihiyabuci, teni sain. Emin Hojo serengge,

IH DKD FRRKDL EDGH PXMDNI IDAaDPH

urehe. uttu ofi, imbe taka bibufi tebuhebi. damu ere fidmiya nukte ci 27b

DOMDIL JRLGDKD LPEH EH\H WHLOH WXE

GH HOH MHQGHUDNI LQGH XODPH KHVH

EH JDPDIL WDND WHNLQL HLWHQ EDLWhB

amasi jici ombikai.

sehe.
orin sunjaci aniya niyangniyari // ~hesei ini arbun be jaksaka elde 28a
asari de nirubuha. “han araha maktacun i gisun:

Turfan aiman i Hoise niyalma,

15a turulafi aifinici gunggereme dahanjihabi,
tuttu coohai baita be aisilame icihiyahangge,
tubai Hoise i banin be saha turgun baitalanahabi,
WHQJIJNLPH VDKD EDEH JLVXUHUDN]QJJH C
WHUHL JLVXUHKH JLVXQ DFDQDUDNIQJJH
tebuhe/ mujilen wehe waka bicibe, 28b
WHQJ VHPH MDIDKDQJJH DFLQJJL\DFL RM

sehe.

juweri duin biyade hafan i jurgan i ashan i amban meiren i jan
Haiming “hese be dahame Yerkiyang de baita icihiyame genere de,
wasimbuhangge:

Haiming serengge dorgi baci unggihe amban. baita wesimbure d
gebu be/ Emin Hojo i juleri sindakini. damu ini gebu be juleri sinda 29a

15b VHPH (PLQ +RMR EH RLKRULODPH WXZDI

18t
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WXEDL EDLWD GH XUHKH IH QL\DOPD HL\
HPX JIQLQ L KiZDOL\DVXQ JDLPH KHEHA&HI

sehe.

tere fonde lli i akim bek ilibufi, usin tarire Hoise irgen be // kadalabur
JLVXUHIL ZHVLPEXKHGH AKHVHL ORRVD EH N
KIOKD ODLULP 1L\DV VH XED&DIL .HOH 7D@RmRV
KHEHL DPEDQ $ULJIQ EH GDKDODPH KIOKD F
KIOKD 6DOLQGX FL +ROR OXUXN GH XNDKD EH

16a buda arame bisire de cooha gaifi bireme dosifi jafaha turgunde ~hesei Mo

gurun de aisilara gung fungnefi, Emin Hojo i gungge be suwaliyame ilg
gisurebuhe.

tuweri <HUNL\DQJ QL EHN EGXL .D&ALJDU L
$4LPHW VH (PLQ +RMR EH KDIXPEXNI VHEH FL
\DEXEXKD VHPH JHUFLOHKH GH KHEHL DPEL
WXFLEXIL ZDND&ADPH WDFLEXKD PDQJJL EC
wesimbuhede ~hese wasimbuhangge:

16b +RLVH VHL WDFLQ XPHVL HKH XUXL LVK)>
tuhebume yabumbi. ede damu musei ambasa tondo be jafafi cir:
MDIDWDPH NDGDODU DerkydnJEL. DaXKMHGH +
ulhibu:

amba ejen niyalma be baitalara de, damu meni meni erd
PXWHQ GH WHLVXOHEXPH EDLWDODU
icihiyara niyalma baibure jakade, tuttu Moosa be taka b
icihiyabuha. te Ili de cooha tebure usin taribure jakade geli ir
akim sindaha. imbe umai entehethe DALJDU GH RE.
suwe aide uttu balai gisun banijibufi ehereme gisurembini?

VHUH JLVXQ L QHLOHPH XOKLEXNLQL M

17a Turfan i niyalma. aika yooni meiteci muse dXKDOL &DQ \
LVLQDPEL WHUH DQJJDOD HUH PXGDQ
jalingga koimali ursei arahangge, ereéhi MXOHVL KDIXPI
JHOKXQ DNI +RLVH VHL MDND KDFLQ EH
ujeleme icihiyafi, isebure be tuwabu!
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sehe.
RULQ QLQJJXFL DQL\D WXZHUL AKHVH 3(
WH\HEXNLQL DQL\DL LGX GH EHN VH AKDUJD3A&
RULQ QDGDFL DQL\D <HUNL\DQJ QL ED 32b
Sinju, Emin Hojo i emgi wesimbuhengge:

Yerkiyang Hotiyan i bade jeku isabuhangge labdu. erebe juwe ut
WHQJJH VDOLEXPH DIDEXEXIL XOKD EH

boso salibume afabubufi, Ili de juweme isibufi Hasak i morin
KIODADNL"
seme // wesimbuhede, *hese wasimbuhangge: 33a

MLKD ERVR VDOLEXPH LFLKL\DUD GH D
ZHUHaHPH EDLFDPH LFLKL\DFL WHQL VDL
GRUJL EGXL NHPXQL VDLQ KRQR EX\DU
cohome Emin Hojo tubade bisire jakade, teni targara sengguivdr@ 33b
bidere. te Yusub be tucibufi, Emin Hojo be halabume unggimbi. Y
XGX IH DKD ELFLEH JHEX DOJLQ PDMLJH
EH EROMRFL RMRUDNI (PLQ +RMR JL\DQ
ume halara, bi taka amasi genembi, emu juwe aniyai sidende geli h:

jifi, kemuni bahafi ishunde/ GHUH DFDPEL"™ VHPH F 34a
XOKLEXPH KHQGXFL DFDPEL XWWX RKRG
inenggi Yusub de ulame afabure erinde ere jergi babe inu Yusub de
JIQLQ ZHUHAHPH LFLKL\DEXNLQL \D\D
QDUKIADPH JHWXNHOHPH WDUJDEXPH WL
obufi, fejergi urse b \DUKIGDPH HKH WDFLQ EH W 34b

VHKH GDKDQGXKDL 3%DGDNA&DQ GH wednful@da
AKHVH 3(PLQ +RMR EH WDND <HUNL\DQJ GH EL
HUHL RQJJROR %DGDN&ADQ L EHN 6XOWDC
VHUHP&HPH WXZDNL\DKDNI RIL IXGDUDND Ki
WXUJXQGH 3PXVHL HOFLQ JHQHIL JDMXMI 35a
%XUDQLGXQ L JLUDQ EH 3DLVXEDW L EDGH
$EGXKDOLN +RMR %DKDGXQ VHL %DGDN&DQ ¢
WDNIUDIL JDQDEXNL" VHPELKH QHUJLQ G Hnafi€
&LWUDO L EDEH GXULIL LQL GHR 6DEGRUL.GDB 35b

187
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QL\DOPD a4aDKIaDPHW XEDEH DODQMLKD GH (I
XOKLEXUH ELWKH DUDIL <HUNL\DQJ QL JDG]
WDNIUDIL DGDNL MHFHQ EH QHFLUH ZHLOHKKW
be alibukini seme unggihe.

6LQMX JHOL %DGDNAaDQ 3DLND JLVXQ | 36a
GDLODQDNL (PLQ +RMR EH ELEXIL EDLWD L
wasimbuhangge:

%DGDNabQ EH DLND ZDNDabDIL JLVXQ GD

19b dailanabuci acambi. damu Sinju umai cooha dain de vyab
GXOHPEXKHNI (PLQ +RMR +RLVH DLPDQ
giyan i/l sasa geneci acambi. 36b
sehe.

QHUJLQGH .D adihiyard alihaEsimbal Wonggui se Hoise i cif
WDNIUDQ EH JXZHEXUH EH EDLPH ZHVLPEXKH
IDLGDPH DUDKDNI WXUJXQGH AWDFLEXPH ZD

RULQ MDNIFL DQL\D QL\DQJQL\DUL <RQ
IR UJR aR P Hbe/halin€ wddidbuhe bithede, geli // Emin Hojo sei gebi 37a

20a IDLGDPH DUDKDNI WXUJXQGH AKHVH ZDVLPEX

onggolo Hoise sede kesi isibume baita icihiyara de, ce sasa icihi
EDQMLQDUDNI MDLODPH JHEX VLQGDUDI
sindara bataRFL FHQL EDUX KHEHaAHPH LFLK
jailara ba bifi gebu// VLQGDUDNI QL" (PLQ +RMR 37b
mini fe aha bime, hesei sindaha hebe amban. ce uthai jailaki seci,
ume si bi ilhara seme ulhibume henduci acambi kai!

sehe.
GDKDQGXKDL 6XOWDQ&aD %XUDQLGXQ L J
20b  Hojo de karu buhe jasigan de, Emin Hojo be wesihuleme ama // seme tuk 38a
KROWRPH &LWUDO EH LQL IH KDUDQJJD ED @
EH WDNIUDIL LQL ZHLOH EH ZDNDADEXPH XC(C
DFDQDKD VHPH AVDLaDIL AGHOH EDLWDODUL
GH ELEXIL EDLWDL ZDMLKD PDQJJL MDL IE 38b
%DGDNaDQ GH LVLQDKD PDQJJL téxi@haNgde at
2la  EHGHUHEXIL LQL GHR EH &LWUDO FL DPDVL

18¢
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ADQJQDKD QHUJLQGH PHLUHQ L MDQJJLQ (¢
JHQHKH GH AKDQ LPEH EDLWD GH GXOHPEXK 39a
be kemuniLODQ EL\D WHEXNLQL" VHPH ELEXKH

RULQ X\XFL DQL\D 6XOWDQA&D (PLQ +RMR
WDNIUDIL LVLEXKD MDVLJDQ GH 3:QHQHPH <HI
be donjihra.EDKDFL NHPXQL &LWUDO L ED EH EDLF 39
AGRQMLEXPH ZHVLPEXKHGH 6XOWDQA&4D EH ZD

si holo gisun banjibufi wesimbuhengge, Yerkiyang ni amban be hi
WXUJXQGH HLWHUHFL RPEL VHEHehd frba
7XUIDQ L JL\IQ ZDQJ (PLQ +RMR DPDJD L
erinde isinjiha manggi, si geli ainci gisurembi? si onggolo Emin Hojc

/I DPD VHPH KIODKD ELKH NDL JIQLKDNI 1 40a
uthai imbe weri gisun be urhtf GRQMLKD VHPH ZDNDa|
QLNDL" VL JL\DQ EH GDKDPH WHLVX EH
JIQLQ EH XPH GHULEXUH XWWX RKRGH
ombikai!

sehe.
/I geli *hese wasimbuhangge: 40b

Elgingge L EXNGDUL @R3igawheéb, Hmin Hojo de jasi
WXZDEXIL XWKDL LQL JIiQLQ L ELWKH DU

sehe.

6XOWDQAaD GDKDQGXKDL 2VPLQ %HN EH
MXOHVL DLPDQ L XUVH EH EDUJL\DWDPH NI
WHEXUDNI" V HdéH Efiiih fHdjo de karu unggihe bithede, weile 41a
Hojikelan de anatafi, imbe balai gisun banjibuha turgunde, emgeri isebuhe
"hesei kemuni sarkiyafi Emin Hojo de tuwabuha. dahanduhai Emin
AKDUJDADQMLKD GH AKHVHL NL\DQadab&dhariRutha 41b
geren Hoise aiman i banin tacin be ~onjimbihe.

JIVLFL DQL\D QL\DQJQL\DUL DPDVL AXQJJ
+RLVH XUVH XEDAaDIL PHLUHQ L MDQJJLQ 6X
genefi mukiyebuki seme baime wesimddh QHUJLQGH ,OL L M
FRRKD JDLIL JHQHIL 8&L L KIOKD +RRKDQ (42a
wesimbuhede, “hese wasimbuhangge:
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OLQJAXL L FRRKD DLND NHPXQL DLVLODU
84L L FRRKDL E Dy@ribayhbbdHa®ilErdebi&aiman de han
KROEREXKDQJJH LQX R\RQJJR 8&L L EDL
kemun// KHEHL DPEDQ REXIL .DaLJDU GH W¢F

VHKH JHOL 8aL L XEDaDKDQJJH EHN $EGXOD
wesimbuhangge:

$EGXOD L IHMHUJL XUVH JIQ L QatitekoB SuceR

23b IXKDOL EDLFDPH LFLKL\DKDNI (PLQ +RM
fejergi//f XUVH EH FLKDL VLQGDIL +RLVH VHE
tuttu bicibe, ini fejergi melV XK XQ QL\DOPD EDLWDL >
embici buyarame aisi de dosifi horon de ertufi balai yabure be inu bo
RMRUDNI HUHEH WXEDGH WHKH DPEDVD
turgun baita bisire be daham& buleku targacun obuci acambi. ere
MXOHVL XUXQDNI JIQLQ ZHUHAHPH IXM>
MDIDWDPH NDGDODNLQL DLQDKD VHPH
weile daksa de tuhenere!

sehe.
nerginde Kurle i hadze bek Oman gebungge niyalma akim bek Se
24a LPEH WDNIUDQ EH MXUFHKH VHPH ZDND&DKD
EHN +R4RU MDL PXNIQ L MXVH GHRWH L VDVI
8aL EH JDLPH JHQHNL® VHUHGH +RaRU 3RMRU
HNAHPH LOLIL JHQHKH HPHPX QL\DOPD 6HG
alaha.

QHUJLQGH .DUD abu L EDLWD LFLKL\DUL
JHQHKH PDQJJL O6HGLN FRRKD EH ILGHPH JC
GHULEXUH KDPLND"™ VHKH WXUJXQGH AKHVHI

24b IXGDVLKIQ L DUEXQ EH EDLFDNLQL ~ VHPH D
KHEHaAHUH EH GRQML EH\H VDKD EDEH XPH
(PLQ +RMR . XUOH L EDGH LVLQDIL 2PDQ L W
IXGDUDND KIOKD GH GDUDKDNI VHPH ZDUD EF+
OLQJSX PXULPH RKDNI 32PDQ L PXNIQ L XUVH
ZHVLPEXKH PDQJJL AKHVH 3+RaRU VHEH

25a dahanduhai Mingpu i Emin Hojo i gisurere babe gidaha seme “~donjifi, “hes
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43a

43Db

44a

44D

45a

45D
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29a
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PXULVKIQ RVKRQ ZHLOH EH GDQJVLPH ZDNDATL
(PLQ +RMR 8aL GH LVLQDIL LQL DKIQJJD
MDFLQ MXL ORRVD LQX 0OLQJ&XL EH GDKDC 46a

FRRKD EH NDGDODPH VDVD KIOKD EH JLGDUI
turgunde, “han Sulaiman Moosa be, ini ama i tacihiyan be dahame mutemt
AKHVHL VXMH a4aDQJQDKD JHOL (PLQ +RMR E 46b
GDKDQGXKDL 8aL L KRWRQ EH JDLKD PDQJJL

JIVLQ MXZHFL DQL\D EHGHUHIL AKDUJDA

GHKL MXZHFL DQL\D DNI RKR

inde nadan jui banjiha.

DKIQJJD MXL 6XODLPDQ JL\IQ ZDQJ VLUDI

jacin jui // Moosa, gurun de aisilara gung fungnehe. jalan sirarare 47a
ZDND WXUJXQGH XODEXQ LOLEXKDNI

ilaci jui Oromdzab, uju jergi taiji obuha. encu ulabun bi.

duici jui Sepula, jai jergi aisilara taiji obuha.

sunjacijui, VNIDQGDU JL\IQ ZDQJ VLUDKD

ningguci jui Pirdun, jai jergi taiji obuha. encu ulabun bi.

nadaci jui Bairam // jai jergi taiji obuha. 47b

WXNWDQ PXGDQ VLUDKD 6XODLPDQ (PLQ
i juwan nadaci aniya, ilaci jergi bek sindaha.

orin emuci aniya ~hesei gung ni jergi fungnehe.

orin ilaci aniya juwari, amba cooha Kuce be kaha fonde, mahacin |
MXJIQ GHUL FRRKDL NiZDUDQ GH EHQHUH W 48a
WXUJXQGH AKDQ 3.XUOH L ED 7XUIDQ GH KDC
NDUXQ L MXJIQ EH LFLKL\DEXPH XQJJLKH

tuweri Cahar i uheri da Minjur be halabume unggifi, “hesei Sulaima
amasi bederebuhe. geli alban i usin tarire baita be icihiyara ashan i // i 48b
<RQJJXL GH KDUDQJJD DLPDQ GH DFDUD EH W
taribukini seme ~hese wasimbuha.

orin duici aniya niyangniyari, Sulaiman ini deo aisilara bek Moosa i
WDQJJI PRULQ MDIDIL FRRKD GH DLVLODKD
JXULIL PRULQ XOKD HPELFL WHVXUDNI VH 49a
AKHVH ZDVLEXIL VLGHQ L EDLWD GH IDaabKD

orin duicL DQL\D JLVXUHIL 'RORQ L +RLVH
manggi, Sulaiman Bugur Kurle de genefi, muke be yarume, usin hungkere
dendeme nukte be toktobure geren // baita be tulbime icihiyaha turg 49b
AVDLADPH PHQJJXQ VXMH aDQJQDKD
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orinsunjaciDQL\D AKDUJD&ADQMLKD GH AKHVH
orin nadaci aniya uju jergi taiji obuha.
orin uyuci aniya, ini jui Manukiyar be gaifi, alban i usin tarire Ho

LUJHVH EH WXZDabWbDPH ,0L L EDGH EHQHKH

JIVLFL DQL\D DPED FRRKD EH GDKDODF 50a

WXUIJXQGH AKHVH ZDVLPEXPH VDL&DKD

GHKL MXZHFL DQL\D MDVDN GRURL JL\IQ
dehi duici aniya, ini aiman i urse be oshodoho geli ini harangga niy

EH FLVXL DNWDODKD WXUJXQGH ZHLOH fureéf |
JHPXQ KHFHQ GH ujWérginparsindaiaM L | L 50b

GHKL VXQMDFL DQL\D 6XODLPDQ DNI RKR

de amasi bederebufi icihiyame sindaha.

jai mudan siraha, V N 1 D @irDHbjo i sunjaci jui. abkai wehiyehe

JIVLQ HPXFL DQL\D LQL DKIQ 2URPG]DE EH
tarire // baita be aisilame icihiyaha. 5la

JIVLQ MDNIFL DQL\D JXQJJH EH LOJDIL

IXQJJDOD AGDQJQDKD

19z

GHKL HPXFL DQL\D AKDUJDabQMLKD

dehi juweci aniya, “hesei kiyan cing men de yabubuha.

GHKL GXLFL DQL\D MDVDN GRURL JL\IQ ZI
GHKL MDNIFL DQL\D AKHVHL MDODQ KDt(51b
susai ilaci aniya aniya biyade “hese wasimbuhangge:

7XUIDQ L JL\IQ ZDRQJIJMNI® PE&PHEH KD Ed,L
KRQR KizDaDUD PXUX EL WH VXOD DPEI
WXFLNH .DaLJDU L LODFL MHUJL D beLdhdgfi:
.DaLJDU GH MinglyahgLBehing be dahalame baita icihiyakil 52a
, VN 1 D Q#&hinUSepula, deo Pirdun se, gemu Turfan de bisire
dahame, Sepula be nukte i baita be icihiyakini. Turfan i ambasa ele
WXZDEDWDPH LFLKIGBNLRXY. WP JDIQ®IMUP |
ERLIJRQ DQJJDOD EH JXULEXUH GH EDLW
uthai// Turfande bv LUH DOEDQ L PHQJJXQ L GRU 52b
,VNYD@®EDUJL\IQ ZDQJ ELPH NL\DQ FLQJ
ELFLEH WXNWDQ .DaLJDU GH JHQHIL D
OLQJOL\DQJ %HKLQJ HLWHQ EDLWD GH
Osman icihiyaha songkoi saikan icihiyakini!
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VHKH MXZDQ EL\DGH LODQ \DVDL WRMLC
<HUNL\DQJ QL DNLP EHN GH IRUJR&ARKR

Il kamcibuha uju jergi taiji Oromdzab i faidangga ulabun

2URPG]DE 7XUIDQ L MDVDN Jladiij@ abkaiQuehiyeheQ orir
QLQJJXFL DQL\D .DaLJDU L EDLWD LFLKL\DUWXI
Oromdzab be harangga aiman i baita be icihiyahangge sain seme wesimt
"hese wasimbuhangge:

Emin Hojo ududu aniya coohai N1ZD U D Q itaG ieihiyala. ini
DKIQJJD MXL 6XODLPDQ MDFLQ MXL OR
icihiyambi. Turfan i jergi ba i baita be ini ilaci jui Oromdzab kadalat
icihiyaha be dahame, ede kesi isibume jai jergi jingse tojin fung
AaDQJQDPH KD GD Buxe he tuwsdiH N L\ H

sehe.

JIVLQ HPXFL DQL\D KHVHL XMX MHNWJFPL
sindaha.

GHKL MDNIFL DQL\D AKHVH

RURQ WXFLNH PDQJJL ID&3aDQ ELFL LQL
DNIi RFL LOKL DQDPH MergutdijisithBLHUHPE X I L

sehe.
VXVDL LODFL DQL\D AKHVHL MDODQ KDO
susai sunjaci aniya, ~kesi isibume gung ni jergi obuha.

/I kamcibuha jai jergi taiji Pirdun i faidangga ulabun
3LUGXQ 7XUIDQ L MDBivBidjo J hihfQucizjid.@bkai wehiyehe
JIVLQ QLQJJIXFL DQL\D AKDUJD&ADQMLKDIXG@JIJ

ADQJQDIL AKHVHL NL\DQ FLQJ PHQ GH \DEXEX
GHKL MDNIFL DQL\D AKHVH

RURQ WXFLNH PDQJJL |IDadaabQ ELFL LQL
DNI RFL LOKL DQDPH MHUJL HEHUHPEXIL
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53a

54a

54b

55a

55b

56a

56b
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sehe.
VXVDL LODFL DQL\D AKHVHL MDODQ KDOD
susai sunjaci aniya nadan biyade ~kesi isibume uju jergi taiji obuha.
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Mongolian Text

The numbers to the right of the text indicate the foliation of theddban text,
those to the left the corresponding section of the Turkic text.

A4DUODRU WR WD D VDQ DGD DGX 0R®QVarR QYrgF
Yd+Q LOHGNKXQ@ HVWQUAD XQ DUEDQ QL dud @erdrH
WDEXGX DU

DVD -WLQUIL\*Q YD Q JyiaF/ilegb%WR LR DVWLU

(PLQ 4RA&R -X XRS\DRQ JubkYnPYD, egYm- HE+JH 6 XEL -a&
ARARQ DNXQ P|Q HpLJIH 1{IXDWMHRAR IYNXG DPQC
4DO DP aLgyn-® DYKY t5r¥l- /+N-pL@ADXYU TXUD DQ VL

HQJNH DP-XQOWRHLQ \LVeG+JHU RGQL\HiNB
GD D X®XWYL (PLQ 4RARDWPG-G-NDREOMBUJI-Q EDUL
bHULJ EBRQ D RO &-J« Qr teden-i erig¥len Qab atDrlhegYlgekYi-
GeU pLQJ QXWDGD P|pLIJHDNGIEA -DN®pD LA D UNKHR
XGMD |P«J pHUXUXEDL

Nayiraltu T8b+Q G|UEHG+JHU RQ GDUX DOD V
4LU X DQ 8D XQ LOHJIs+s 4RWRH I DHEPBH |- G R
WePHQ N¢P+Q EXL DPXL GO WX0O D QRDHAEIRIM

QD\LPDGX DU RQ DRODEROLOQ pL \HNKJAI
(PLQ 4RARALO E U ltaripe® Eabiq) // kereg¥«U NLpPL\HP
D\LODGGX W PQQ J-aaDRUQDED L

\LVeG+JHWHIRQ +DU /*NpLQ A&RWHIK 4@DBdddra
iregsenG+U (PLQ 4RERTDRBWROQ DpX P|pLJIHUNHK

19t
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TXODLDIGDUXEDL TXOD-DL HDXUEDBQ GPEIRaX |
GDUX GDEDL p HEWIGH®hY qoyil® TXOD DL RU X D
tegYrgeHpH DUpX X WXEDL 3a
DUEDGX DU -RQG B SDiXA U@ddng Gradt. DEpX (¢
negYlgegserG+U A&DDWD ADWDXXOWXXW DOD pL J*QJ HL
DUEDQ QLJHG-JHRLRQ DMPHMW VLGNHQ ViyaX
GRW X D @XtYdnéed-Wn fynglY e Q \RVX DD DVPOWRO D XO
Tngri-yin TedkYgse TRULGX DU RQ TXUEDQ &D 3b
PHULGD DO GX§dayieZ-®d pdquiG XU ELpLJI L O HiHergah
EpN ODQ-1LDBOVHap DhBXdatur-D GD DED-IL &&EMA
TXUL\DQXXIQDULEpPLODQL WERB DVDGBYIVDG tatabai
AmursanD XUEBXDQ(PLQ 4RBRGRADAN I D ULXDQWH
LOHJHA-UhRIBSAWEU WXVDOD pIL 3D JIDOE-DH® $EHd/
%pN 4RAXVD X0ax SWHOGYXOHBX K B [TRIEPH W X Q * 4a
AADUONDUTD-CRURARDWOL ED XO D VDQ DQX

(PLQ 4R R 4RWR QQIE p X UkHYiXIVrtel®lL \ D E Xeder
LGN*JVHQ E*JHG HG -GR>XWDDMLXWPHHDIUD X $T°
durilegekYALQ WXODGD NHV-udtWsiydWHQ Bl M XD R

kelebei. EDV D T D U L\-DX\@ Xp-Esehiilli-HpH EXpD DG G Ew: 4b
RGXPXL NHPHQOD W aHDWYBRE In3DgoXn-i>kYndY-ber soyurgab
goyin-a Amursan-a-yin Boro Tal-& XU RU XaxX. FPGI)GNDH)pLOH
AADUOLdu?ddguviXL ED\L WXQ" NHPHEHL

TRULQ QLJHG+<JHU RQ $PRHLIfH 4/RB B IDADNWU E
GD D@GRU G|UEHQ &D XQ -pHQE LID R EHXQCE-R 5a
RGPpX E«JsGHJHU QH\LOHAX Wdaylar-OHR & H ® XL
WXU NeUEHL gJHOHGQ bl U LAID OH QIHABIW KinXdéqen
(PLQ 4RIAREDULVX DIG*NHBPBQJILD OilYhe GFHe )G 3 H
ARWRQJ Ne+P+Q  NHPHJHG \(WLOQE L4R&R dgdyflhe
ODQJ DOLT EXpDaXGRIMBBYEDVX (PLQ 4RA&R R(5b
ADUXAaX TReEreE@REG XU AADUOL ED XO D VDQ

Emin 4R R NHPHJpL +QMNIUVER)DUBQ LO RG
PLQX N+QGEls WV DJs NePeQ DUX X PHGHUH
VD\LVL\DQ + HEEHH TWEEIRQ GRWOXNWKLEL \HN
W|EGHP+L P|Q*NH@RMPMLQHZMAF-NVHEHL H 6a
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b|P WHIJVLOHQ VLGNH + DEGX VDQ «ibatiqu)

NepeQ EXL D L NHUBDH ODGDQDBDRUL X pLG

PDVL VD\LQ EODELAH « JHGHWIoyiBE-Rp b/ VDK

bYrin-e tegYn-dYr DNLU DWX DL NHUEBRUITOO DN
3b bolbasu, yerY tegYm-VD X VDQ pD @IWHWDE\LOHW ..

D DX \HNH pHULY gdyinkhs I \VGIOQU XL T\XOW| @4 6b

bolqu bolai.

kemebei.

(PLQ 4RA&R abhaD&y@xy kdbegYn SYliyem&ami G XU &
TXODLDMepeOHQ WRVAX 3\HHNRGMHUDA I| PD PR H UNit
Qami-\LQ &ADVD EH\LVH <+VeS AVRXXV TAOED DOLC
anu:

(PLQ 4R R -TGXODWAO X EDWXGD VDN ki, ¥d3i@
NeUWHWHBHY.VH HUJP L& KsbegYOSYIyeinkEn@VYr gV 7a
*Q HUJH aDQJQD\X N[JlDIMLQ\LFQGRAL
DNLUX pL VDL GNDEXQ D XQ pHULJL VLR

4a WeUJHOHQ (L QXX &nYgler-e0G G X T X L-+ @ HNU|
NHUEH pLGDTX ¢«JHL EROEDMKX WX U-NXMog Rk
arad-L DEp X -lYyghl gamtu Qami-duf/ EXpD DG \HNH 7b
kYrYgsen-Y qoyid> LpL VLGNHWeJHL

kemebei.
TRULQ TR\D)GXDIU(URQ\&DUOL ED XO D VDC(C

urid FYKYiAL pHULJ DEpXLOPRQUUDWmMM® pHU D X
Turfan-GXU VD XO D DG \HWNHNpBULWH N TN WX
WHUVOHJIJVHQGDXDODMX DL NHPH®YIYBeU @iy
VDQDEDVX 0D @D WBogeyin@ TurfanX  D-i B Harui Emin 8a
4R-BXU |Jpe DNLU DPXL WHQGH H KWiyjebesy
4b EDVDNe HG+U NHUH J¥ntudd-VEX UHGHY HO HG « O
TDULQ (PLQindRYRkekYiGsU NeUePeL HQH L
Sr¥siyekYAL « HJ*ONe \RVXQ BEIXXKX-GHU-®D X >
VLGNHJpL VDHaGGXWU WAEADO\D XdurPheQet¥gei/ |
NHPHQ DUX Xu®ke@RJLDWILANH --Edyba, \tddY- 8b
gamtuber Qotong©oXD TDPW X QH\L-@ét IBa@r-iNsSpYger
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EDUL X pLGDEDVXOGHD UXDPWXNEHU pHUL.
HVHNOH GDUXL -CRWKHLEHD XOVDDQ WD\
VD XO\DTXDR\L WXQ (PLQ 4R R NHUEH QXOI
sYraburilaguAL X\XEDVX ENVDPXEWBIWR DL

kemebei.

5a 0DQJ-P@LVIDPD WR W-DgbyivD Q &DUBD DA% 9a
X D& QHJI*OJHQ WDk3beD'\d SWiydmeld 4D U XA X
A3idDQJQD VDM>UNPRYWI.JeOds AEDUD DOTD X-O0W
A & DU DDLU -ax@amregYlbei.
namurD WHUVOHJVHQ 4RWRQJ %*UHQLG-C(
4D3aLLDHAHOHIWEMWU NHOHOpH&s \HNH-\PbHULDV 9%
dayilar-D RGV X DL Gl-HUP {HPN-@dUWR ARDUOL ED XO D V

%sUHQLG+*Q 4R L DQ HQH MRBAQUWDIXO D RO
E<O<JH EL WXVTD\LODQ NHVLJ-IN«WDMHL

5b sanamsar Ygei kesig- *WHJHUpes WH UMD BJN HBEH RS
meyiren- D Q JJ inQac®yPk3nYgebei. eden-Y yal\d- NHUNLE
NHOWeULJ*O « EROTX «JHL WH\LQ NHIRHI
TX\L XUODQ \DEXDIMDRLDRVAXGEXGD X GD D-) 10a
ud-L EDVDNe NHOWeULJ*O « EROXPXL (P-L
dD D D VDQ E*JHG -Ddgthr-DI RDRXPpL Q VX UED
iyar m$n-Ns pLPDGXU LWHJHP.L NHUPBM DGLC
PLGDTX HVHEHEXQARMWEIIDQDpD XOX DG-yI
EDUL DG NeUJH * LUHJ+ON - *E RigHiBYERYi-yia/ [
keregsekY Ygei bolumui. eg¥npL -IRDIQMX « H « VLGNHV 10b

6a «JHL pHULY RHXAXYHNs EROEDVX NHG+Q |

pDWXU pHULJ RUXEDMX p IRQL T¥XD QDB R X OQ
D\LODGTDWX DL

kemebei.

(PLQ 4RIA@® D\LODGTD VDQ HENG+RH@ &DUPL
VD\LVL\D DGQDQDILG WD OELEDD AWESbras Mayus-un
drge\LQ TXQDWLOXWX QHJIWOXKIHN¢UEDAWDRU X 1la
ASDUOGD WARJIJQWQAEAh1ARY DERU PH G H-khileg@bel
EDVD WDQJQD Odoyin-BXpWDYDQpHULJ DUEDYV

6b EROX X&DL -BBHRAHQpHEULJ DEDXD GSRIXRERPX N«
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XpMIXU SWXT®XUIRMRQOHOPHEHL™ NHPBQAADARV
EDVD AADUOL ED XO D vDQ DQX

TR\LWX LO <pUNdideKYilG4DaD QU XXG VDXL GE
Qotong ayimanXQ ED\LGDO W | ObdibasiRa@lEaDmédekyia L
WXOD pLPDLQ MDOREG ER@ &ngDiG XHPAQEX X/
minu kesigL VDQD X QHIQI\DWD @D @BP D DLODBeC
bYtYgekYyi// NLpL\HQ \DEXEDVX HJ¥WU IG®HDN KXVE

kemebei.

(PLQ 4R&M 4ADW - WDEWD URHromsrDigeiAL. PHGH J|
WDQJRIDL XX UXIPEM. Q DMOW PHGHJIHpPLOHJ - Cesligr
sang-un yabudal-un yamud- GHG VD\L% PBMHILUSOQ DO G X§iX
GD\LODVX DL NHEXKQ -3@¥eyiB‘Q Q aHUJH aDQJQI
sigYsY // mdnggVYn-i goobe-yin sayid® \RVX DU ERO DEDL

(PLQ 4RA&R -I$WDXMOGXaX $VTDQ %OPDTT
4D XQ LOHJ*t FDEX¥YQ G@RQJTRQ DMPWHHULEHL
AXUXPWVEH-Q DMPW RGpX .Da/diQkYrRYED R\LUDW % é
\LQ E-ltGHRY-L M@ NLUX pL -YID \IGG IHR® IX| Q «IHH Hi6
DaWWX U RU RHM@AHJIHPLOHQ VR Q Xa\obqudG XQ H NP
QDU @PDEQ &DW-OHA&. WDMXQXDM®W-RBEDL §id!
DAOUEMLQ 4R&M WEHWQ DMPW VD X&X HOpL &D
QHNHPAL-OHRGXEXOEDVX QHEWHUHJVHQ «JHL

TRULQ XUEDGX-DU A Ripat GgpoBedUQ VD\LG
egegsen-Y qoyin-a, // terslegsen- DULOD pL A&DQLaAX®D B
% UHQLG+QL ARBLIBYIJHL NHPHQ WXVGVDED(
ARARQ A{ECMEWX DL EXX |EHUPLOHQ *8HJIJW-(C
dkis-L LQX *aH&+ 4RWFDQD-G®&YDED pL X0 AR VWK RD DG
WXQ p-HQLWR DD QJHGNHJHG VD\LQ PRUL TDOW
(PLQ 4RARLQ pBMOW pHULJ RUXEBXUXAADKMHLN «
GXU HIHIHGO=DUTDBRWX WR WD DQ NHOHOpHW-

(PLQ 4RARXZDQDEBNYVJHQDXD BHPHH < p U-XIQ D QW |
RXWD RGIXPHGHJIJHPLOHQ VROXMEHDGE ERVBRDS
bHULJ EXpDAKIWKD-CDRPL@PRUL DXO & LXIp kdyDeebei. egVr
G.U AdBrbeyle\LQ &MUQJHAHE--XD V@BXRD AL -ML
WeVLPHOLAHWIWULPHO ED\L XOEDNQ EPD\DDWRBRD
WXU VBLXPHBBHJIJHPLOHQ VRQXXNX DNE O+ HDQUDI
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8b ED\LGDO T-B\OW WR&RJIJHpHP<L NHUEHU NeP.@
EsWsJHN-L DQX 653G XQU DHPQ AVRQXVX DC
GeU (PL@iMREeRL ELPLIVHQ XWNU AADUOL ED

EpN 4@RnLVHOVH + GD BLX-OH KHNVH U W3T Bekedd
QH\LOHOpPH *NesL T Byijg@oNeyifiRsai0G 4RROU DulAl®
darui nerreAL L VD DQ ELpL » TDPWXEHU D\
VDO D X EROTX +JHL

kemebei.
&n-u terig¥Yn sar-&5 X U -A&FDIOLQ EH\LOH ERQRYI
goobedALQ VD\LG TDEVXU DEDL AabDUOL ED XO D

(PLQ 4R R pHULJ -HDp G BRW R QJGRW XG Y D

9a EeWeJH « ERDOEKPNXE WHULJeGHERILY HQ UqByiheD
Dta Ygei teden~ D-ihU3ber-e bZkk VeNHG « WDO
VLGNHJ«O<P-L HGED Pp|FDQ @U U DB\ L\Q/iHRETENS
/I' PBWXU PHGHN+LL EHUNH -WIKU HPNXED
VD XO DT WDUL\XOTX NHUHJ TROED Yeiiu
XULGGDpD WR WD DQ VL GyihHdEiyaN-t [R R LPK)
X G W DU tulad® Qotong qotorl- W |[EVLGNH e-uVddying, I
GDUXLL PNV « H sudimMegROQJHIHG Q R XQ Do
TROLpDOGX XO X VD XO DWX DL -unF Ld@turF
TD XpLQ VXUEX®QXOQIXG P | QD-QdIWoQU WD XIVE ©

9% tariyan tarigu 4RWRQJLpHONUJUWX DL WDUL X G
EROXXPR/ XU LpIX7RPUFRQ JHGHUJs RGWX
sayi kereg-tYr tusatai bolumui, eldeb bayilduqu dayilaqu tugai yt
EROEDVX (PLQ 4R R «QHUHW «QIHEN M D QL
XUX VL //Q&#IMADPD DLODQ -alb@tNgeleYi-LD Eiteb bi
basakY ketYrkei-e kesig kYrtegemYi

kemebei.

&n-u dumdadu sar-& XU -&eH) NeUJHG <DU D&DQ |
oruqui-G XU TXOD D-IDpmD\UNVIDWBYIEXX WDOEW Q GED(l
eteged-YngeH TDBXQRU DaADU R ROKE U ladtimEg¥legsen an
SPLQX-HEH\ AER G RYmegberLdnu k¥YndY, erke Ygei besd-Q W

10a NepeOHQ ED\LOGXPX-L" DN\HPBDBHIDIAErEONHUHJO!L

20C
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15b
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16b
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TDEWDPLQJ DQ ODQJ P|QJJs AGDQJQD DG AA&D

bi EMLQ 4RLRQDVX LEDL NHUHJ |QJJIHU HH@
keregL |EOHQ VHGNBOHIHEPHL -LR WO DN «
TROLPpDOGXT Key-®b&/U & XU XODQ WHEpPL « \
anu busu. edYge tegYn-Y Hey-XUX VL AXU X X -E DIbki(
NHPHQ VR-Q XwWNadaVibDiqu dotur-a yekede SrYsiyen sanar
HJepH XUX VL D pDND BLU@® JWIYE Nudardr
QH\LOHJ*O ¢ VLGNHWAEXHWLXQEHADNHO G Xd¥%
NeUeJeO « EROTX «JHL

NHPHEHL EDMDGH®DQIDX®DpX AabDUOL ED XO D V

10b TDPWXEHU WHULJe+OH J\dg\-W @ukdbér EeR OW H
bayilduqui-\L LGTDQ ED\LO DTdu?»JHL \RVXQ EX

kemebei.
(PLQ 4Wé@er-H TDpDU LO BIWbyiER O B IV DQX Gi T
.*pbH TRMIRWD TDUEXaX RUX XOEDVX TXOD DL
nam Abdukerim Agsub p D | P «dli@gsent ED\LO G XaX E X-XXX¥
WXU AVD\LVLWWAMHUHIGHNY UDHAP-QTIRDWDL 4R,
a-EDU WDEXQ PLQJ DQL LOIDApIé-oYABHYFer® iregsen-i ba
117a \HNHGH GDUX DG TR\DU WX ROEDL3H®HQMR &K
kemebei. tere kiriGeU <DU DEDQ EHQOHG OGWIOBQ 4RBEILAL
goton-GXU RUX DG EDVD-XRYU XBEDXpL@DEMHJI OD-FI
N|EHJ*Q $VDQL APDRXRXDGLHPNR XGXTXE4RALEL
HpH RU NKHEPHQ NHOMRADBRDU DEDQUXPLELPLA. £
D\LODGTDE XU LM {@L\Q MEDARHILMFD pL &DH RAPK
da DOGX XOA&X-QaDDEVEKMWIO LOHJIHA® RIB XHGD Qyi
sdnYgegsen-Y qoyin-a, terslegsen QothngV|QeJHVe+JHL"~ NHF
11b D\LODGGXWDQ AADUOL ED XO D VDQ DQX

(PLQ 4R R 4R W RMQbhydalLdY®Y-yi labtalan medemui. kYn
LQX EDVDpX ED POREIXML IHAHWAHL H-L N HWUshiyN
TXUL\DWX DL

NHPHEHL -&PDRO&XP TXEL\D&X pHULJ RUXVX C
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12b
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The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

(PLQ 4RB@® D\LODGTD VDQ DQX

4D UDHEMHDO %X GHOPD 4DAXDUQHEWHUH -
GDED\DQ -DPD $TVEXU QHEWHUHP.L WH\L 20b
b|P EHUNHI GEWH DP EXL DPXL ER BXOWEI
PHUW U TD DUpL ERO DQ LOHJHEHL

kemen ayiladgaD WDdgQyin-D A&DUOL

DRTXL gUHITHGOD X W@YWD [pNIDQHJ+OJH
D\LPWXU RGX DG NHUEXI L] E RIDE®DNNXe-yiQF
DUX VDQGOMNPOYD X X piGXODDHWEPED XG
/ltan-X R U -¥i $exdeyiletYgei! 2l1a

NHPHIJVHQ E*QOGIH N+Irf» LUHADG &BXQLT XD
RPWX D\LGDaX RUBXLGDBR@X&GHA EXUX XpHE
-DRTXXU 4&DNLUD DG EDVD &DUOL ED XO D VD¢

(PLQ 4R RNHPMHJIpL 4RWRQJ NePeQ -tanhhirC
DGDOLGTD X P« EROTX -DRQIEHDRp X H E & \é DI 21b
bLQX-HQ *PLULGN+JV-HQVIDQDUX WeU D XpL(
PLQX LGINsN+Y+JH LD FEIpMaNGgi-G XU \DEXWX D

kemebei.

namurD p kYW EYWLPHO 4XW ¥id ham X[QiDLDR O &L l
iregsen-Y qoyinD <D U-uDpi@aB-® BaJ\L NHUHJOHQ -yirPyal{ayiC
ADVD XaX PHGHJHG AADUOL & NHGCNBRANRPL 22a
TXUEDQ QLD *AM&DRW®D E EatE BBD Dep X X DG XUVVE
RUXEDRTXL NeUp¥ qgbyihkDI VEIRQ D O-@G*UXREX DG HAF
GD D XOX XM@U AVD\LVL\DAaX &biQJQDEDBW D

ebYl-e YZrkiyangs XU NeUHJHG WHUV-OUBIVIHED &
/' yYHNH pOIUIHI P|pHIHWNPUY HARB@ EDW X GD XK 22b
giyynvangXQ 4HUJH XOD DQ KAUGH [GE|OBH® W |
kYfrm-H AADQJQDEDL -YARtyedd» b HWIHB QD\LUD(
NHPHQ >JuXKEnih QRARDRIXXD &|EOHOG+4« EXUX
3|p*NHQ TXOD DL \D XQ D\LPVL <JHL QD\LUD 23a
DUXPXL™ NHPATUNH@ VRQXVX D Gyad Ddegafie\Ker@Hlek

20z



The Life of Emin Khoja: Manchu Text

AHJee T-DEWDQJQDEDLG*ODHE- W= @UHAHGT XU EL
aDQJQDEDL

TR\LWsQ ILME XU |P*J pHULJ NeUp+«LLGBIHE:
qoyin-a, Agsu-dur egebei. teg¥n-TDUL\DW X /DL]JL QHUHIW
Agsu-DpD GDEDAXL RRHEHWIHPLOHQ VRQXNge Qamtu

13b neNHae+ E DBuhbyin-D QA -2 UMW \R Q&L Q -durREyRei.

an-D 4D&aWRU pHULGXRU%TXHQ L Gr GotordR &IHA
RU X-VDRHGHJHpPLOHQ VR-QRVEX XGBED aV Db ltulsE
tegYn+ N|EHJ*Q W XV D O D-\LIDAW)DA X 8\ID ORBY® RRIW R
\L TXUL\D -BQ pHIUGGEIN - WXDROENL XU -AdDU OGRS
J*Q9Q 4HUJH aDQJQDEDLDWHKNHNp BD&HRIFIGY ByaaRiv |
bZk-+Q &HWUWMLGNHJI*O4--yi FZRyadRARU & BYYXY olan-
WRTXQL XO-GEWDDIAABWU-@L ED XO D VDQ DQX

<pUNL\DQJ 4D&L DU TR\DU T-RJIMR Indvd¥ee
D DU DWLWDEPRLTX DQX PDVL pdIrXZribyargl

14a (PLQ 4BXJ DNLU D-iXyYdp@le D UdguN LHUQ H
TD XpLQ NeP+Q WHQGH DEDVX VD\L k&G
bYtYgegsen-Y qoyiD- LpL VLGNHWeJHL

kemebei.
ebYl-Yn terig¥n sar@&-XU % DGDT &R QWARRE DR Q XU
HUJeQ EDU+&egshr@®@JHUAADUOL ED XO D VDQ DC(

(PLQ 4R R <+V+GDWXY PVXVLGNe+ « \DEXED
pb|P LUHJe«O E HWMrud RKGR QidkekY kYmYn Ygei-yin tule
NHVLJ NeUWHJIH-AL (FBBIHEVAR - « JL\eQ YL
YZrkiyang-XQ Pwoxw vD X X NHUHJ VLGNHWeJH

kemebei.
ebYl-Yn segYl sar@-XU EDVD A&ADUOL ED XO D VC

HGeJH \HNPB BBRAHEHL -{(PLQOL4RQK TR\l
LU D XURQXO DEDVX RNLTX E-O«DHQ Byith.
TRWRQ LQXH p\WRR W) D VDQ D obhg-ud-iid Nadtg-
14b ODEWDODQ PHGHNe-We=@ ER Q E WX WLHWID R
NHUHJ VLGNHJ*OEHVs VD\L VD\LQ (PLQ ¢
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The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

PHWIQ) DVDXU QHOL\HG LGN Hud-uhk&eg-¥iGmak
bolbasurabai. eyimY-yin tula tegYn-itfiD X XO X VD XO D 26a
HQH NHG+.QDRD RYAWX LUD X-YXoeymeHalVi-yileht
VD XO D X NHUHJ VLGN H Je@ EnEng « tSRIEKY XY g
tegYnG+U XODP LEDQXID URIMN LM X -« ¢ kSbEgYn-i
DEDpPL X WeU VD XWKX WHJHONGH & \foiBuddzr v
TR\LVL LUH « EROTX ERODL

kemebei.
TR\DU WDEXGKDEUX LR yaitddY -0 hayidal-i toy-a kerel 26b
asaf WX U &LUX X-XEBLLp LAVDHI-@y® Fgav D O

Turfan ayL P Din Qotong kYmYn,

15a WHULJO+HDpDL D QUIGDHDELQH *N-L
teyin-N « p Hd keleg-i tusalan sidkegsen anu,
tendeki Qotong-un yang-i medegsenXpLU NHUHJOH eN-eL
ODEWDODQ PH€@HKERIEKYN der g,
tegfn- NHOHOHJVHQ ¢JH @ ¥g@H\LOHOpPHN+Q 27a
D X XOX VDQ VHGNLO pLTXOD EXVX EROEI
pbLQJ QL WD EDUL VDQ DQX N|GHOJH « ERC(

kemebei.

&n-u terigYn sar-a-dur tYsimel-Yn yabudal-un yamun-u ded ts:
aDQJJL 4D\LP4Q G DA DEiYaDg-guy Kereg sidken odqus XU A
ED XO D VDQ DQX

4D\LPLQJ NHPHJpL GRWX DG JHDVHRQ

ayiladgaqui-dur teg¥Yn-Y ner-et (PLQ -WRelRYnH WDOH/L

D pDNX -YWHel-eQi emYH WDOELEDL NHPHiIC 27b
15b RPWX D\LODQ + H {PEROZR RIJNHPHJIpL -tW

EROEDVXUD VDQ TD XpLQ N e«PQerke GgeiHdg V!

O«JH QLIJHQALMDRQDMQUWDL DEpX |EOHOG:

kemebei.

WHUHuUrgiD\LQ DNLP EpN ED\L XO@odtonw Bgeri-’
ADNLUIDTNHOHOpPHA-GXUWOD G-ip&h MWL L ADNLU L[ 28a
kiri- G« U 4 DunLteBlggsen Qotong Mayiram Niya8-D Q X U E D & X-unt
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The Life of Emin Khoja: Manchu Text

RODQ TID UDX®OBOD Mobsa qoobe-LQ VD\LG-L$ ELD XX,
T X O BayisubadXQ DWRU GDUX DG PHGHJHpL OBIE
TD XUifab MYIYkW U RULX RHD®H&+s TXG X{HDR®X) DJ
16a EXGD NL&+GXIWXHULJ DEpX GD DX QPR IN & MYArL
Moosa-yi ulusW XU W XY-I)AID BUJ+PE&LOHIHGL QP L REil
TDPWXEHU LO DQ NHOHOpHJ«OEHL
ebYl YZrkiyangX Q EpN g G  bun4liZid QaBeyimat Qotiyan-u b:
$ALPOWWQ 3(PLQLARE®HA4AUPEXUDEHU WDOELil
TDUNLVOHQ \DEX XO E D td¥rN\jedbéet DQJ M D HIG. G HNMI
gYdkegsen yabuddl- ED\LpD DQ DU D DG E XubHyixd,L.\dr{
ten yal-a kYliyen abubai. eg¥n-D\L O D-GGIXOJ VMA@ UOL ED XO

Qotong-udXQ VXUWDO PDVL PD X RQpD TDI

16b PD XGTDQ XQD D X-MBEXMXhD NW@EIdX B QV L-C
yibaUL X pLQJ DODQ ED{EPWBERID XP XN LA,
4 D a LubQ@Qotong-ud-tuf/ XTD XOD WXQ

\HNH H HQkdte@ek@iG+U D pDNQ|BHGHP
dur kirilegYl-Yn kereglekY buiD X UL G -tubk@tegidkeky
kYmYn keregsegsen-Y tulada, teyin-kY Moosa-yi tYr

sidkegYlebei. edYge IGU pHULJ VD XO [
WDUL XuOMadatob@sa teden-Y akim talbibai. teg¥nR
DVLGD 4WXW IARO D VDQ \D E X@ubDeinf/X
GHPHL «JH RNL\D X PDhuRGTDQ NHOHC(

kemekY Yge-ber sengkereg¥)- XTD XOWX DL LpL NH
Qami Turfan-u kYmYn buyu, kerbe bYrin-e gasubasu blelr W R C
17a nidYnYgei-GeU NeUePeL WHUHp+s ED\1LVEX HQ B
ELpLI LQX +QHJIHU -XIO EWKL JNVWXQU DIXD € >
NHOHPYMHRPLNHUEH D\L PNdun#IJ\HDL *ER WRQ R O
DEX pLG EXL E+JHVe EDEBPX VRENHN®)'

| oJoOoJWoQ
kemebei.

TRULQ &LU-XGDEDW RD U Oy Tu(fRr-dDr dgedeR, tV
VHINLI-OWeJHL WuQUIOWING SALEVEAY BeRDi@ T Dydmtube

LUHW<JHL ~ NHPHEHL
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28b
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The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

TRULQ GRORGX DK@ QN HPpHNLYDGHSLH ¥ D NILF
VD\LG 6LQA+ -ORDQTBDRERX D\LODG D VDQ DQX 3la

YZrkiyang, QotiyanX D-WXU DPX TXUL\D VDQqdya®
Sb-WeU WHQJIIJHKKQVIW PYIMEkD BUL « TXGDOGX
nayiman sSbwWe.U WRU DPVX -E{QV WO/ D\GEOXED X .
kYrYgYlYged, Qasag-un mafi- DUDO LV X XL"

NHPHQ D\La@b&XIlb BADUOL ED XO D VDQ DQX

R XV E|V WMDsDKekY&XQJ WXVL\DTX NePeQ P
*OHGHJHQ EDXLPDIWDEX Ve VD\L VD\LQ HGe-. 31b
goyar kYmYn-Y dotud gGeL EROEDVX VPBDLQD DIDL
«LO ¢JHL WH\LQ NHPHEHpe WR-V@Bd, (RY
VD\L pHIJHUOHN+ HPL\FaNedYde DY$YHE XD UERX LX
AR-RL TDOD XIGOHIHP+L <e¢VeE NHGe+L TD -X
DOGDU ED D GRUKXR PQMEX LOWIHO@N» ERO L\D) 32a
(PLQ 4R R +L-QQDH ¢® kyiXyah@dL EXX TDOD
TR\LVL |GsPesL QLJHQDIRSDGAlatDOLUH NP K
TDULOPDQ QL XU RO D RaXiehgkeregyH® >OTD

| J*OHEHVes RNLPNasu HuiV¥iPayuguRemiyekYi-yi mede
TR\prLYYsYbW U XODPOD Q- WOW LNDFX yébDdaH
EDVD¥Y¥sYbW.U NHOH « VDQD DQ *OHGHJHG 32b
D\L P bZk-tent p|P QDULEpPLODQ WRGRQ WMXU
erke Ygei tedent EH\HEHQ W|E ERO -D XX GRMUEL
surtaFkL DODUD XOWX DL

NHPHEHL -&BDOGMDGRUADHOpPL &DUXVX DL’
D\LODGOGX W @D U O L -yRt{P YAKkiyeRERXU D X XOWX [
eg¥Yn-Y urid BadeaDXQ EpN 6+ OWHQADL D®PUBI® 33a
VD\LTDQ VHUJH\LOXNQWHKOH VWNLU WDRIQI\GDP TIX
DEDpL DG -RXGHL, Wde@» HOpL R@HDNEXQWHEHV. R
egYnG+U NeUpe LUHIHG (PL¢ vasiaRBayisVbddll GBté@rL
EXODAXTXL WHUVOHJee N|EHJ*Q 4R&R $VanD
%DGDTGANQ TRULL GPHBGBIQHPLOHQ VRQXVX DG-a 33b
RGX XOVX DL° NHPHQG=40 6 HO WHQED NpHitidajur®
RGpX yX@UDDENOL\D B G WHJIHD EWXHDAUXE R H

20¢
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The Life of Emin Khoja: Manchu Text

Bolor-XQ WHULJ*OHJVHQ N-ePRiskgleadileBsthP-IW (I?LJ
terslegYY eyergYE Q &1ULUXFD XOTX ELpLJ EXQLED]|DOU
Sali-GXU EDUL XO&XX Y DA®LKEXQNDBUOGIdaqu yal-ad 34a
EXUX XVL\DQ -*06\DMIIL G+ kibeginte GUJ+Q EDULYV
ilegebei.

6LQaxX EDVD 3% DGDT&ADQ NHUEH «JH GD L
DEpX GD\IROODMKX XL (-RLQD AREARAX NHUHJ VLG
D\LODGGXWD®4ADUOL ED XO D VDQ DQX

%DGDTANRUEH EXUX XVL\D X «JH GD DTX
LOHd&yilar-a// RGX XOEDVX RNLPXL D pDN-e« 34b
GXU \DEX X |QJJHUHMMO4RVR G RWHRLQUN Keredg
X p-Lbdlbasuratal-D PHGHPeL <L LQX TDPWXEHU

kemebei.

tere kiri-GeU 4 D@L kéréhy sidkekY erkilegsen sayid YYnggYi
Qotong-X Q D \L O&-yidkeltydghlkVisL X\XQ D\L OD GtYDEwD
ARAR A&LpLYn<mafeEL &L VD DQ HMHXEGEWMUJVHQ A 35a
EXUX XVL\DEDL

TRULQ QD\LP-XGXMEDW E*QJJ+L 6L QAMNKR
XODUL XOX\Q VXDXOE LDONX D D G WB W DED ¥ D patuQned®
\L 4L VD DQ HWHpBIWHW AADQOL ED XO D VDQ D

urid Qotong-ud-tur kesig kYrtegekY kereg sidkekYi-dYr tede gan
VLGNH « EROTX +JFkeLtalbid\ ¥YgeDketmeesNUT D UL 35b
bolumui. bZkk Q|Ne « WDOELTX NHUBJJH R QE
VLGNHEHVa'nu,IEQYhGXLL EDVD 7|E D\LODTX-el
O WDOELTX EXL" (PLQ 4R R <eVeE NHP
E«.JHG -D\WOL WDOEL-WOQ VDRIREH WHGH G

kemebesYTDULQpPX EXX pL EL NHPHQuh&Ybee
RNLTX ERODL

kemebei.

GD EBRE®X 60 WHQAaD \ B VYXHILEmudian ksiggyr 36a
L HUJ*Q EDULAXGXPLDDUYRAR |JJ I BKHQ (B DL
HUNLPOHA« HPpLJH NHPHQDWU/HSNHIBITOURDL Q
D&DIO-WRU |IJNe +JHL NHPHEHL -(P LA® Y R &/R/aE:HI v
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EXUX X\l il¥gebelU egYn- D\L O DGO VBWEWKXIQ QH\L(C
NHPHOQ AV D\LV EMD NHDUOH AGGHHN H ¥DH 2o DOV EWBKID 36b
YZrkiyang-G XU D X XO&X N-H gdyid-DE BUPLVBIHWsJHL’
ED XO DEDL 6 BdOrLKY9Gs6rDVT §ip 6+ O W H&QED JHDR
2la XX O D-Ddgedy¥ged teg¥Yn-Y degM¥Y-y LW P D OT R\L V £ X W)GH
(PLQ 4RAR AVD\LVL\DQ 4D Q@¥rQnefenls ADIQUBIL N 37a
6LOWX TDODA&X =<@XWL\RGIXWDQ ATD DiQ kekbgtir
|QJIJHUHJ+O+JVHQ «JHL NHMHQ (N D BaxdRgabay 6d
D VD XO DWX DL NHPHQ D X XOEDL
TRULQ \LV+GeJHU RQ 6+QW leg@§®n- sSFPQRV .
ARALNHODIUXAX NeUeJeadCXWH QX @ DG D\-ur pdaydud [
21b 4D TR &DnFkBIMBYigYY Ygeh- VR Q XV D EIDL ERO/®IN OOQ ¥ LA 37b
EXpD D&aX JHGHUJes |[IJNe DAL{OPXQINHRNRDKQY-T
GXU 6-9WHXaRVL\DQ AaDUOL ED XO D vDQ D

pL TXGDO <JH RNL\D X D\L O DunTdayitDsip-e
TDODXWD@QALKU PHNHOH « EROXPWL ufidHténde
VD X VDQ VD\WGILAXQIPRQJ (PLQ 4R R-KVR)
TDOD X LUHPBWXWHUHpY goyiiDV HQ ED-Y& 38a
NHOHOHNs EXL" pL-WUK|BIDI HPNBPARQ RGD X G

22a sanamsar Ygei, tere say® XWX HIHPHJpH pL GiDdusad
YgenL NHOEH\L « VRQXVEDL" NHPHQ EXUX
ERODL plL GRVXX NHULEHQ VDNL TDQ>»O
yi buu // edYgtYn! eyimY bolbasu, sayi minu kdsigHJ«ULGH 38b
bolqu bolai.

kemebei.
EDVD AADUOL ED XO D VDQ DQX

ElginggeALQ HENLPHOL @+ GeMlH EApL « (RGQY WRI
| +J+0«JHG GDUXDQMH\D® ELPpLI ELpL « DN

kemebei.
6*OWHQAaD-a®d M0dmBZk- aDUX&X D\LODGTEL
XUX VL DilaR®L TXUL\DPALODQ ADNLUp-%+D\L P& 39
VDQD D X XOTX ¢JHL" NHPHJVHQ E3XWMGTBDV®X
22b  E L pYrlal-a-yi Qurkalang XU W |O JL O-H CoHHRAM IWHHQ@ Xk
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QLJHQWH ADOTD DEDWDNHPO-MIHN. RR DAGCEHIK (BT

GD D@EGRU (PLQ 4RAaR-aAiEgsens O D ABDWONL\F

mZn-GeU \DEX XOEDL WHJ+QpH 4RO DTX HmUWang
surtalclL DVD XTX E«O+<JH

XpLGX-BUTERRXU JHGHUJe LOHJHEHL (fuc

h&lLQ 4RWRQJ DUDG -X WADID D13 -BHEN @3- VR Q X

dobtular-D RGpPX V|[QeJHVeJHL NHPHQ X\Xd¥Yr Di\yinC

23a aDQJAXQ OLQJVXL pHULUQDEKK®IROKX ®GYR[EFD !

X\XTULPHGHJHPLOHQ VRQAEXP XA B DLUOODLG D \XODC

Mingsui-\LQ pHULJ NHUEH EDRDVNNUHNMXWVEOD :
GDUXL WLeQ pEQLDWXU VD XVX-RQ H®Dh DU
u Erdeni-\LQ DV\WuP®@ir-D TROED GD VDQ DQX-ymhI
NHUHJ EDWoyinkd @min// 4 R-R m3n-kY qoobe-yin sayi
ERO D DG-wIXaL\VDJ X X NHUHJ VLGNHWe<JHL

NHPHEHL -EDYDXWED VDQ D&yn &ad FHWNQ VO-h
NHPHQ AADUOL ED XO D VDQ DQX

Abdul-a-\LQ GRXUDNL DW D@abdf DDONGU@E REI
23b yabuqui-\L 6+pHQJEWRQ@D DQ VLGNHJIVHQ «JH
NHPHJpL PLQX ER RO |EHdAusdberQ VGIRXBID X |
ud-L RED DQ \DEX XOTX NHUHJ «JHL doviaki
PXQJTD NeP<YQ kNridV kEdggen-i medekY Ygei,esd HV «
D VD DWXU RUWSU WUHPVL « 6HPELLYVIPEXX
[sic] Ygei. egYre WHQGH VD-Ud-WXQ ¥B QL G\EDU T
GeU HQH PHWe+« XWIQJ WXOBGLIEXLOL pHJIJHUW(
HJQpH XUX VL HUNH <JHL VDQD DQ +O
douraki arad-L EDULPWDOD X DNLUWX DL NH
sergeyilekY Ygei-dYr bey-e yal-a yanggaU XQD WXQ

kemebei.
tere kiri-dYr K3rle-yin gazi bZk Oman neretY kYmYn akim bZk Sec
24a teg¥n ADWX\Q A|ULEHL NHP HQ-X XM U I'FOU X foa
TD]DQDpPL EpN 4R-¥RK3bé&gYp HegYYWare3 @ X X X@ PAYEX
*Q 3EL-DND®D B/iGbunrBLRGV X DL™-GeHP HINRARU 3E
NHPHQ &DQJGXWXXMEDWHNIEIHER® \D DUDQ ER"
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24b

25a

25b

26a

29a

The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

nigen kYmYn Sedigy XU 32PDQ 4R3RU XUEDEDL" NHPH

tere kiri-dYr QarD auhWereg sidkekY meyireh- aDQJJLQ O-L
GeU RGXqWD® 6HGLT-L GBULNL®D  JBEX-WH Pl 42b
VDPD XQ -HGRJEUDWDEDE XPERHY J\AHATDWO B (P L Qi
amun dasiram-dur eyergY terslegYY-yin bayidal-ED\LpD DW X
WXVL\D DG EDG/)DU 01(® 1BEX.4AR BRE O-HIO G/-RQX V X -&\
PHGHJVHQbubDBabktaD WXQ ~ NHPHQ AabDUOL E
Ksrle-\LQ {ué B¥eged Omark X-ALWVLJede DU B t@sBgdeR &
TXODGRU QFM-pRI®X VDQ +JHL -MHEHQYIRVOID T XL 43a
D\LODGTDVX IBleUNBPBNEX PXVNLAaX mB&EDXSVYIOC
arad-L NeLVe WDPWDULAX DODVX DL -iHopintRQ MNaH
34R&E&RBAS yal-D XQD-\RTXNHOWeULJeO«IJW+Q  -H-baP,
S0LQJIEDQ (PLQ\LRARHOHOpHN G DRBOE®DRO NHPH( 43b
A & DiaDtegYn-Y muskiqui garkisyall\d- GRQJ XGpX EXUX XV

(PLQ 4RAaRYrhiYged tegYn-Y agamad kSbegYn SYliy
GD D-OGKGEDL TR\DGX DU N|EHJ+Q\0QRRYV D Ga®BX
NeUsJHG (PLQ 4R&RLWD/MNPWHIOX pTHRWoEEdidukéd
NHG+Q-X@DGN+JVHQ DARPWBWHUHAVE@DQ 36+P | 44a
teg¥ne Hp-LIB VXU@IDD&X pLGDPXLL\DKP B GOAG D
EDVD (PLOQL4RAR\LVL\DQ -HHA &D QD DWW P EaLE DADyid 3
qoton-L D E Xu¥d®i@D (PLQ 4R &Rwud®bBdl DU

XpLQ TR\DGX DU RQ HaliktddeiGs ALE D UADS@IEL 44b
WXU \DEX XOEDL

G|pLQ TR\DGKYGeLbobE.

WHJ+pLQ GROR DQ N|EHJ*Q W|U<EHL

agamad k3begYn SYlayiman giyYid QJ &D O D RALROMXD\GD
XpMWUXU ED\LO DEDL

TR\DGX DU N|EHJs QW XRR WX VAX@XVpL JeQ-4
ADO DPALODTX NHWXHB REXWXKUXEDUL XOX VDQ -

XUEDGX DU N|EHJ*Q 2URP]DE WHULJHQaR
bui amui.

ddrbedYger k8begYn SebDl-GHG &aHUJH WXVDOD p 45a

WDEXGX DU N|EHJ*Q ,VNIDQGDU JL\«Q YD

ALU XGX DU N|EHJ*Q )LUGXQ GHGHAHDYM
amui.

GRORGX DU N|EHJ*Q %D\LUDP GHG aHUJH

DQJTDQ-DX@DP DOA&ALOD VDQ 60 LyiH Ria@ad

21C



29b

30a

30b

31b

32a

42a
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kSbegVYn, tngri-yin tedkYgsen-DUEDQ GRORGX DU RQ XWD

TRULQ QLJHGJ#yar i+ Q AXMNUEBLHUJI-PALO}

TRULQ XUER@X® VHR®p P UTLD DXVIPEY XU PLC
s UOH-BPP p#kirenG+sU N+UJHN «- WK UVKGXA@ID
XX0O DOD MU ATD DIQQ.|DA@HB Udur7oyivDD @ H P H Q-
iyar SYliyement pHULJ DE X 0@ AEKEDYIXra ilegebei.

HE.O yRQDE)J+GHDGD OKXD aNOUW D X.@XIUJ H J iy &
SYliyemen-i gedergY egegYlbei. basa alban-u tariyan tariqu kereg-i sidke
sayid YYnggYiGeU TDUL\DWX WD-\ERD)X «dH&+ PRUL PI
WDUL\DQ WDUL XOWX DL NHPHQ AabuoOL ED X

gorin dSrbedYger on-u gabur SYliyemen tegYrGHJee WXVEL
Moosa-OXD TDPWXEHU aD XQ-WRWU LWEBRXD RN XpOHQ L .
TDUL\DWX. DARDADQHJI*ds PRUL PDO HVH E«JHWD-L
iyar gedergY 3ggYgYlYged basakyY ulanBU A&DUOL EiDkexe@-t¥r
ALGNeEHL NHPHQ VD\LVL\DEDL

TRULQ G|UEHG+JHU RQQbéh® bras iDara 'SabaRd
negYlgegsen-Y qoyin-a SYliyemen BYgYr K&le) RGpX XGXQLG[
bLGTXTX DADU TXEWFRD WD QXW XR GLYen sidkdgdet
XpMUXU AVD\LVL\D-Q BpQJJI® MEFDL

TRULQ WDEXGX D-Bireg§nSE D ARG INW \ H Q-
GeU \DEX XOEDL

TRULQ GRORGX DU RQ WHULJ*Q aHUJH WI

qgorin yisYdYger on tegYn-Y kSbegYn Manukiya® E p X-uDi&iyaD
tariqu Qotong irgede TD U D D\Q &D &a IDdebei.

TRPLGX DU RQ ‘YHNED DQGEWIN EED VDBWQ
dayilar-D RG XXVEHRL XU A& D U GayisigadbdaiXx O D Q

G|pLQ TR\DGX DU\R@ ADV® YWRW- aDO DPA&L

G|pLQ G|UEHG+*JHD\RED &AL - DDUJLVOD VI (
gariyatu kYmYrn- ARIUDU D WX OEuUMBRIPD XQD DAaX Jun«
kergem-i ebdeged neyislel gotad-X U AGD XGCDEXJIMHEEXWHU
a talbibai.

G|pLQ WDEXIOU DA ORQHPHQ U HolyinfOR & &l
tegYn-Y yasu-yi TurfaG XU JHGHUJe HIJHJ*Oad+ VLGNHQ F

TR\DGX DD X6GD DPALOD VDQ ,VNHMDWDBDBX!
kS8begYn, tngriltLQ WHGN«JVHQ XpLQ QW adtas Qidiidabi
GD DOGX@XU RGN BuGaripad B@igQ kereg-i tusalan sidkebei.

XpLQ QD\LPDGXabDU IR® DOELWDEXGX DU ¢§

211
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46a

46b

47a

47b

48a

48b
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WR- XY RWRADQJQDE

G|pLQ QLIJHG+JHU-2R€behEDUD DOTDU
G|pLQ TR\DGX DLUDRIQNAAD QG JDFEYQ XOED
G|pLQ G|UEHG+JHULRQJIADNDYBQU| &DO D
G|pLQ QD\LPDGX Dkiyar RYy-e Auabir Ctasural Vg
DP&LOD XOEDL

WDELQ XU Dabut-ud teri@ sar-&X U AADUOL ED

Turfan-X JL\eQ YDQJ ,VNTDQGDU XuUbhAWH) PR
TDULQPX NePe LNe W|O*E EXL DPXL HGgyedl
Ygei bolbai. egYn- TDUX VD QU@®D XIWDXUDU H WWhidrub-
durdarui// ,VNYDQG\DLOEL B RGALDGU OLQJOH)N
GD XOGX X NHUHJ VL-GrNab-sVSebHla, dey KA qed
b|P 7X4duDaQu-yin tulada Sebul-aL Q »uVRereg-i sidketYge
Turfan-u sayid-ud neng sayihADU TDUD DO D X VL®N
QLJHQ D XQ ODQJ P|QJJe &BQdepgdk?-d¥
NHUHJOHW JHL H Q Hyi@ar@ J@aniodr/mRY aban:
méngg¥ns GRWXUDpPD 4DQJQDQ RO D Xp¥M ¥arD
EsJHG NL\HQ QLR IDEXQXOTX N+P+Q ERO-ED
RGp X D NYrPkeEegiNsidkekYi-yi Mingliyang BZking eldeb keYeg
erke Ygei teg¥h- L DQSiL ®BQ D X -XVRDQNHJIVH
sayigan sidketYgei!

kemebei.

ebYl-Yn terig¥n sar&-XU XUEDQ-QLG -ADRW@RDEDL
ebYI-Yn segYI sar-a-dur YZrkiyang-un akim bZk-tYr ularibai.

49a

49b

50a

50b

TDPL\DU D VDQ WHULJ-@Qn &iledbYHh VODA DAAW2WR | 51a

Oromzab, TurfanX &DVD JL\+Q YDQUQP XQ E&BGRIYM tngri-
yin tedkYgser TRULQ ALU XGX)>X0Q NRHUHKDALLBW H Nn
HUNLOHQ ED\LpD D pL VDVWLG TOWRND WP URRASP
VLGNHJVHQ DQX VD\LQ GVHP H QAR DLLOIDLG THD \KIDQL 51b

21z

(PLQ 4R R NHGLONpBWQyen-dYr kereg sidkebei. tegyy
DTDPDG N|EHJ*Q 6¢OL\HPHQ TR\DGX DUu
keregL GD D D X VLGNHPHUUBX UIM@ieg-i tegYiy-
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XUEDGX DU N|EHJ+Q 2URP}b flada BgYd-d¥% Kes
k¥rteJH + GHG HUJH -X@ JRW R X¥D X TI
kSKigYIKYiAL ¢ «JeOeJW+Q

kemebei.

XpLQ QLIJHG-JHULRDQ WRKEBDU@L &HUJHyiW 52a
XWD DU aHUJH DNLP EpN WDOELEDL

G|pLQ QD\LPDGX DU RQ AaDUOL

RUX TDUXoWDBI LGN<O EXL EekSHAGYn o ey
L D-XQ NHUJHP DO DP LOD XOX WXQ -
HUJH ED XUD XO X XWD DU HUJH WD\L L

kemebei.
WDELQ XUEDGXy®Y-\ROQXAHDUWQL WDV X UrDL
WD\LAL aDO DPALOD XOEDL 52b
WDELQ WDEXGX DU RQ-QHAH.U INHs EW & JHED |

TDPL\DU D VDQ GH G-udHddig¥i\ W@ ABRVYWLUGXQ 53a

Firdun, TurpanX aDVD JL\«Q YDQUQPRPALQ XFGAR DU -MNhE
tedkYgsene XpLQ ALU XGX D Ua Re@seAEOU BADDTOG H-
WD\LAL ERO-)DQDBDWRREXYJQD D-G\D UAKDHDL-¢¥E 53b
\DEX XOEDL

G|pLQ QD\LPDGX DU RQ AADUOL

RUX TDWUXoWmO) LGN.O EXL EY+-kK8HegYn\Wi ey
L D-XQ NHUJHP DO DP LOD XOX WXQ\HIUGI
ED XUD XO X G|W+JHU HUJH WD\L L DO D

kemebei.
WDELQ XUEDG¥abYy--RQOABDU@IWDVXUDO -«

aDO DPALOD XOEDL 54a
WDELQ W Dmam@Xnkig&ar-&XU ANHVLJ NeUW
aHUJH wWD\LaL ERO DEDL

21¢






Lexicon

Entries give: 1) for non-Turkic words, the language of origiee(list of
abbreviations on p. v) 2) definition; 3) folio citation; 4) further refersrmed
citations. For the translation of titles, see the Appendix on pp2287

A

D-pto open, reveal (explain) 16b,
18a

D jpp OtD get angry p s3zIS 24a

uD G- &.aDto count, enumerate
18a, 33a

u D Gg A&-O. numbering 33b

adl A. justice 46a; irlS 16b

D +dlder brother 24a, 40a, 42a, 43b
Dit heavy, weighty 3a, 5b, 9b, 23b,
36b, 46a; Didap heavily,
immensely 2a; Didig  bilSn

carefully, diligently 17a

Diz mountain pass 12a

D +UWo get sick 25b, 26a, 28a, 30D,
3l1a, 32a, 36a, 41b, 43a, 44a, 50b;
D +qullness 44a

— K DPV 8loDly 18a
ajdar P. dragon 12b

ajra- to separate from, leave 14b,
44b

afiala- to castrate 31b

al- to take 1b, 2a, 2b, 3b, 4a, 4b, 5b,
6a, 7a, 7b, 8b, 9b, 10b, 11b, 12b,
13a, 14b, 16a, 17a, 17b, 18b, 19a,
22b, 23a, 24a, 25b, 26b, 29a, 29b,
30a, 30b, 31a, 34a, 35b, 37a, 44b,
45a, 45b, 46a, 47a, 48aldur- 7a;
7b, 18b;ali 4 to engage in combat
10a

21t
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alban Mo. alban official obligation,
tax, tribute 9a, 29b, 30a, 30b, 33a,
37a, 38a, 42a, 43b, 44a, 48b

albattaA. certainly of course 9a, 9b,
11b, 14a, 15b, 18a, 19a, 19b, 23b,
27a, 31b, 34b, 36b, 43b, 46a 43b

albatu Ma. albatu subject, taxpayer
38h, 45b; spelalbuti 49a

ald front; aldi + Defore 2b
alda- to fool, trick 5b

aldira- to hurry 7a, 24aaldi U S
hastily 9b

alti six 26a; spelledltS 38a;alti Qip
sixth 17a, 37a, 41b, 42a, 48a, 50b,
53b, 55a

D P —AQ security, safety, peace;
D P -ig®QkO

amban Ma. high official, dignitary
(see Appendix6b, 9a, 10a, 15a, 16b,
19a, 21a, 21b, 23b, 31a, 40a, 43b,
45b, 50a

D Q pddmuch 45a

andu Mo. 16b, 22b, 23b, 35a, 45b,
46a Mistake, error, mistaken,
erroneous, wrong;  mistakenly,
erroneously

D 3 @hear 7a, 8a, 13a, 13b, 18b,
21a, 22a, 22b, 23a, 24b, 26b, 35b,
36b, 44a; D ¥-Gd Mport 3b, 8bm
10a, 11a, 21b, 25a

u D T AG Baith, loyalty 10a, 38b,
39a, 44a, 46a, 49a, 49pD TigGD O
faithful 9b

ara midst, between 16a, 18a, 45a,
56b

arajan Mo. D U () Dnilk brandy
26b

— U +ed®, peace birlS 14a~ al-
17a

arit- to clean, purify (see Appendix)
D U MB®. means, method 12b

ari + ©tb make something clean 23b
arqgaback, rear 15b, 38a, 48b

p DAI petition 31a

D Q GliResthat ~ GHPIN WetU =D\

that be the case 9a

andin from that, after that, then 6a,
8a, 9b, 14a, 14b, 22a

21¢

«— U LA.Demiporarily 44b, 50b
as-to hang

asfan Ma. ~ amban(see Appendix)
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ala A. originally, at all 10a, 16b,
19b, 23a, 23b, 34b, 36a, 46b, 48a

asra-Mo. to keep, take care 26b
astindinsecretly, surreptitiouslySU.
astirttin ~ UTIL, 97; cf. Ma.
fejergider) 6a, 7a

D B. food 15b

D aribre than 7a

D & N P- bbenly 25a qil

D & dood, provisions 1b, 9a, 13b,

15b, 16b, 17a, 29b, 30a, 30b, 33a,
34a, 34b, 42a

at/a 1. horse 7b, 8a, 17b, 29b, 30a 2.

name 8b, 15a, 17b, 20a, 45b;
atlig/atli ~named 13a, 23b

at- to throw 9b, 10b

ata father 35a, 39b, 49b

—Y —H.Dsound, voiceat-—Y —]D

reputation 17b

DY Q\—géneration 38b, 49a

avz— A. (misspelling for DYJ—n
behavior, deportment 14a

ay month 8b, 9b, 14a, 15a, 21a, 264,
31b, 32a, 38a, 40a, 41a, 41b, 43a
43b, 45a, 46a, 47a, 48b, 50b, 53b,
54a, 55a

aylatga Mo. to memorialize a

superior, report to the emperor 3b,
6a, 8b, 10a, 11a, 11b, 15a, 15b, 164,
17a, 17b, 18b, 19a, 19b, 20b, 21b,
22a, 22b, 23a, 24b, 26a, 26b, 3la,
34a, 34b, 35a, 36a, 37a, 37b, 4la,
42a, 42b, 43a, 44a, 45a, 45b, 46b,
48a, 50b, 52a, 53a, 53b, 54a, 55b

aymaq Mo. tribe, clan 2a, 5a, 6a,
6b,9a, 11b, 14b, 18a, 19b, 22a, 22b,
26b, 29b, 30a, 31b

u D \&Q-P. same, still 44a, 44b

ayri- to separate 8b, 16a, 38a, 48b

ayt to say 2b, 8a, 9b, 11a, 13a, 15b,
18a, 19a, 20b, 24a

p D * gmisspelling for
mourning 44b

uD)-—A

D lira a little 17b, 22a, 23b, 35a,

avvalA. first (adv.)avvalidin ED &0 D S 46a

from the start 14bavvalqifirst (adj.)
26b

€
SymShato be shy, timid 17b, 18a

217
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B

babafather 38b, 49a, 49b
bahadurbrave 11b

E D K+~ @use 6a

ba-hamP. together 21a

E -P.Nbx, duty 19b

bala child 14b, 19a, 24a, 35a, 36a

baldir last year 34a, 38b, 498U
bultur)

bag to look, observe 5b, 7b, 8a, 9a,
12a, 14b, 16b, 29b, 35b, 36b, 39D,
49b

bar there is 6b, 10b, 11b, 13a, 16b,
17b, 20a, 23b, 26a, 33b, 37a, 38b,
39b, 43a, 43b, 44b, 84a, 46b, 49a,
49b

bar- to go 1b, 2a, 2b, 3a, 3b, 4a, 5a,
5b, 6b, 7a, 7b, 8a, 9b, 11b, 12b, 14b,
15a, 15b, 18b, 19a, 19b, 21a, 22b,
24a, 24b, 25a, 25b, 26b, 29a, 29b,
30a, 30b, 3l1a, 33a, 34a, 34b, 35b,
42a, 43b, 44b, 45a, 46a

E D U R Edyéther, equalkel 8a

bara baragradually 39b, 49b

21¢

baralga Mo. to look up, have an
audience, present oneself to 17a,
22b, 25b, 30b, 33a, 4l1a, 42a, 43a,
47a, 52a, 53haralgat 5a

barga bala~ children 36a; Sy-
bargini household 43b

bari everyone 40a, 50a

bas to press, suppress 24igsit-to
suppress, put down 7a

basiq hectic, busy 14bSU. besiq
UTIL, 159)

basiqtur to settle down (trans.) 13b,
34a, 34QUTIL, 159)

basrug a heavy defeat -gil- to
defeat, overcome 10b, 15b, 18b, 25a
(Clauson 1972, 374)

E Dhead 14a> bol- 9a, 10a;~ tut-
2b, 11a, 14b;E & k3tSk 3a, 38b,
44a, 464, 49a

E D adordwhead 10a

E D ato Ipad; to administer, rule 7a,

9b, 14b, 16b, 18a, 19a, 22a, 23b,
25a, 30a, 31b, 35a, 37a, 46a, 50b;
EDaQaf Wa, 5a, 12a, 13b, 15b,
33b

E D 4 O IBaRléx, guide 11b
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ba-\D N E P-&t bnce 11a, 22b, 38b,
39a, 49a

bSyliMa. beile (see Appendix)
bSysVa. beise(see Appendix)
E I'\ *Ma. beise(see Appendix)
E D X Bome 24a

beglocal official 9a, 11a, 16a, 17a,
18a, 18b, 19b, 20a, 23a, 33b, 53a
(see Appendix)

ber- to give; auxiliary 4a, 4b, 13b,
20a, 20b, 21a, 21b, 26a, 29b, 31b,
38a, 39a, 40a, 42b, 43b, 44a, 48D,
49a, 50bperdYr 7b, 30a

berkit- to make firm 12b

E Hfé&ve 3b, 10b, 26b, 44a, 53b;
E H a lfifgh[d &b, 30b, 32a, 34b, 40a,
41a, 42a, 50b, 53a, 53b

E L NP-—nékdlessly, simply 39b, 49b

bil- to know; to govern 4b, 6b, 9a,
11b, 12b, 14b, 15a, 15b, 18a, 19b,
23b, 24b, 35a, 53b, 54a, 55b, 56a

bilS with, by means of 1b, 2b, 4a, 4b,
5a, 5b, 6b, 7a, 7b, 8a, 8b, 9b, 10b,
12b, 13a, 13b, 14b, 15a, 15b, 16a,
17a, 17b, 20a, 21a, 22a, 22b, 24a,
25a, 27a, 29b, 30a, 30b, 32a, 35a,

37a, 37hb, 38b, 40a, 4l1a, 41b, 42a,
42b, 44a, 46a, 48a, 49b, 52a, 53b,
55a

bilSnwith 3a, 3b, 4a, 4b, 6b, 9b, 10a,
12a, 13a, 16b, 17a, 18a, 24a, 24b,
25b, 29b, 31b, 37a, 46a, 47a, 49a,
50b

billS with, together 4a, 4b, 8a, 8b,
10a, 13a, 16a, 17a, 19b, 20a, 25a,
29b, 33b, 39a, 45b

bir one 4b, 9a, 15b, 18a, 31a, 35a,
38a, 41b, 44a, 45a, 47a, 48a, 55a;
bir biri each other 16a, 18d&ir

bolsa otherwise, on the other hand

4b, 23b (cf. Ma.emu ocj; ELULQpL

first 2b, 26a, 30b, 32a, 33a, 36a, 36D,
37a, 37b, 38a, 39a, 40a, 40b, 42a,
43a, 48a, 48Db, 49Db, 50b, 55a, 55b

E LU QaHfbw 14b, 16b, 17a, 18a,
18b, 23a, 44b

birlS with, by 2a, 3a, 12b, 13a, 14a,
16b

bizwe; E L] Qur Bb, 7a, 16b, 18b

boda to imagine, conjecture, plan
18a, 30a

E R + @/beat 13b

bol- to be 2b, 3a, 3b, 4a, 4b, 5b, 6a,
6b, 8b, 9a, 9b, 10a, 10b, 12a, 14a,

21¢



The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

14b, 15a, 15b, 16b, 17a, 17b, 18a
18b, 19a, 19b, 20a, 21a, 21b, 22a,
23a, 23b, 24a, 26a, 30a, 33a, 33b,
35a, 35b, 36b, 37b, 38a, 38b, 39a,
39b, 43b, 44a, 44b, 45a, 45b, 46a
46b, 48a, 48b, 49a, 49b

bolsamuhowever 6b, 8b, 9a, 11b,
12a, 14a, 14b, 15a, 16b, 17b, 19b,
22a, 23b, 27a, 31a, 31b, 34b, 36b,
38a, 38b, 39a, 40a, 45a, 45h, 48b,
49a, 49b; 8bbolupmuand 20a, 34a,
34b, 43b, 45b, 46a, 46b

bolja- Mo. to agree on, determine
prearrange 23b

E R-at® vacate 26b, 35a, 41a, 42b,
43a, 44b, 50b, 52a, 53a, 53b, 54a,
55b

boyi Ma. beyeself; seesula

E X K Y/ slaQder qil- 16a, 17a

bula- to plunder 15b, 18b, 20b, 35a,
53a;bulat- 29a

E X O brigdnd 7a, 8a, 13a, 29a

E X OMbX # X province, territoy;

WDAaTEW TDVD\GXU+DQ MXU+DC

Court of Colonial
Lifanyuant#..,7T ) [53a]

Affairs C.

E X Qthi®much 14b, 36a, 37a, 50b,

56b

bur anlord 9b

buyru to command, dispatch 1b, 2b,

3a, 3b, 4b, 5a, 7a, 7b, 8a, 11a, 11b,
12a, 13b, 18b, 19a, 20b, 21a, 22a,
24a, 33b, 34a

buyzi mundn ~ this side 9b, 10a,

ER\+ R household ~MXU=+DQ17a, 22a, 23b, 84XTD, 444bujzi)

Minstry of Revenue 7a

b3ISk part, otherwise 7b, 9a, 11b,
22a, 26a, 33b, 34a, 45a; ~ ~ to each
one 14a, 38b, 49a

E | O t@split up, divide 11b

bu this 5a, 5b, 4b, 9b, 13b, 14a, 173,
18a, 19a, 31a, 35b, 38b, 40a, 43b,
45a, 45b, 49a, 504dyular these 5b,
9a, 38b, 39a, 39b, 46a, 46b, 49a,
49b

22

buz to break, ruin;buzul to rebel
1b, 2b, 5a, 6a, 15b, 22b, 23a, 31a,
36b; E X]X O Xdbellion 24a;

E X ] X +dsXffection, disobedience
24a

y
p Btb strike 22b, 34a

p Damount 16b
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b DITto strike, afflict 19a
b D-W6 be joined 9a, 23a

p DafDrelated, connected 45SU.
b HWUBRK 443)

b DQ. tea 26b
b | ¥itle, border 19a

p HWoJ army 1b, 2a, 5b, 6a, 7a,
7b, 8a, 8b, 9a, 9b;X O X=+the
Imperial Army 3b, 4a, 5a, 12b, 13b,
293, 3la

b L U Dvigorous, healthy 11b
(WTQWJ #4680, corresponds kéa.
guigy, C. kangjian a4 )

[ida- Mo. cida- to be able to; to
endure, put up with 3a, 4a, 4b, 5b,
9b, 14b, 25a}h G akility 16b

[og- to go out 6a, 13a, 37b, 38a, 39b,
48a, 49a, 49b, 50a

figar- to send out, producdp, 2a,
6a, 11la, 16a, 17b, 24b, 25b, 26b,
27a, 354, 39a, 49a, 53a, 56b

y D Q p L % RY¥aqgingmens €60 !
Gate of Heavenly Purity 22b, 30b,
41a, 41b, 42b, 43b, 46b, 48a, 52a,
53b

b RBig 8a, 25b, 53, 36b, 37a, 44b,
53a, 55a

pBm Mo. pRTXParticular,
special 8b, 17b, 47&U. pRT)XP

D
dabanMo. pass 7a, 11b

dabfkr Mo. doubled,
(Chen 1989, #108)

intercalary

dadafather 20b, 21b, 25a, 31b, 34a,
37b, 39a, 42b, 44b, 49a, 55a

dar an Mo. tarkhan, a Central Asian
title originally conferring tax
exemption

dastlap P. firstly,
dastlabda9a at first

at first 43b;

G D [AYelaim, suit ~gil 16a, 17a

G | E swpid 23b $U. devSndJTIL,
539)

de to say 2a, 2b, 3b, 4a, 4b, 5a, 5b,
6a, 6b, 7a, 7b, 8a, 8b, 9a, 9b, 10a,
10b, 11a, 11b, 12a, 12b, 13a, 13b,
1l4a, 14b, 15a, 15b, 16a, 16b, 17a
17b, 18a, 18b, 19a, 19b, 20a, 20b,
2l1a, 21b, 22a, 22b, 23a, 23b, 24a
24b, 25a, 26a, 26b, 27a, 29a, 29b,
30a, 3la, 31b, 33b, 34a, 34b, 35a,
35b, 36b, 37b, 38a, 40a, 40b, 41b,
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43a, 43b, 45a, 45b, 46a, 46b, 48a,
48b, 95a, 53b, 54a, 56a, 56b

G H EBlba. V&G H-Ea tise, go up, be
promoted 14a

dog<Ma. GDRiIXU FRDW D

dori P. ammunition 29a, 44a
doroyMa. doroi (see Appendix)

dur copula 17b, 46b

E

e- to beedi4a, 12a, 18bemSss not
4b, 10a, 15a, 17a, 19b, 21a, 22a, 23b,
26a, 38b, 45a, 45b, 48emMSsmu?
6b, 14b, 16b, 20a, 22a, 34b, 84b;
ekSn5a, 6b, 22b, 23b, 46a

ejin Mo. lord, emperor 9b, 16b, 29a,
31b, 33a, 34a, 41a, 41b, 47a, 52a,
53a

el tribe, nation, people -gil- to
make subject, enroll 8b, 12b

H Gemissary 7b, 18a, 18b
ellik 47a, 50b, 53a fifty
emdinow 3a

H U It follow, submit 1b, 2b, 5a,
5b, 6a, 7a, 7b, 9a, 11a, 12b, 15a, 15b,

22z

19a, 22a, 23b, 25a, 3la, 33a, 34a,
38a, 38b, 42a, 43b, 46a, 48a, 48b,
49a, 56b; HU1a&bs HU I a Wb U
cause to follow, lead 1b, 7b, 8b, 10b,
11a, 12b, 25a, 33&U. |U Jd)a

erkin Mo. important 9a, 12a, 23a
44b

ertS yazspring 4a, 7b, 13a, 14b, 19b,
22b, 29b

H a to\Wear 26a

et to do, make, cook 15bjn
compoundsyoq et 7b; uD U-*31d W
to submit a petition

evir-/evirY- to turnevirYlgSreb; yYz
~WR WXUQ RQHYV IDFH
4a, 5a, 7b, 9a, 10b, 11a, 12b, 15b,
18b, 24b, 35aYTD, 453i:r Y}I)

F

| D WP. Beception, trickery bilS 7a

| D UK. gil- to care, be concerned,
take heed of 30b; spel D (BYa—

fastlat- to lower, reduce 38b, 39b,
48a, 49a, 49b, 50a; spgiastlat
26b, 38a

fat 44a soon

UHEHO
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ID\@—S D\ G-4il- to produce,
create 21b

| —\& 4+—" béndiit, profit 9b

fi & to ripen, cook 13b, 14b, 15b;
fi & ripe, experienced 6b, 19b

| IC. cannon shot 9b

| 1% O.fenglu 8&e official salary
fYzeliq bearing an embroidered
plague C. puzi/é E!> Ma. puse
Mo. bYsesee Appendix) 12b

fYt¥ to write 14b, 15a, 17a, 19b,
20a, 45b; spelpYt¥ 8b, 26a spelt
piti- 11a, 19a, 22a

G

gegSn Mo. gegegen splendor,
brightness, imperial presence 33a,

41a, 41b, 47a, 52a, 53b

JR&A&TMMa. gocika
bodyguard 25b, 47a

imperial

J X QP-Kin 5a, 5b, 12a, 12b, 16a,
19a, 20b, 22a, 23b, 24b, 25a, 25b,
31b, 39a, 49a

gurunMa. country (see Appendix)

gu¥C. gong#0l duke (see Appendjx

guza Ma. JIV Dbanner

Appendix)

(see

+ D O B.Edbellion 4b, 35a

+ D QM false, perverse 2la, 22a,
35a

+ D\ UAD ¥¢al, high-mindedness ~
bilS 6b

+ D] @.Oreasury 26b, 44b+ D] QDpL
beg(see Appendix)

+RPX-OMB.D R P XGdbecome
angry, be irritated 24a

H

hamP. also 17b, 18a, 33b, 34b, 35b
38b, 39a, 39b, 49a, 49b

hama P. all, each 19b, 40a, 50a;
hamasi3a, 4b, 5b, 8a, 9a, 14a, 16b,
20a, 33b, 35b, 37a, 37b, 38a, 38b,
39b, 40a, 43b, 45b, 46a, 48b, 49a,
49b, 50a

K D P <R Blways 6b16b, 22a, 33D,
36Db, 46a

K D P UP—edimpanion, associate 10b,
12a, 18b

22t
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har P. each, every -Q H p2a, 17b,

33b, 38b, 49a; nemS5h; ~TD\GD +

3a, 5b, 9b, 15b, 23b, 30a, 43b, 46a,
46b;~ gaysil4b, 18a, 34a, 35a, 39a,
49a; ~qismiliq 17a

har- to tire 8a

KDUP. ]n no way 4b, 10a, 18a,
20a, 22a, 24h, 36b; spélargiz16b

E

Bdd A. limit, border 13a, 22a -
emSsl7a

E — NA. Roften spelt ED N see
Appendix)

Bli now 4a, 10a, 14a, 16b, 17b, 26a,
33b, 34a, 34b, 36a, 37b, 38b, 39b,
40a, 40b, 43a, 43b, 44a, 44b, 45b,
46a, 46b, 47a, 48a, 49a, 50a, 50b,
51a, 524UTIL, 1161)

E D TA.U~ kdr- to scorn, demean
23a

E D U — PA-RQdv-born, bastard
17a

E L VA—aEcount, number 7b

E aA. share, amount 32b, 33a

224

Bbar A. news, information 3a, 35b;

~ al-/aldur- to obtain news 6a, 7a;

P D E D lihfermmad ~bol 3b, 12a,
18b, 43b; D D E D thCob&ain news
2a, 6b, 7a, 8a, 13a, 13b, 15b, 23a

Bfan Ma. office, official position
hafan~ M X UM® Qafan i jurgan
Ministry of Personnel 15a

Blg A. people 4a, 4b, 9a, 13b, 173,
18a, 22a, 23a, 23b, 24b, 30a, 31b,
33b, 34a, 34b, 37a

b —PPa type of cotton cloth 17b

b —1@ emperor 13a, 14b, 21a, 25a,
29a, 30a

fBrj A. spending, expendituré — Q
gil- WR ULVN RQMBQO LIH
10b

. A. letter, memorial 1b, 5a, 7b,
10b, 19a, 19b, 20a, 21a, 22a, 26a,
26b, 31b, 32a, 38b, 39a, 39b, 44b,
48b, 49b, 50a

Btunwife 14b

Ii —China, Chinese; (fara) ~
p H UQrddn Standard Army 7b, 9a

D4atA. task, service 14a, 14b, 16a,
24a, 34b, 35b, 36a, 37b, 38a, 39a,
39b, 40a, 42a, 42b, 43a, 44a, 46b,

D
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48a, 48b, 49b, 50b> ob &DtaV
perform a service 3a, 6b, 8b, 9b, 14a

b L \P-thought, idea 6a, 39b, 46b,
50a, 50b3~ qil- to think, consider 4a,
6b, 10a, 12a, 2l1a, 21b, 22a, 37b,
46Db;~ gilmay without thinking 5a

P RP4 happy 36b, 73b, 94b

DI\ P. appearance, complexion,
character 16a, 18a, 22b

d/ uo

ibSr- to send 1b, 2a, 5a, 5b, 6a, 7b,
10a, 11a, 11b, 15a, 17b, 19a, 20a,
20b, 21a, 22a, 29b, 33b, 34b, 44a,
53a

L nside 3a, 5b, 9a, 10a, 10b, 17b,
26b, 31a, 34a, 34b, 35a, 35b, 36b,
40a, 43b, 47a, 50b;Lp NIibL

L b N I bedhging to the inner part

(i.e. of China) 16, 3b, 4b, 15a

L p koBdrink together 24a

igSIS to capture, take control of 5a,
18b

i E W LA pes3ibility 13a, 30a

i EW LA—careful ~qil 18a, 45b;
i E W lig) eautious 46b

i DWIRAX-D W L\-asXiwjls 3b,
10b, 16a, 23a, 23b, 46a

ikin dubitative particle 20a, 21b

ikki two 4b, 5a, 5b, 7a, 8a, 11a, 13b,
17a, 17b, 18a, 36a, 45a, 45b, 47a,
48b; L N N Is€zprid 14a, 25a, 25b,
26a, 29a, 31b, 33b, 37a, 37b, 38a,
39a, 7a, 41b, 42a, 43b, 45a, 474, 48a,
49b, 50b, 53a, 53b, 56b

il- in k§zgS~ to regard, take notice
of 10b

1L @—nMans, method birlS 3a,
5b;~yoq9a O ¢ Chelpldss 5b

ilgSri formerly, before, in front 4a,
5a, 9a, 11a, 15a, 16b, 18b, 20a, 21a,
21b, 27a, 31b, 34a, 39a, 40a, 43a,
44b, 45b, 49a, 49b; ilgSrki
preceding, 6bilgSrilS- to go ahead,
lead 10a, 34b

iO+DMo. LG o separate,
distinguish 3b, 8b, 9a, 16a, 20b, 35b,
38a, 48b

L O WAL Ibledaing, bounty 3b, 6b,
40b

ini younger brother 18b, 21a, 24a,
29b, 34b, 36a, 43b

22t



The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

L Q W LA Wduindless 31b, 34b, izdihamhaste bilS quickly 13b
35b, 36a, 39a, 39b, 40a, 42b, 49a,

50a izzathonor 33b; ~bilS 9b; jezatlik
46b

L TOclime, country; LTO PQL% |\L

the dynasty, realm (Maurun boo, J

C.guojia g )38a, 48b

isit shame, misfortune 36a jabdugequipment, supplies 2a

istS to request, enquire into, M D G Ddoclas$ha, contest with 12b

investigate 16a, 17b, 21b, 22a, 23a,
23b, 24a, 33a, 33b, 34b, 37a, 38b, jaki- Mo. aki- to give instructions,
48b, 53ajstSt 33b entrust, give an order for 22a, 35a

L énatter, affair 4b, 8b, 9a, 9b, 10a, M D PA-24, 24b family
13b, 14a, 14b, 15a, 15b, 16b, 17a,

19a, 19b, 20a, 20b, 21a, 23a, 23b, M D R.altogether 1b, 13a
24a, 26b, 30a, 31a, 35a, 36a, 37a,

38a, 38b, 39a, 42a, 43b, 44a, 44b, M se©Hmrj

45a, 45b, 46a, 46b, 48b, 49a, 50b,

53a, 56b M D M s€&sAppendix)
L &1 @ believe, trust, rely on 5b, jangin Ma. (see Appendix)
14a, 23b

jarla- to announce 2a, 23b, 40a, 45a,
LaL NDdeputy governor (see 50a
Appendix)

jasagMo. (see Appendix)
ittSr- to push, shift 22b

M - place 33b
L W Wakdord,T unity 15b;L WWILI1—TO
12b, 13a, 19a jayla- Mo. ayila- to avoid 20a
1 L\ fer@ne, luck, opportunity 22a, jSrgSMo. level, rank, order 3b, 7a,
23b 8a, 12b, 13b, 26a, 26b, 29a, 30b,
32a, 33a, 33b, 34b, 35a, 35b, 364,
iz trace, trail 6b 36b, 37a, 37b, 38a, 38b, 39a, 39b,

22¢
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40a, 40b, 42a, 43a, 44a, 44b, 48a,
48b, 49a, 49b, 50a, 50b, 53a, 53b,
54a, 55a, 55b, 56a

jizS Ma. jise a draft, rough draft 6a,
8b, 22a

M ~3W] ingse< C. dingzi 8l E
button of rank 12b, 37b, 42a, 53a

jobat- caus. ofjoba- Mo. oba Bto
harass, annoy 23pbattur- 23b

joru- Mo. aru- to order, put to use
43b (YTD, 454 o:ru-)

M X Q C.[xs¥e Appendix)

M X Aplpaery, daring 16b

M X UMa jQrgan ministry 7a, 15a,
26b, 31b, 32a, 35b, 37b, 38b, 39b,
40a, 41a, 42b, 43a, 48a, 48b, 49b,
50a, 50b, 52a, 53a, 55a

jYtkY-Mo. idkY- to endeavor, strive,
exert oneself 6b, 9b, 12a, 25a, 29a,
30a, 31b, 34a, 35b, 38a, 38b, 39a,
40a, 44a, 464, 49a, 49b

K

N —Me&. hiya guard 32a, 33b (See
Appendix)

kamayt P-T. to reduce 7b

kSnttown, village 33b

NIW Nbd. NHW Hri jpauch (an
imperial gift) 10a, 10b, 13a, 20b,
(WTQWJ #1236)

kel to come, arrive 1b, 2b, 3a, 3b,
6a, 8a, 10b, 12a, 12b, 13a, 14a, 14b,
15a, 17a, 18a, 18b, 19a, 21a, 21b,
22b, 24a, 25b, 26b, 30a, 30b, 31b,
32a, 33b, 34a, 35b, 42a, 43a, 44a,
45a, 53akeltYr 14a;kelYr yili next
year 6b, 29b;N H-@oLaccord, be in
harmony 6a, 9a, 10b, 15a, 17a, 20a,
27a, 30b, 31b, 33a, 34b, 36a, 39b,
45a, 50a; NHOL 83 NHOLANIQL
what is appropriate 7b;
NHOLAI®@XU+-DQ

N H &MoNgrace 2a, 3a, 3b, 5a, 5b,
6b, 9b, 14a, 20a, 22a, 26b, 27a, 29a,
31a, 31b, 34a, 34b, 35b, 36a, 36b,
37b, 38a, 38b, 39b, 40a, 43a, 44a,
46a, 46b, 48a, 48b, 49a, 50a, 50b,
53a, 53b

keyinafter 1b, 2a, 3a, 3b, 4a, 4b, 6a,
7b, 9a, 9b, 10b, 11a, 11b, 12b, 13a,
14a, 14b, 16a, 20b, 21b, 23a, 24a,
24b, 25b, 30a, 35a, 37b, 38a, 38b,
39a, 39b, 44b, 45a, 48a, 49a, 49b,
50a; keyinki later, future 18a, 21b,
55a

N L-pMo. N L p Ltd Hexert oneself,
apply oneself to 6b, 36b, 38a, 40a,
46b, 48b
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N L [shodl 13a, 17b, 34a

kir- to enter 4a, 5b, 6a, 8a, 8b, 9b,
10a, 11a, 12b, 13b, 16a, 23b, 33a,
38a, 38b, 41a, 41b, 47a, 48a, 48D,
49a, 52a, 53b;N L-U118&; kirgYz
10b, 45b

N LpEtson, someone 2b, 3a, 8a, 11b,
12a, 13a, 14a, 14b, 15b, 16b, 17b,
19a, 22a, 23b, 24a, 27a, 31b, 34a,
36a, 36b, 39b, 43b, 50a

N |pto move 3a, 6a, 30alN | pb-tdJ
move 5a, 9a, 11b, 22b, 30a, 30b, 31a,
43b

kSm to bury 18b

N | P esilver 2a, 7a, 10a, 26b, 30a,
31la, 36a, 43b, 44a

N | %he@art 2b, 3a, 5b, 6b, 9b, 12b,
13b, 14b, 15a, 17b, 18a, 22a, 23b,
33b, 36b, 39a, 40a, 44a, 46a, 49b,
50a; N | ¥+ Q%De N

kSr- to see 3a, 7b, 8b, 11a, 11b, 15a,
18a, 23a, 33b, 43a;N|U148a;
ksrgSt to show 3bk3rsSt to show
4b, 17a, 22a, 22b, 40a, 40b, 46D,
50a, 50b

kstSr to carry, raise; to bear; to
extol 5b, 6b, 9b, 16a, 20b, 22a, 34a,

k3yYn to burn, feel pity 4b, 10a,
26b, 40a, 44a, 46b, 50a, 50b

k3ydYE to burn 7b

k3zlYkeyed 12b, 34a, 37b, 41b, 42a,
46b, 48a

kuhnaP. old 5a, 11a, 14a, 14b, 15b,
17b, 20a, 20b, 26a, 31a, 38a, 38b,
45b, 46b, 48b, 49a, 50kkuhna-

4 —ig\&eBiority 5b, 9a

N « ftrength 3a, 3b, 4a, 4b, 9b, 10a,
26a, 27a, 29b, 31b, 35a, 38a, 39a,
40a, 42b, 44a, 48b, 49a, 49b, 50b,
56b

kYnday 4b, 18a, 21b, 55a

kYngSrS crendlations
kYngYr&JTIL, 930)

9b GU.

kYnYsYn Mo.
allowance 7a

kYnesYn ration,
kYrSMo. (army) camp 12b, 27a, 29a,
33b, 39a, 42b, 494D, 457kVrS

kYrmSMo. jacket 12b

O Dyb@12b

36b, 37a, 45b, 46aNHALNQ+t E D a®4B. €eetMO —M

seeEDa

22¢
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O —]U&ften spelt O—)] R.
necessary; ~bol- 4b, 5b, 6a, 16b,
35b; ~qil- to use, make use of 6a,
12b, 13a, 15a, 16b, 26b, 31a, 36a,
40a, 43b, 44a, 45a, 50a0 —iq PO
expense 19b

O " ®.]Jingzi )d E silk gauze 17b

M

P D E P Gf-n case that 3a, 4a, 4b,
5b, 8a, 11b, 16b, 17a, 19a, 23a, 37b,

38a, 39b, 45b, 48a, 49b

mafal A. 7b, 22bitime; ELU QHpbp
8a, 8b

mafkam A. firm, sturdy 15a;
mafkamlap firmly 3b; mafkamik
bilS 12b:

ma#fl A. secret 6a

P D p QN.Fknown ~ qil to present
14a, 19a, 20a

P D Q | B pderwfit 11b, 46a

manab A. rank 8b, 26a, 33b, 39a,
45a, 46b, 49b;di Qidar 25b

man D E Q\—PUofficial 1b, 8a, 12a,
25a

P D p Al fleasing, agreeable 46b

P D U —AVtirie 3a, 17a, 25a, 31a,
35b, 42a

ma la &t A. advice, council 7b, 24b
24b; mala E D W Otb & discuss,
deliberate 10a, 13a, 15b, 20a

mayl A. desire, inclination; A X QL %
P D \ Sds[he wishes 4b

mayrinMa. meiren(see Appendix)

mSkSIS Mo. mekele to deceive,
cheat, outwit 21b

P 1% theek 10b

menl 3a, 5a, 9b, 11b, 18a, 19a, 20a,
26b, 34a, 36b, 37b, 43a, 44a, 463;
P H Qrby34b, 7a, 5b, 6b, 10a, 13b,
14b, 20a, 22a, 23b, 26b, 36b, 38a,
38b, 39b, 40a, 44a, 45b, 46a, 46D,
48b, 49a, 49b, 50a

-miki dubitative participle 3b, 6a

P OBun 29a

mindYE to cause to ride 47a

P Lt¥ousand 10a, 10b

P YA legacy, inheritance 38a,
38b, 40a, 43a, 48b, 50aP Wlig-
26a, 43a

m3rg¥- Mo. to pray, bow 5a
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-mu question particle 6b, 10b, 14b,
16b, 20a, 21b, 22a, 34b, 45b, 46a

-mualso (even if) 4b, 5b, 6b, 8b, 9a,
9b, 11b, 12a, 14a, 14b, 15a, 16b,
17b, 20a, 22a, 23b, 27a, 25a, 31b,
33b, 34a, 34b, 36b, 38a, 38b, 39a,
40a, 43b, 45a, 45b, 46a, 46b, 48b,
49a, 49b

P X pA—dbsolved, excuseddil- to
forgive 5b, 12a, 24b

P X Qthi® much 4b

P X Q Gixhk 9b, 14b, 16b, 18a, 22a,
23b

mundin9b, 10a, 11a, 17a, 18b, 22a,
23b, 45b

muni 1b, 4b, 5b, 16a, 17a, 20b, 23b,
31a, 37b, 48a, 53a, 54a, 55b

P X ¥8B, 12a, 13a, 13b, 16b, 18b,
20a, 23a, 31a, 34b, 43a

P X & @ BAbdistinguished 5b
P X & N.ldTicult 9a

muyinMa. meyenteam, squadron 6b,
12a (see Appendix)

N
Q — P—siddenly 45a

23C

Q-P D p PLA displeasing il- to
find fault, condemn 12a, 13a, 16a,
19a, 19b, 20b, 21b, 22a, 24a, 25a,
46b

nabA. 1b, 26a

na “& A. advice, counsel ~qil-
10b, 12b

navbatA. turn \LO QL %
yearly rotation 17a

QNnYEDWLGD

nemSwhat? 5b, 13a, 16b, 20a, 21b,
45b

Q H péveral 38b, 49a; seELUQHDpI
KDU QHplI

QHp B&@&al 25a, 39a, 40a, 44a,
46D, 49b

nersSthing 17a, 17b

Q L K—P\ Bxivemely 3a, 3b, 8b, 9a,
10a, 10b, 13b, 14b, 16a, 17b, 22a,
26b, 33b, 34a, 35b, 44a, 46a, 46b

niru Ma. niru a banner company of
a hundred men 29a, 33a

Q X U mArQ, the masses 10a, 12b,
13b, 23a, 63b, 39b, 40a, 49b, 50a
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O

obdanexcellent 3a, 7b, 9a, 14b, 17b,
18b, 26b, 31a, 33b, 34a, 35b, 364,
36b, 43b, 44a, 45a, 45b, 46a;
obdanlig 19a, 31b, 37a, 37b, 40a,
50b

R + thief, bandit 1b, 2b, 3a, 3b, 5a,

5b, 6a, 6b, 7a, 8a, 9a, 9b, 10b, 11a,
12a, 12b, 13a, 15b, 18b, 22b, 24b,
25a, 29a, 31a, 33a, 35a, 35b, 53a

R + Xab 3b, 5a, 11a, 13b, 18b,
24a, 25a, 25b, 26a, 26b, 27a,
29a, 30b, 31a, 31b, 33a, 33b,
34b, 35a, 35b, 36a, 36b, 37a,
40a, 41l1a, 42a, 44b, 48a, 50b,
53a, 55a, 56b

20a,
52b,
34a,
38a,
52a,

R + X-WoG@al 18b

oBAD Bsnat ob &Dibe D4nat
o b a Bafne 38a, 48b

olia Mo. plunder 13b;oljala- to
plunder 12b

oltur- to sit, remain 3a, 4b, 7b, 8a,
14a, 14b, 21a, 21b, 23a, 23b, 24a,
37a, 40b, 47a, 51a, 52&8 O W XtdJ + X |
station 4a, 4b, 5a, 9a, 14a, 14b, 16b,
45a

on ten 26a, 29a, 31b, 33a, 39b, 41a,
41b, 42a, 43b, 47a, 50a, 53b, 55a;
R Q Xtérh 46a

R #ight(-hand) 9b
og arrow, shot 10a, 10b, 29a
ordapalace 47a

orun place, position 34b, 37b, 38D,
39hb, 48a, 49a, 49b, 50a

R U X Q ot seWex0a

R W D =MW oto -a(n) peacock
feather worn on official hats as
insignia of office or rank

ottuz thirty 25b, 36a, 38a, 41a, 42a,

48a; R W WixHipie@rp22b, 31a, 37b,
48b

| p -UWo destroy 3b, 4b, 7b, 11a, 22b
gktSmlikpride, insolence qil- 31b

Sl- to die 9b, 25b, 26a, 28a, 30b, 31a,
60b, 36a, 36b, 41a, 41b, 43a, 44a,
50b

3ItYr- to kill 2b, 5b, 7a, 18b, 22b,
24b, 24a, 35b

$rgSt 16a, 18a, 19b, 43b, 45b to
teach

| U WM@&4Srteggn) relay station 5a,
35a

231
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St- to pass, go through, transgress 7b,
11b, 13a, 19b, 24a, 24b, 3%kSz

to let pass; to forgive 5b, 10a, 11b,
12a, 14b, 15a, 19b, 21a, 24b

8y house 31a, 38a, 43b, 48b

Sz self 3a, 3b, 6a, 7a, 9b, 10a, 10b,
14b, 16b, 18a, 23a, 23b, 24b, 33a,
39a, 46a, 49a| ] L [2Bb

$zSIS to mourn (?) 53a (cf. Kirghiz
«a«xe«PfWR ZHHS
ludakhin 19852:89)

§zgSdifferent 38a, 48b

=]

S D UK «gpstinence ¢il- 17b, 23b
SDW¥etDUY —

pastP. low 17bpastlat seefastlat-

S D a » PP—~agretful ~gil- to regret
20b

piti- seefYt¥
pul P. money 17b

pYt¥ seefYt¥

Q

23z

T D to flee 2a, 6a, 7a, 8a, 11a, 123,
13a, 13b, 15bT D p X0b, 12a, 35b

TD GAPold 13b, 41a, 42b, 46b,
50b, 52a, 55a

T—pA @GP 19a
gal- to remain, stay 10a, 38a

galamA. pen 46a

F R P Sqalblik @Q.-T. baseness, perversity

22a

T D PO®r@medy, heal 2b, 4b, 8b,
9a, 14a, 18a, 19b, 20a, 20b, 23b, 44a;
TDPODA&N BA) 10a; TDPI@D a
propriety, suitability 5b, 14b

gan to satisfy ~PD\GXU=+DQ
insatiable 22a

T D Qho® many? how much? 6a

gap to grasp, seize, besiege 29a;
gapal 18b

gara black 33b, 35b, 47aQara
.KLW —\spéd K LWM—\

garat to direct, aim, assign 34a, 37D,
41b, 42a, 46b, 53a

garavulMo. guard post 15b, 29b

garu Mo. back, in return 20a, 22a
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ga danA. on purpose 31b

gatar A. gaar row ~ qil- 8b, 19b;
gatarliq and the like, etc. 6a, 8a, 14a,
18a, 29a, 33b, 39b, 50a

gatirgan- to strive hard, devote
oneself to something 39a, 49a

gatti +iseverity ~bilSn3a
gaysiwhich? 6ahar ~ seehar

T D\ Gahat sort of? how? 3&ar ~
seehar

T DA Islamic judge 23b, 53b
qgi pif- to call, summon 2b, 47a

gil- to do; to make 3a, 4a, 4b, 5a, 5b,
6a, 6b, 7a, 8a, 8b, 9b, 10a, 10b, 11b,
12a, 12b, 13a, 1l4a, 14b, 15a, 15b,
16a, 16b, 17a, 17b, 18a, 18b, 19a
19b, 20a, 20b, 21a, 21b, 22a, 22b,
23a, 24a, 24b, 25a, 26a, 26b, 29a
29b, 30b, 3la, 31b, 33a, 33b, 34b,
35a, 35b, 36a, 36b, 37a, 37b, 38a
38b, 39a, 40a, 40b, 41a, 42a, 42b,
43a, 43b, 44a, 44b, 45a, 45b, 46a
46b, 48a, 48b, 49b, 50a, 50b, 52a
55a, 56bgildur- 4b, 23b, 33b

girq forty 25b, 31b, 32a, 37b, 38b,
41a, 42a, 42b, 48b, 52a, 53a, 55a

gismiA. gism3a, 17b, 45bgismiliq
17a, 23b

gi &winter 5a, 12a, 12b, 17a, 29b

gizil red 46a, 47a

gof- to get up, set off 24a

T R + 0 Eepel, drive away 13a, 15b
TR U + YedX2a

gorg to fear 18a

T R f join, add to (tr.) 8b, 9a, 35b,
53b, 54a, 55b, 56aT R & f®.) 2a,
5b, 24b

goy to place, station, appoint; to
give up, forego 2a, 2b, 3b, 4a, 4b, 6a,
7b, 8b, 9a, 13b, 14a, 15a, 16a, 16b,
17b, 18a, 19b, 20a, 23b, 24b, 264,
29a, 31b, 32a, 33a, 34b, 35a, 35b,
36a, 36b, 37b, 39a, 4la, 42b, 43a,
44b, 49a, 49b, 50b, 52a, 53a, 53b,
54a, 55a, 56a

T R ]=tdstir up, commence 22a

qul slave, servant 11b, 14b, 17b, 20a,
23b, 26a, 38a, 39b, 40a, 46b, 48b,
49b, 50a, 50b

qulagear 16b

23¢
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qurug empty ~ boyi unemployment
29a; cf.sula beye

guvvatlikA.-T. strong, powerful 34a
R
ra En A. mercy ~qil- 4b

ra E PA. (misspelling forra fn) ~
kel to pity 26b, 44a

U D p LA\dMmoners 15b, 30b
-rag/-rSk participle 10b, 44b

rasmA. custom, principle 4b, 10b,
20b, 22a, 38b, 41a, 42b, 48b, 49a,
50b, 52a, 55a

U —PVtke, correctly 2a, 6b, 9b, 17a;
U—MUVWO Br;, U—VW @UW in
order 3a

U D YP—pavilion,sea X uODOLN
UD YB.-bright, sea X uODOLN

U L ®@Yb#be~al- 17a, 23a

U1 E D U POIDta come up against,
confront 3b

S

sababA. reason 23a

234

V Btp scatter, sprinkle 26b

sahl A. easy, simplesahl-DQJ*&WO-*N

gil- to treat leniently 12a (corruption
of VDKO DRJ—aWDQ

sahllik ease, indifference bilS 15a
sSkkizeight 47a; VIN N L Eighth L
19b, 26a, 37b, 38b, 41a, 42a, 42b,
45a, 48b, 52a, 53a

V D O — PA-P- eder of greeting
20a, 214, 22a

sal to put 14a

sagla to wait; to protect, maintain
3b, 4a, 6b, 18b, 22aaqglat 4a

sar P. tael 10a, 26b, 31a, 36a, 43b,
44a

sai WRZDUGV WKH PRUH«

sari+yellow 47a

VDY GP-th&thant 53a

sayi Mo. only just, not before 3a,
13b, 15b, 17b, 21b, 22b, 30a, 34b
(YTD, 465sa)

sSrgSklik Mo.-T. sergeg vigilant,
alert, careful, cautious; sensitive 45a

E
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senyou 5b, 6a, 6b, 12a, 20a, 21b,
22a;seni6b; V D %D

sijil without pause, continuously 16a,
46a(UTIL, 665)

silS to stroke, comfort 39b, 50a
silSryou (pl.) 16b

V L\-A:Torder, regularity 6b, 8a,
11b, 24a, 43a

V L\—MAD Wpunitive measures,
authority 23b, 33b; 3rsSt 4b

sizdur to have painted 14b

V R T Xé&ight, clash 9b, 10a, 10b,
29a, 35b

sola to lock up solat to have
locked up 5a

sor(a) to ask, enquire; to examine,
try (legally) 5a, 12a, 12b, 24b

sSz word 13a, 14b, 15a, 16a, 16b,
19a, 21a, 21b, 22a, 22b, 35a

s8zIS to speak, say 10b, 12a, 15a,
16b, 18a, 21b, 24a, 24b, 2587ISt
35b; V|]GBkEA 8a, 1la, 11b, 15b,
18a, 20a, 24b, 30&Y | ] O | &0Fe U

suwater 30a

sulaMa. sulaleisure (see Appendix

~ boyi unemploymenMa. sula beyg
25b, 28a, 31b, 33a, 37a, 41a, 42a,
48a, 52a, 55a, 56b

sYrlYkinfluential, authoritative 33b

— ADRAUr, moment 22a
DIA@a wall, rampart 9b
andugchest, box 14a

arf A. ~ qil- to expend 4b, 33b, 39a,
49b

atur- to cause to sell 17b

a

a D IR kity, town 2a, 9a, 10b, 11la,
13b, 14a, 19b, 25b, 33a, 34a, 34b,
35a, 38a, 40a, 48b, 50a

a D ¥, Eddllettor of revenues 55b
(see Appendix)

a D %t0 epward (with), bestow 2a,
3b, 5a, 6b, 7a, 10a, 10b, 12b, 13a,
13b, 20b, 21a, 25a, 25b, 26b, 293,
30a, 31a, 32a, 33b, 34a, 34b, 36a,
37b, 38b, 39b, 41b, 42a, 43b, 44a,
46b, 47a, 48a, 48h, 49b, 53a

a DA condition ~gil to vow 9b

23t
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a E2¥a this

a L GMd. to make a decision, pass
a resolution; to try in court; to pass
judgment; to punish, chastise 4a, 4b,
5b, 6b, 9a, 9b, 10a, 14a, 14b, 15a,
15b, 17a, 17b, 18a, 19b, 20a, 23a,
23b, 24a, 29b, 31a, 32a, 33a, 33b,
34b, 35a, 37a, 37b, 38a, 38b, 39a,
42a, 43b, 45a, 46a, 48b, 49a, 49b;
aL GNawL3b, 14b, 16b, 19a, 20a,
29b, 43b

a L Ma. hiya guard (see Appendix)

a [ 18b, 21b that

a R O] DaPthaQime 2a, 3b, 4a, 4b,
5b, 8b, 12a, 14b, 20a, 22a, 22b, 23a,

26b, 34a, 35a, 35b, 43b, 44a, 44b,
45a, 53b

aROY QtEhat@rhe 11a

a Ra, 4a, 4b, 6a, 11b, 13b, 14a, 14b,
15a, 15b, 17a, 17b, 16a, 16b, 22b,
23b, 26b, 31a, 32a, 34a, 35a, 35b,
36b, 44a

axipeEb

a X @®b, 17b, 22a, 23b, 33a, 36b

a X @a, 3a, 3b, 4a, 4b, 5a, 9a, 10a,
11a, 12a, 13a, 13b, 14b, 15a, 15b,
18b, 20a, 20b, 22b, 24a, 25a, 25b,
26b, 29b, 30b, 31a, 31b, 32a, 34a,

23¢

35b, 36a, 36b, 37a, 37b, 38a, 38b,
39a, 42a, 44a, 44b, 45b, 46a, 48a,
49a, 55a;

a X Q @Ke that 5b, 18b, 11b, 16b,
17b, 23b

a X ZeD14b, 33b, 34a, 37b, 46b

aXuOoM-D. U radianta UDY&ADQ

U D YHallTof Purple RadianceC
Ziguangge(@ 069 27b

T

W — EAL u subject, subordinate,
dependent 1b, 2a, 4b, 13a, 20b, 29b,
30a, 45a~ M X UGddrQof Colonial
Affairs (C. Lifanyuan) 70b, 72b, 75a,
85a, 90a, 91b, 94a

taf- to find, obtain 10a, 11a, 18b,
25b; W D 11IBa to find each other;
taftur-1b, 7a, 38b, 39b, 48b, 49b

W D {1 oXsUbmit, entrust 4a, 4b, 7b,
17a, 17b, 18a, 22a, 24a, 31la, 33a,
35b, 38b, 40a, 44b, 49a, 50a

ta ET “A. definitely, certainly 5b

ta®also, still 4b, 5b, 8a, 8b, 9b, 17a,
17b, 18a, 20a, 20b, 21a, 21b, 22b,
23a, 30a, 33b, 35a, 35b, 36b, 40a,
43a, 45a, 56btathmu 4b 9b, 14b,
34a, 43b
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W D p AQTO D appoint 53b, 54a

W D MA- ¥x¥deding, transgressing
~qil- 24a

tal 7a sealaban
W D @ didpute, object, quarrel 24b
W D |ACtraming, instruction 25a

W D PA—dH, fully 3a, 4b, 11b, 14b,

16a, 16b, 18a, 24b, 31b, 34a, 38a,

38b, 40a, 45a, 45b, 48Db, 49a, 50a

tanabbuhP. awareness, alertness
qil- 17a

W D #ifeicLity ~din 5b

W D U 8.+dp G — P Bo@ndalous,
criminal, soiled, polluted 17a;
tardanliq gil- 5b to act perniciously
(SU. tadan 3V QHDWNIL, 251,
WTQWJ #9209)

tari- to sow, plant 9a, 15b, 29b, 30b,

33a, 42atarit- 9a, 9b, 16b, 29b, 30a

W D A.praise, commendation 14b;
W D ig praiseworthy 3b;W D prto 1O D
praise 3a, 6a, 6b, 10b, 12b, 13a, 20b,

21a, 25b, 30a, 31aYTD, 468
tarepla-; WTQWJ #5786)

tars P. terrifying, dreadful 10a, 11b

tart- to pull (back) 1b, 4b, 45a, 46a

tarz A. (misspelling for arz) form,
manner 11b, 14b

W D. &tone 10a, 15&2. outside 40a,
50a

W D &0Q@ive up 13b
W D aiToDter B6b, 53a
tavar silk, finery 6b, 25a, 30a

tayji Mo. < C.taizi " E prince (see
Appendix)

tSnggMo. coinage 17a, 17b
tebrSt to shake 15a

W H Jth drade, exchangel7b, 21b,
29b

W H J-aM@ Ito make straight, keep
in order 3a

temtSglS Mo. temdegle to make a
mark, note down 26btemtSgISt
37b, 48a

W H % Od@&iate 12a

tidu C.tidu f%i (see Appendix)
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tilS- to request, wish 3b, 5a, 7a, 11a,
12b, 19b, 22b, 23a, 24b, 36a, 45a,
46b, 53a, 53b, 54a, 55b

tizginreins 47atizginlik 47a

to fat- to suppress, pacify; to station,
assign; to determine 1b, 4a, 4b, 8a,
9a, 9b, 10b, 11a, 11b, 14a, 19a, 30a,
31b, 33a, 38a, 38b, 39b, 48b, 49a,
49b

tola many, much 4b, 14b, 17a, 17b,
36b, 56b

W R-Ote Dtwist, turn away 24b
(Clauson 1972, 497; UTIL, 315)

W R & ohgshi3d | translator (see
Appendix)

toqquz nine 40a; WR TT XhMtQ p L
21a, 26a, 29a, 30b, 33a, 47a, 54a

tos to block, confront 3b, 29a

t&bSnki below, lower 4a, 18a, 23a,
23b, 31b, 37a

W X-40<@ born 25b

tur- to stay, be 3a, 9a, 12b, 15b, 17a,
23a, 37a, 44a, 44b, 46BNV X U toX ]
station 4b, 14b, 13b, 20b, 21a, 31b

W XV D ORd p Lassistant
Appendix)

(see

tut- to seize, hold 2b, 3a, 4a, 4b, 5b,
7a, 9a, 1la, 13a, 14b, 15a, 16a, 16b,
19a, 29b, 33a, 35b, 44a, 46a, 53a;
Bt tuttur- to present a letter 7b

tuyugsizsuddenly 2b

tYgS to finish 4b, 23a, 42b, 44b;
tYgSt to bring to an end, finish off,
conclude 8a, 14b, 20b, 45a

tYr- to wind, roll up 13gUTIL, 343)

W-t descend 16a, 17BN « a dJ

hand down 2a, 2b, 3b, 4a, 5a, 6a, 6b,
7b, 8b, 10a, 10b, 11b, 12a, 12b, 13b,
14a, 14b, 15a, 16a, 17b, 19a, 20a,
20b, 21b, 23a, 24b, 26a, 26b, 27a,
29b, 30a, 30b, 31a, 34b, 35a, 35b,
36a, 38a, 40a, 43a, 44a, 45a, 45b,

tSrt four 2b, 12b, 47a; W |UW «Q p46a, 46b, 48b, 50b, 53a, 53b

fourth 8b, 15a, 26a, 29b, 30a, 31b,
33a, 37a, 41a, 48b, 52a, 53a, 53b,
54a, 55b, 56a

tSyrYkMo. round 12b

W Kanner 11a

23¢

tYzstraight, honest 18a
tYz to arrange, set in order 9a, 18a

tYzYklYlorderliness 24a
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araf A. side 9b, 45a

D\\-A.Uready 34b; D\\—1tbO D
prepare 11a

X U | DAK uHf@ al- E —inGhe blink
of an eye 44a

U
ubal disappointing, regrettable 31a
X p Utd &neet 12b, 13a, 22b

X b XMd. message, report, subject
5a, 6b, 8a, 8b, 10b, 11a, 12b, 13b,
15a, 16a, 18b, 19b, 21a, 22b, 24a,
24b, 25a, 25b, 29a, 29b, 30a, 31la,
31b, 35a, 37a, 39a, 42a, 43a, 49a,
49b, 53a

u Bida Ma. uheri da(see Appendix)

uBur- to inform (sb.) 1b, 16b, 18a,
19a, 20a, 23b, 65a, 40a, 50a

X O beast of burden 17b, 29b, 30a,
53a

ulamjit- < Ma. ulanji- to transmit,
pass on, hand down 14b, 26b
(WTQWJ #5857 ulamjip aytadu
#6250 XODPMLP WeadeG-

X G DAinherit, succeed 25b, 52a;
X O D-aWw XHdve transmitted; to

allow to inherit 1b, 26a, 26b, 31b,

36a, 37b, 38a, 38b, 39b, 40a, 42a,
42b, 43a, 44b, 48a, 48b, 49a, 49b,
50a, 55a

X O D a Wealsxitssequently 2b, 3b,
10b, 11b, 12b, 18a, 20a, 22a, 22b
24b, 25b

X Ogteat 14a, 16b, 33b, 38b, 49a; ~
b HUsed p HYJ XD X -t® fpraise,
extoll 20b

una to agree 24b

ugag ~ tart- to give refuge, protect
46a (UTIL, 1211)

usta®y — R bones, corpse 18b, 20a,
3la

X a Dsmall, petty 33a, 33b; spelt
X aaya

uza < Mo. --a 5b, 17a sentence-
final particle indicating uncertainty,

probability

uzagqfar, long (time) 2b, 14b, 26a,
38b, 39b, 49a, 49b,

* b « {Qr; for the sake of, because 2a,
6b, 9a, 11a, 13b, 14a, 14b, 16b, 17b,

23¢
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18b, 21b, 26a, 30b, 33a, 33b, 34b,
35a, 35b, 36a, 37a, 37b, 43a, 43b,
45b, 46b, 53b, 55a

* pthree 1b, 12b, 13a, 20a, 21a, 24a,
31b, 46b; « p « Qthitd 7b, 25a, 25b,
29a, 33a, 35a, 36a, 36b, 37a, 37b,
38a, 72b, 42b, 43a, 48b, 49b

YlgYr to catch up, to make it in time
6a, 11b, 45a

Yz to break 7b
YzSabove, on 30b
\%

vaP. and 22b

vaqtA. time 6a, 6b, 9a, 8b, 9b, 12a,
18a, 35b, 45aa R O ¥de a R/O

Y DpA. (misspelling for YDu2
teaching 22b

w

Z D &. wang"a king, prince (see
Table of Contents)

Y

\—P. or 5b, 26b, 38b, 39a, 39b, 493,
49b

\ Di-enemy~ bol- to rebel 24a

24C

\ Dila- to attack 2b, 4a, 5a, 7a, 8b,
11b, 19a, 19b, 31&D + L-OD &

yabigood 10b, 44a
\ D O $dI€ untrue 15b, 20b, 21b
\ D O alxne, sole 3a, 10a, 14b

yamanbad 9a, 16a, 16b, 18a, 24a;
yamanliql9a, 25a

yamanét- to abuse, slander 16b

yamun Mo. < Ma. office, ministry
15a

yan to return 2b, 3a, 4a, 6a, 7b, 8a,
9b, 13a, 14b, 17a, 20b, 21a, 22a, 24a,
25b, 30b, 35b

yandur to withdraw, send back; to
turn around, change 1b, 2a, 2b, 5b,
14a, 16b, 21a, 21b, 22b, 29b, 30a,
3la, 32a, 45a

yanaagain 2a, 2b, 4a, 4b, 5b, 6a, 6b,
7a, 7b, 8a, 8b, 9b, 10a, 10b, 11a,
11b, 12a, 14a, 16b, 17a, 17b, 18a,
19a, 19b, 20a, 20b, 21a, 21b, 22a,
22b, 23a, 23b, 24a, 24b, 25a, 29b,
31a, 31b, 33a, 33b, 35a, 35b, 36b,
65b, 38a, 39a, 40a, 43a, 45a, 45b,
46a, 48a, 48b, 49a, 49b, 50a, 50b,
56b
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\ Di%ew 9a, 14a, 26a, 38a, 40a, 45a,

47a, 48b, 53a, 55a

yaga side 38a, 45a, 48b (UTIL,

\ D at live (long) 10a

yaz summer 13b, 16a, 29aeeertS
yaz

1382);yaqanitoDPWDWDGXU+DQ MD¥MX7%

(seeAppendix)

yagin near 7a, 11b, 19a, 23a, 24a,
55a, 38a

\ — U- 1O &séist 3b, 4a, 9a, 10b, 13a,
13b, 15a, 23a, 30a, 41a, 7%&ee
Appendix)

yarli + imperial decree 1b, 2a, 2b,
56b, 4a, 5a, 6a, 6b, 7a, 7b, 8a, 8b,
10a, 10b, 11b, 12a, 12b, 13a, 13b,
14a, 14b, 15a, 15b, 16a, 17a, 17b,
18b, 19a, 20a, 20b, 21a, 21b, 22a,
22b, 23a, 24a, 24b, 25a, 25b, 26a
26b, 27a, 29b, 30a, 30b, 31a, 31b,
32a, 33a, 34a, 34b, 35a, 35b, 36a
37a, 37hb, 38a, 40a, 4la, 41b, 42a
42b, 43a, 44a, 45a, 45b, 46a, 46D,
47a, 48a, 48b, 50a, 50b, 52a, 53a
53b

yasa Mo. to govern, administer 26b,
539 yasal 43a

yasunMo. yosun X yasunL pih the
manner of X, according to X 1b, 7a,
39b, 43b, 45a, 49b, 53b, 54a, 55a
(YTD, 475jusun

\ Dyear of age 36b

\ 134 J L &@tedat lightlyog ~ 10a

\I13%,Ja4Qd exchange, change
(UTIL, 1403) 18a, 21a\l%J-aOIW
17b

ye-to eat 13b
yeniklight 23b

yer place, territory; (the fact that) 1b,
2a, 2b, 3a, 3b, 4a, 4b, 5a, 6a, 6b, 73,
7b, 8a, 9a, 9b, 10a, 11la, 11b, 12a,
12b, 13b, 14a, 14b, 15a, 15b, 16a
16b, 17a, 17b, 18b, 19a, 20a, 20b,
21b, 23a, 23b, 24b, 25a, 26a, 26b,
29a, 30b, 31a, 33a, 33b, 34a, 36a
36b, 37a, 38a, 38b, 39a, 42a, 44a
45a, 45b, 46b, 48a, 48b, 49a, 49b,
53a, 53b, 54a, 55b, 56b

yerlik local, Muslim 2a, 2b, 4b, 5a
5b, 6b, 7b, 8b, 9a, 9b, 11a, 11b, 12a,
13b, 14a, 14b, 15a, 15b, 16a, 16b,
17a, 18a, 19b, 20a, 22b, 23a, 23b,
26a, 30a, 30b, 31a, 31b, 33a, 33b,
34a, 38a, 39b, 40a, 45b, 46a, 46b,
48b, 49b, 50a, 50b, 53a, 53b, 54a
55b, 56a

yet to reach 2a, 2b, 3a, 3b, 4a, 4b,
6a, 7a, 9b, 12a, 12b, 13a, 13b, 17a,
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18b, 20b, 21b, 24b, 25a, 30a, 31b,
32a, 36b, 39a, 39b, 49Kk H Wtb a
pursue, catch up to 7a, 7b, 15b, 35b,
48b

yetkYz to convey, bring (to) 2a, 3a,
3b, 5a, 9b, 10a, 14a, 20a, 26b, 27a,
29a, 30b, 3l1a, 31b, 34a, 34b, 35b,
36a, 36b, 37b, 38a, 39b, 40a, 43a,
44a, 46b, 48a, 48b, 50a, 50b, 53a,
53b;yetkYzd¥r5b, 17b

\ HW WdvénthL17a, 26a, 29a, 30b,
40a, 41a, 48a, 50b, 52a

yigirm$S twenty 2b, 7b, 14b, 17a,
19b, 21a, 29a, 29b, 30a, 30b, 3343,

yildamfast, quickly 3b, 8b, 22b

\L % p L kol €ctutinise 1b, 6a, 18a

(Clauson 1972, 946; SULQpPENLOI

UTIL, 1358)

yigit- to bring down 16b
yiraq far 2a, 45a

yirt- to rip up 31b

yol road 7a, 8a, 11b, 24a, 29a, 29b,
30b, 31a

yolug to encounter 23b

34b, 37a, 41b, 47a;\LJLUP L Q pyogis not 6b, 9a, 12a, 14a, 15a, 16b,
twentieth 1b, 4aspelt \LJLUPIQpL7a, 17b, 26a, 34b, 36a, 37b, 38a,

29a
\ L Q/&lilhi (see Appendix)
yi = to gather, order 13b, 31b, 46a

yi+a W X Wrganize, lead 16b, 22a,
23b, 37a

yil year 1b, 2b, 4a, 6b, 7b, 13a, 14b,
17a, 18a, 19b, 21a, 22b, 25b, 26a
26b, 29a, 29b, 30a, 30b, 31a, 31b,
32a, 33a, 34a, 34b, 35b, 36a, 37a
37b, 38a, 38b, 39a, 40a, 41a, 41b,
42a, 42b, 43a, 43b, 44a, 45a, 46a
46b, 47a, 48a, 48b, 49a, 49b, 50b,
52a, 53a, 53b, 54a, 55a, 56b ,

24z

48a;~ et- 7b to destroy

y$tkS to move, remove 7b, 19b, 44b,
45a, 56a

\ X T 4 Bddve, i.e. the emperor 10b,
20b

yurt native lands, pastures 4a, 13Db,
14b, 21b, 31a, 65b, 38a, 48b

yYr/yYr¥ to go, set off 2a, 5b, 6b,
10a, 12a, 14a, 14b, 16a, 16b, 19b,
22b, 23a, 23b, 25b, 26a, 27a, 31b,
33b, 34a, 34b, 36a, 37b, 38a, 38b,
39a, 41b, 42a, 43a, 43b, 44a, 46a,
46b, 48b, 49a, 49b, 50b
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yYrgYz 22b, 23b, 30b, 31a, 40a, 41a,
42b, 48a, 50a, 52a, 53b; spelt
yYrgSz6b

\ « U b&havior, manner 18a

yYz 1. face seeevir; a N|Uid
meet 18a 2. one hundred 1b, 2b, 3b,
4b, 7a, 26b, 29b, 31a, 36a, 43b, 44a,
53b

yYzlYkespected 33b

z

zafn P. wound 9b, 10a

zalgat Mo. to punish, reprimand

22b (<Oirat zal $ — Ramstedt 1935,
465

|IDPP.@meseeARO]DP—Q
zarr D pA.-T. a tiny bit 22a
] L U -A.|cibpé 34a, 34b

]L\—R5 nore 9b, 1la, 11b, 40a,
42a, 50a;rSk 10b

3
4 R Méekuhna 4 4gW O

)

* — Y qil- to waste 5b

2lm A. tyranny, oppression 25a

24%






Indices

Names are given in alphabetical order according to my translation. Where
possible, brief explanatory notes and references are provided. Those entries
marked with * occur only in the introductory section of the biography which has
been lost from the manuscript.

PERSONALNAMES

Abd al-Karim 10b $ULIPQ X 7a, 15b, 35b

Abd al-Khaliq b. Burhan abin Aurangzib b. Emin Khoja 26a, 37a,
18b 37b, 39a, 39b, 40a, 42a, 49b, 50a,

56b
Abd Na ar 39a, 39b, 49b, 50a

@bla 39a, 39b, 49b, 50a
Abdullah 23a

Baba 39a, 39b, 49b, 50a
AbdullaK E <8E&N\ZX OO

Bahram b. Emin Khoja 26a, 52a
Ali 12a

Bayar (Khoid) n7z" 2b, 4b
Aman 23b, 24a, 24b

' Bayar 35b
Amidu 7? D4( 5b

Baitang 35b
Amursana 1b, 2a

Bejung A 26a, 26b
Aq Beg 44b

Ardashi b. Yusuf 38b, 39b, 49a,  Coong— @ S6b
50a

24E
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Burhan al-Din (Big Khoja) 5a, 7b,
13b, 18b, 20a, 33a

Behing $+443b
Canglin6x;l 53b, 54a
CengguweB Y 33b
Dawachi 1b
Elgingge8 " 8 21a, 21b, 22a

Emin Khoja 2a, 2b, 3b, 4a, 4b, 5a,
5b, 6a, 6b, 7a, 7b, 8a, 8b, 9a, 9b, 10a,
10b, 11a, 11b, 12a, 12b, 13a, 13b,
14a, 14b, 15a, 15b, 16a, 17a, 17b,
18a, 18b, 19a, 19b, 20a, 20b, 21a,
21b, 22a, 22b, 23a, 23b, 24a, 24b,
25a, 25b, 26a, 26b, 27a, 31b, 33a,
33b, 34a, 34b, 35a, 36a, 36b, 37a,
37b, 40a, 42a, 42b, 45b, 48a, 50b

Faridun b. Emin Khoja 26a, 39a,
39b, 43b, 48a, 49b, 50a, 50b

) H Q J & HIQ ¥:BH85b

Foboo 7 - 33b

YXJL\D@ 55b

Fu Kui :% 3b, 4a, 4b

Gada-yi Murammad 16a

fad 16a, 17b, 18a, 39a, 49a
Haiming « A 15a

famd Bagi b. Sulayman 56b
fasan Khoja bMu mmmadi 11a

24¢

Hoki 62s 2b
+1 W ¥20&° 12a

Ibrahim b. Khosh KipSk Beg 39a,
49b

Irdana23a

Ish Murammad 16a, 17b

Iskandar b. Emin Khoja 26a, 31b,
40a, 42a, 42b, 43a, 43b, 44b, 45b,
46a, 46b, 47a, 52a, 53a, 55a

Jan Pulat 53a

Jiaging A P53b

-DRKWYLE 11a, 11b, 12a, 12b, 13a,
13b, 33a, 34a

Khosh KipSk Beg 33a

Khoja Bahaal-Din b. Burhan al-Din
18b

Khoja Qasim b. Burhan al-Din 18b

Khoja Jahan b. Khoja Anad 5a, 7D,
10b, 11a, 12a, 12b, 13b, 14a

Khoja Kalan 21a
Khojasi 1b, 8a, 8b, 12b
Laysi 13a

Magnud b. Nu Mu@ammad 53a,
53b, 54a

Manfu y&Y 7a
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Manuchihr b. Sulayman 30b, 31a
MSnglik 1b, 2b, 4a, 4b

Mingliyang A A 43b, 46b

Mingpu A 24a, 24b

Minghing A+/4%45a, 46b

0L QJ&A¥\22b, 23a, 25a, 36a
Minjur D#" 29b

Mirim 15b, 35a, 35b

Mu 'ammad Abdullah 44b

Mu @mmmadi 11a

Musa b. Emin Khoja 13b, 15b, 164,
16b, 25a, 25b, 29b, 33a, 33b, 34a,
34b, 35a, 35b, 36a, 373, 41a

Mu affar 53a, 53b, 55b

Naghachda 9 1b

Niyaz 15b, 35a, 35b

Niyaz Khoja*

Nur Mu@ammad b. Emin Khoja 25b,
28a, 53a

Pasa 39a, 39b, 49b, 50a

Qianlong <70 (Emperor, Khan,

Ejen etc.) 1b, 2a, 2b, 3b, 4a, 6a, 6b,
7a, 8b, 9b, 10a, 10b, 11b, 12b, 13a,
14a, 14b, 16a, 16b, 17b, 18b, 19a,
19b, 20a, 20b, 21a, 21b, 23a, 24a,

25a, 26a, 29a, 30a, 30b, 31a, 31b,
62b, 364, 38a, 43a, 44a, 45a, 53a

&li ©19a, 20b
Samsagq b. Burhan al-Din 44b, 45a

atipaldi 39a, 39b, 44a, 44b, 49b,
50a

ayfullah b. Emin Khoja 26a, 41a,
41b, 43b, 50b

ShaK «$ E-QadirQ8b
Shah Beg 54a

Shah Khoshamad 19a, 21a
addiq 23b, 24a

Sinju , 17a, 19a, 19b, 21a
Sucengo6l 22hb, 23a

Sufi Khoja*

Sulayman b. Emin Khoja 3b, 5a, 25a,
25b, 26b, 27a, 29a, 29b, 30a, 30b,
31la, 31b, 32a, 65b, 42b, 56b

Sulan Shah 18b, 20a, 20b, 21a, 21b,
22a

a X K Hgjt 16a, 16b 35a, 75b
Taki *#9 44a

Togta Mumammad*

Ubaydullah 38b, 49a

Umitai WH 30b
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YUshu 24a, 24b

YUsman b. £ad 39a, 39b, 43a, 43b,
49a, 50a

YUsman Beg 22a
Yade7zZ « 46b

<DUKD&ADQ 4b, 7b, 8a, 8b,
9b, 10a, 11a, 12a, 12b

Yue Zhonggi* A6s#<
PLACE NAMES

Agsu 1b, 2a, 2b, 10b, 11b, 12b, 13a,
44b

Andijan 53a

Azghan Bulaq 7a

Badakhshan 14a, 18a, 18b, 19a, 20b
Barksl 4b

Bedel 11b

Beijing 31b, 33a, 40a, 41a, 41b, 474,
48a, 50a, 52a, 53b

Bolor 18b, 19a, 20b
Bortala 2a

BYgYr 30a

Chitral 18b, 20b, 21a, 21b
Fayzabad (Kashgar) 15b

Fayzabad (Badakhshan) 18b

24¢

Yungbooi— 46b, 53a, 53b
Yunggui I2  19b, 37a

Yunus b. Iskandar 55a, 55b

Yusuf b. Ubaydullah 3b, 14a, 17b,

18a, 19b, 20a, 23b, 34b, 39a, 45b,
49a

Guazhou 2b

Ili 1b, 2a, 9a, 15b, 16b, 17b, 22b,
30b, 31a, 35a, 36a, 36b, 40a, 40b,
42a, 45a, 56b

Qara Jebe 7a, 7b, 8a

Kasan Pass 7a

Kashgar 5a, 6b, 11b, 13b, 15b, 16a,
16b, 19b, 23a, 25b, 33a, 34a, 34b,
35a, 35b, 37a, 43a, 43b, 44b, 45a,
46a, 47a, 53a, 53b

KSI Tarim 15b

Qurug Tagh 8a

Khurumshi Jilgha 7a

Korla 7b, 23b, 24a, 24b, 29a, 30a
Kucha 7b, 8a, 9b, 10b, 11a, 12b, 29a

LYkchYn 2b, 29a
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MSrYk 15b

Muzart 11b

Namga 7a

Pichan 2b, 29a, 31a
Qarakhojo*

Qarashahr 6a, 6b, 24a, 30a
Qara Usun 12b

Qosh Terek 7a

Hami 3b, 4a, 38a, 38b, 45h, 46a,
48b, 49a

Salindu 15b

PEOPLES

Bazargan 33b

Chakhar 29b

Dolan 30a

Junghar 5a

Kazakh 17b

Kirghiz 53a

Locals/Muslims 2a, 2b, 4b, 5a, 5b,
6b, 7b, 8b, 9a, 9b, 1la, 11b, 12a,

13b, 14a, 14b, 15a, 15b, 16a, 16b,
17a, 18a, 19b, 20a, 22b, 23a, 23D,

Sharabel 11a, 11b

Shayar 11a

Tabun Shungir 7a

Toqsun 6a

Turfan 1b, 4a, 5a, 8a, 9b, 14b, 16b,
17a, 21b, 29a, 32a, 38a, 41b, 43a,
43Db, 46a, 48b, 50b, 51a, 52a

Uch 8a, 12b, 22b, 23a, 23b, 24a, 25a,
25Db, 31a, 34b

< D U {Ningxia) 2b
Yarkand 5a, 6b, 8a, 12b, 13b, 14a,

15a, 16a, 16b, 17a, 18b, 19a, 20D,
21a, 21b, 33b, 34a, 44a, 44b, 45a

26a, 30a, 30b, 31a, 31b, 33a, 33b,
34a, 38a, 39b, 40a, 45b, 46a, 46b,
48b, 49b, 50a, 50b, 53a, 53b, 54a,
55b, 56a

Makhus 6a

...I8d 2b, 4a, 114, 11b, 29a, 33a, 34a
Sharas 6a

Solon 13a

Taranchi 33b

Ushslaq33b






ManchuMongolianTurkic Wordlist

This is a reference list of most, but not all, words occurring across thddhktee

Some periphrastic translations have been omitted, others have been included but
marked in italics. Where causative and passive forms of verbs are formed
regularly in the three the texts, they have been omitted.

Manchu

aca

acabu-
acara
adaki jecen
afa-

afabu-

aha
DKIQ
DKIQJJD MXL
ai

aide

aika
aikabade
aiman
ainaha seme
ainahai
ainci

aisi

aisila-
ajige

akda-
akdulame
aktala-

Mongolian

neyile- aRNL

ARO D

neyilegYl-

akis

ayil-XQ NL&D DU
bayildu-
tusiya-

ER XO
aga
agamad
\DPEDU
\D XdQr
kerbe
kerber
D\LPD
NHUNLEHpe EH
\D XQDL

lab

DVL

tusala-

|peNH®@

itege-

batuda

D WDOD

\D XQ

Turkic

TDPODa
XpuDa
TDPODawXxuU
TDPODALT
\DTLQ pIW \HU
VRTXa
wbD{aXxu

qul

D+D

bR %

gaysi, nemS
nemSgS
PDE—G—
PDE—G—
aymagq

KDU TD\GD=+ Gl
TD\GD+ TLOLS
icWLP—OL
L\—Q
\—U-0ODa
]JDUUDpPI D]+LQ
L&l Q

ma &kamlap

a%ala
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DNI
DNIFL
DNI RKR
alaniji-
alban
algin

ali-

alibu-
aliya-
alja-

ama
amala
amasi
amba
amcabu-
aniucuri
anata-
anggala
aniya
ara-
arbun
arga
DUJD DNI
ashan

ba

ba-
bahabu-
bahaci
bai-

baibu-
baica-
baita
baitala-
balai
banin
baniji-
banijibu-
bargiya-

252

Ygei
esekYle
Ygei bol-
keler-e ire-
alban
aldar
GD D
ergY-
kYliye-
DQJJLALUD
HpLJH
goyin-a
goyisi
yeke
JeLpHJIGH
eng--Q XaLU
W|OJLOHOPpH
ama
on
ELpL
bayidal
D &
D & Ygei
égYy
Dabu
ol-
RO b XO
ROGB XO
X\-X
eri-
keregse-
ED\LpD D
kereg
keregle-
demei
yang
t3rvy-
akiya-
quriya-

yoq

bir bolsa

Sl-

aytip kel-

alban

—Y—]D
k&tSr-

PD«OIP TLO
sagla-

ajra

dada

keyin

yandurup

XO X+

YigYr-

hama vagtda
ittSr-

barga

yil(i)

pYtY- fytY-
VL\—T WDU]
DU+D
*LO—M \RT
DVDGXU=DQ
yer

tap-

taftur-

ba-ham bolsa
tilS-

istS-

O —bhalP

istS-

La

O—]L-P TLO
andu

DY]—-
W X=X O
ID\G— TLO

a- \L+ES DO
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baturu
bedere-
beide-
bele-
belhe-
beye
b

bi-
bibu-
bime
bithe
biya
boigon
boljo-
bolori
boso
bu-

buda
bukdari
buya
cembe
cifun
ciha
cihai
ciralame
cisui
cohome
cohotoi
cooha
dabagan
daha-
dahala-
dahana-
dahanduhai
daila-
dailana-
da-
daba-

ED DGXU

ege-

sigY-

gYdke-

beled-

bey-e

bui

a_

D X-XO

bYged
ELpLJ

sar

erYke
ER®aX

namur-a

bSs

5g-

soyurga-

E X GaD

ebkemel
|[p*NHQ

teden-i
D\LOL

dur-a

duraber
bLQJ DODQ
a R-Ayar

toslan

tusgayilan
pbHULJ
GDED
GD D

GD DOGX
QINHpH
GD D4@-aX

dayila-

dayilar-a od-

dmYgle-

daba-

bahadur

yan-

sor-

EXKW—Q TLO
iD\WW\—UOD

5z

bar

tur-

W XU =+ X]
bolupmu

Al

ay

Sy

boda-

TLa

a_p

ber-

ab¥%oD

Da

jizS

NLpLN

ularni

E—M
PD\OLpI
itWL\—ULDpI
TDWWL+OLT EL
gad@an

p Bxm

b Bxm

pHULJ

daban

HUIla

HUla

TR&axXo0
XODawXxuxs
\D+L OD
\D-LOPBPS EDU
\—U-ODa

§t-

25¢
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dabali
dabala
damu

dangsi-
dari

dehi
deiji-
dele
dende-
deo

dere
doigonde
doko
dolo
doniji-
dorgi ba
doro
dosi-
dosimbu-
duibule-
duici
duin
dulembu-
duri-
dursun
duwali
eberi
eberembu-
ede

ehe
eherembi
eiten
eitere-
ejele
ekiyembu-
HNaH
elbi-
elcin

254

ketYrkei-e
bui- &a
yerY

D pDNX
GRQJ XG
bYri
GIpLQ
tYle-
deger-e
qubiya-
degYY
QL XU
XULGGDpD
dste
dotur-a
sonus-
GRWX DGX
yosun
oru-
RUX XO
adalidga-
dsrbedYger
dsrben
3nggeregYl-
buliya-
dYrsY
nam
doruu
ED XUD XO
egYn-dYr
PD X
PD X&TD
eldeb
mekele-
HaHOH
b|JHGNH
\D DUD
else-
HOpL

JLA\—GD
uza
\DO+X]
bolsamu
s3zIS-
sari
qirg
kSydYr-
\XT+DUL

E|G-a
ini
yYz
dastlabda
yaqgin

Lp

D3%OD

LPNIUNL \HU
rasmi
Kir-
kirgYz-
WH3%OlaweU
WIUWe-QpL
tSrt
§tkSz-
bula-

VL\—T

KDPU—K
past
fastISt-

PX3D
yaman
yamana L W

KDU TD\GD=
mSkSIS-
igSIS-
kamSyt-
aldira-
el qil-

HOpL
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HOHFXQ DNI
ele
elemangga
elgiye-

elhe

elje-

embici
ememu
emgeri
HPX JIQLQ
emuci

encu
enculeme
enduringge
enteheme
erdemu
ereci julesi
erei onggolo
ergi

erin

ese

esukiye-
facihiya-
IDFXKIQ
fadu
IDIXUADPH
faida-
fakcabu-
faksala-
farga-
ID&abD
IDaabDQ
faya-

fe

fejergi
IHNAL
feye

fon

fonji-

ganul Ygei TDQPD\GXU=+DC(
neng tadmu

ALpL TDULQ tadmu

WDUTD D MDUOD =+

amur DP—QOLT
PI[pHIJHUNH MDGDOOI&
ese bYgesY bir bolsa

arim nigen ED<*D

nigente ba-\DNE—UD
QLJHQ-&yDQD \DO=X] DT GD
nigedYger ELULQDL
Sber-e b3ISk
|[EHUpPLOHQ b3ISk

ER GD burd — Q

egYride KDP+aD

erdem MXU+*DW
HJ*QpH XUX VL mundin buyzi
egYn-Y urid mundin ilgSri
eteged araf

bD vaqgt

eden bular

angdur- DppL+OPBPS V|]O
GD XVTD WDP—P

VDPD XQ +DODED
TDEavD NIWIpL
aDODPD DLODC+D\UDW ELOI
aL vD D gatar qil-

TD DpD XO yandur-

VDO D ayri-

neke- \HWLAa

kY- jYtkY-,d mat qil-
fkyI 3 mat

sYidke- arf qgildur-

TD XpLQ kuhna

douratu tYbSnki

dobtula- \LOGDP pDI
sirg-a zadm

pbD vaqt

DVDb X sor-
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IRUJRAR XODUL XO yStkS-

fudara- tersle- yYz evir(Y)-

IXGDVLKIQ terslegYY yamanlig, yaman
EX]X+OXT

fuhali tong ada

fujuri VXUEXOAaLWX —WOLT

fujurule- VXUEXOAaLOD DUL+OD

fulcin ger-H TDpDU Pl3]L

fulehe ba *QGeVeWHQ DEZTDG P \XUW

fulehun Sglige LOWLI—W

fulun f¥YnglY IX3%0X

funcere ilegYY DaD

fungne- HUJ<RPALOH qoy-

funtu- axuy X ilgSrilS-

gabta- garbu- at

gai- ab al-

gamabu- DEDpL XO aldur-

JDVKI amaldu- a Ddil-

gebu ner-e —I1

gebungge neretY DWOL=

gejureme gai- TROWXOaxXx DE ULaY— DO

gele- ayu- gorg-

JHOKXQ DNI D\LPVL <JHL raddi emSs

geli basa yana

gene- od- bar-, ket-

gercile- JHUHpPLOH GDeY— TLO

geren olan QXU+XQ

getukele- todorqayila- *DG-GOD

gida- daru- basruq qil-, bas-

gidana- dotur-a od- basitip bar-

giran yasun usta® — Q

gisabu- kidY- tYgSt-

gisun Yge s8z

gisure- NHOHOpH s§zIS-,V|]ola

giyamulame X Od®bar |[UWI% ELOI

giyan i ¥iinu albatta

goci- tata- tart-

gocika sidar JRATD

goi- onu- teg-

25¢
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goida-

goro

gosi-

gungge mutebu-
guri-

guwebu-
JIOGXVL
JiQL
JIQLQ
JIQLQ ZHUHAH
JIVLQ
JIVLFL
hacihiyame
hacin

hafan

hafuna-
hahilame
haksan

hala-

hami-

han

hanci

handu bele
haran
harangga
KDUJDabD
KHE-H&H
hendu-

hengkile-
hergen

hese

Hoise
holbobuhangge
holo

holtome

hono

horho

horibu-

uda- uzaq bol-
gola yiraq
3r¥siye- k3yYn-
D E& bYtYge- 3§ mato*a bW
negy- N |-p
keltYrigYl- P Xe— SkED
WDQJQD XOpL astindin
sana- aL\—oO TLO
vVDQD DQ N|[¥%+O 2aL\—O
VDQD DQ-*OHG N|%+O TR\
XpLQ ottuz
XpLGX DU RWWX]XQpL
ab DUGDQ DOGLUDa ELOI
il gismi
tYsimel manaDE G —U
nebtere- St-
tYrgelen yildam
berke tars
gala- yS$tkS-, W H I\ & J & (
oyirata- yagin yet-, bol-
TD DQ a_Q
oyir-a yaqgin
W X W Xt DaoOLT
gariy-a sabab
gariyatu W—EL-
EDUD-DOTD baralga-
able- maéacDWODaA
keme de-
3gYle- ayt-
msrgY- msrgY-
kergem ali
abuoL \DUOL =+
Qotong yerlik
TROED GD VDQ pDWLO=+=DQL
qudal \DO+DQ
TD XUijab \DO+DQ D\WLS
TDULQpPX tad yana
TRU X anduq
TRUL GD solat-
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horon
KRadaaRPH
hoton

KXNaH
huwekiyebure
KIGXQ

KioD
KioDaD
KIOKD
KIVXQ
KIVXWXOHPH
KIZDOL\DPH
KizDabD

ice

ici

icihiya-

idu

LMLVKIQ

ilan

ilaci

iletule-

ilga-

ili -

ilibu-

imbe
inenggi

ini

irgen
isebu-
isebure

isi-

isibu-

isina-

ishun aniya
jabdu-
MDEA&DQ
jafa-

jafata-

25¢

sYr

DU DGDQ
goton

sYsYI-
kSgigYIkYi
qurdun

GD XGD
DUDOaAL
TXOD DL
Nepe Q
NepeOHQH
nayiraldun
NePealL
sin-e

EDUD XQ
sidke-

&iyan

eyergY

qurban
XUEDGX DU

ilere-

LG D

bos-

ED\O D

tegYn-i

edYr

tegYn-Y

irgen

aDOTD D

yalalaqui

KYr-

kYrtege-

KYr-

TR\LWX &LO

abdu-

absiyan

bari-

barimtala-

VL\—VDW
pLO—M ELUOI
aDKU
EDALGD N|WIU
LOWLI—W
yildam

TLpTLU
WHJLA

R+-UL

Nep

Nep ELOIQ
LWWLI—TOLT E
yasala-

\D3%L

R %

dLGNI

navbat

o_bd_anqu, LWWLI—T
tYzYkIYk

b

*peQplL
DaN—U— TLO
LG+D

gof-

to &at-

ani

kYn

AXQLY
UD<L\\DW
zalqgat-

tanabbuh

yet-

yetkYz-

yet-

kelYr yili
U—VvwobD
L\—Q

tut-

\L+LAaWXU
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jai
jaila-
jakan
jakanabu-
MDNIQ
MDNIFL
jalan
jalingga
jasi-
jasigan
jeku
MHQGXUDNI
jergi
ji-
jiha
jila-
jiramilame
jirgabume
jobobu-
joo-
MRULAD
MXJIQ
jui
juleri
jura-
jurce-
jurgan
juwari
juwe
juweci
kadala-
-kai
ka-
kamcibu-
kamni
kanagan
karu
karun
kemuni

dplL

ayila-

m3nYken
TXELQD XO
nayiman

QD\LPDGX DU

Yy-e
alitu
aki-
akiy-a
tariy-a

« « W EGHP-L

arge
ire-
aR XV
asara-
kYndY-ber

LU D XOXQ
ARED D
bayi-
AL DONLOD
am
ksbegV¥n
emYn-e
mordu-
ari-
&um
an-a
goyar
TR\DGX DU
akir-
bolai
TD-D
TDEV-XU D
TDEpLO
VLOWD
TDUL X
TDUD XO
basakY

yana
jayla-

sayi

ayri-

sSkkiz
VINNL]JLQpPL

P dig-
WDUG—Q

jaki-
VDO—P&—PD 2
DaoLT

N|3%O+P pLGDPI
jSrgS

kel-

pul

raam qil-
D+LUODS
—U—P ELUOI
jobat-

qoy-

joru-

yol

R+XO

ilgSrki

yYr-

WDM—YX] TLO
T—e<LGD

yaz

ikki

LNNLQpPL
EDaAOD

emSsmu

qap-

TRAa

D+L]

EDK—QD

garu

garavul

tad yana



The Origins of Qing Xinjiang: A Set of Historical Sources on Turfan

keremu

kesi

kice-

kiyangkiyan

koimali

koimasida-

korso-
NIEXOLQ
NIZDUDQ

labdu

lashala-
mahacin
maise
majige
maktacun
manga
manggi
mairi-
meite-
mejige
PHMLJHAH
memere-
mentuhun
menggun
minggan
mini
morin
mudan
muhaliyan
PXMDNI
mukiyebu-
muke
PXNIQ
muri-
PXULVKIQ
muru
mute-
muten

26(

gayisang
kesig
NLpL\H
idetei

&ur

TX\L XUOD
gorus-
qubisgal
kYriyen
yekede

olan

tasul-

PD DpLQ
EX XGDL
ED D

PD WaDO
berke
goyin-a
EXpD
gasu-
medege
PHGHJHpPLOH
barimtala-
PXQJTD
m3nggY(n)
PLQJ DQ
minu

mori

X G-B

sumu

Yneger
sdnYge-
usun

t3rvi

muski-
muskiqui
t31Yb
bLGD
pbLGDO

aDl o
NH&LN

NLpl

bLUDT
saDU—P]—GD

WDUG—QOLT T

+RPXOGD
evirYlgSni
kYrS
QLK—\DW
tola
Yz-
EXODQpL
ER+-GD\
D]=LQD
WD-U |
PXaNLO
keyin
yan-
yandur-
aabar
aDEDUOIla
wWbDODa
GIEI%
N|Pea
PL3%
PHQL%
—I
PDU—WDED
POT RTL
U—VWOD
|peU
su
MDP—eD
WRO=+D
XOP TLO=DQ
tarz, VL\—T
pbLGD
pLGDa
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nacihiya-
nadaci
nakabu-
QDUKI&D
neci-
neneme
nerginde
nimeme
ningguci
nirubu-
niyalma
niyangniyari
niyece-
nukte
nungne-
oihorilame
okdome

O_

obu-

olji

oljila-
omica-

orin

orici
oshodome
oyonggo
poo

sain

VD41 abD
VDLADFXND
sarkiya-
sasa

se

sere
serengge
se de oho
sengguwe-
VHUHPAH
Si

&kedkeregYI-
GRORGX DU
ED\lO D
QDUILEpLOD
galda-

urid

tere kiri-dYr
HEH&prl Q
aLuU XGX DU
aLuXx XO
kYmYn

gabur

n3kY-

QXWX
kSnYge-

RPWX D\LODQ

X \Wax U
bol-

ERO D
ROAL
RO4ALOD
XX XOpD
gorin
TRULGX DU
garkislen
pLTXOD
Yker buu
sayin
sayisiya-
sayisiyaltai
TD-XO
gamtu(ber)
kele-

keme
NHPHJDpL
QDVX LEDL
emiye-
sergeyile-

bL

naéa atqil-
\HWWLQDpL
manaDELGLQ pL’
\L¥%pENIOI
bDTLO

ilgSri

AaRO arB =
D+ULS
DOWLQDpL
sizdur-

NL&aL

ertS yaz
RUXQODawXxu
yurt

SItYr-

sahillik bilS
DOGL=+D

bol-

qgil-

olja

oljala-

LpbLALS ROWXU
yigirmS
\LJLUPLQbDL
tutmay

erkin

N

obdan

WDe«U 10D
WDe+U IOLT
N|p-U

billS

de-

degSn

degSn

\DabD+DQ
SymSnS-
aDEDUG—U ERC(
sen

261
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sidende

sili-

sinda-

sinde

sira-

sirdan

songko
songkoi

sonjo-

Su

suja-

suje

sunjaci

suri

susai
suwaliyaganja-
abGD
abDQ
AaDQJJIDEX
abDQJQD
aHOH
AaRARKRQ
axvx

tabcila-

tacibu-

tacihiyan

tacin

tafula-

taka
WDNIUD
WDNIUDQ
WDQJJI

tarcan

targa-

targabu-

tari-

tata-

te

te-

262

aD-xu

sili-

talbi-
PbLPDGXU
aDO DPALOD
ébe

mSr

\RVX DU
sYked-

dayila-

tul-

W RU
WDEXGX DU
WRU DPVX
tabin
TROLPDOGX
DOA&L\D
bLNLQ
tegYske-
ADQJQD
WHEpL
TXUL\DQJ XL
sigYsY
XXO-DOD
VXU D

VXU DO
surtal

idga-

tYr

aru-

aDUWaX O

AD XQ
TRU-ROA&L
bHIJHUOH
pHIHUOHJ-O
tari-

ED XGDOD
edYge

VD X

arasida

LO=+D

goy-, at-

VD3%D
XGDha
EDADT
iz

\DVXQLp!l LJLP

LO=+D
+—OLELE NHO
U 1E D Y berixa tur-
tavar

EHALQpL

O %]

ellik

DOLa&LS TDO
har-

qulaq

tYgSt-

abD%0OD

M —aga-?

MDPe
kYnYsYn

bula-

8rgSt-

WD+O P

2]\ YDe]

naéa atqil-
ELUQHAI PD=
buyru-

O—] POLT
yYz
TRU+X&aXQ
SDUK=] TLO
i oW Ldit—

tari-

WedeU

@li

oltur-
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tebu-

tehere-

teisu teisu
teisulebu-
teksele-
tengge
tengkime sa-
teni

tere
WHVXUDNI
teye-

tob
tohorombu-
tojin funggala
toktobu-
tomo-

tondo be jafafi
toso-

tuci-

tucibu-

tucike oron
tuhebu-
tuhene-
tukiye-

tulbi-

tulergi
turgunde
turun

tusa

tutabu-

tuttu seme
tuwa-
tuwabu-
tuwakiya-
tuwai okto
tuwancihiya-
tuweri
ubabe

ki- sal
WHQJJHDpH EDU—EDU NHO
tus tus b3ISk b&ISk
kirilegY|- pbD+L+D EDT
tegsile- WHJalol
tengge tSnggS
labtalan mede- $tkSzip bil-
sayi emdi, andin, sayi
tere ax
NeUesOpHNe «JH yetmSs
segki- —U—P DO
tsb tYz
WRTXQL XO N | % «-Obd3iGtur-
R WaR RWD+DW
WR WD D to &at-
gori- gap-
VLGXU EDULA&X adl birlS tutup
tos- tos-

DU bET

DU D pbL¥DU
TDUX VDQ RUX ERAD+DQ RUXC(
XQb D qoy-
una- yolug-
ergY- k&tSr-
t3sYble- boda-

DGD DGX WDATDUTL
X p-dug XpXULGD
W X WX+
tusatai | —\G—
tusa PDQIDDW
TRpXU D to ¥at-
WH\LQ NHPHEK 4XQGD+ GHS
*&H ksr-, bag-
*8+J+0 kSrgSt-, ksrsSt-
saki- sagla-

Dud dari P O dorisi
ADODBUD XO tYz-
ebYl-e TLA
egYn-i muni
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XEDBAaD urba- buzul-
XED&DNI XUEDDPL galblik

ubu Sb % A

udabu- qudaldu- atur-

udu kedYn TDQpD KDU Qt
ududu kedY kedYn QHPDQG
uhei bYgYdeger hamasi

uheri bYgYde MDPe™

ujen kYndY D+LU

uju WROX DL EDa

ujula- terigYle- ED&-ERO
uka- RU X TDh

ulabun aDVWLU XODawxdJ+DQ ¢
ulame XODPaLODQ ulamijitip

ulha mal XOD~+

ulhibu- XTD- XO u &ur-

umai R WX KDUJ ]
umbu- bula- kSm-

umesi masi QLK—\DW"
unenggi Ynen DT GIOLN
unggi- ilege- ibSr-

ure- bol- I:&

ureme bolbasuratal-a ILALT

urgede- Yteger- *—\L=- TLO
urhu kelbeyigYY +DODI

urse arad alq

urui RQpD sijil
XUXQDNI erke Ygei tacT T

usin tariy-a DAOLT

uthai darui AaRO]IDP—Q
uttu eyimY PXQGD+

wa ala- SItYr-

waiji- bara- tYgS-

waka busu emSs
ZDNDabD EXUX XVL\D QPRDTIO TLO
wasimbu- ED XO D WedeU

wehe pbLOD XQ WDa
weihuken kSnggen yenik

weile yal-a JXQ—K
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wesihule-
wesimbu-
yabu-

yala

yan
\DUKIGD
\DUKIGDL

yarkiyame

yaru-

yasa

yaya

yebe

yooni

erkimle-
ayiladqa-
yabu-
Yneger
lang
udurid-
DabDUpL
|GeJH -
udurid-
nidY(n)
aliba
ilari
bYrin-e

XOX+0D
aylatga-

yYr-
U—VWOD
sar

EDAOD
EDAODPpDL
IDU E ELOI
EDAOD

ksz

har qaysi
ya2a Ll
WDP—P

26t






Appendix:Titles and Other Terminology

WFMG TMHA

,a EM13138 English

Hereditary titles and banner officials

. 7 | jasak

wang

#7*6 $2 p ! (doro i) beile

asa jasaq Chieftain (BH

#873)
#*6 $41"al (doroi) JL\T((t8rYyin) (GAYMXQ ZLPrince of the

giyYn vang Second Degree
(BH #873)

(t3rYyin) (G A Yyl Prince of the

beile Third Degree
(BH #18)

beise bSyS EI\*I Prince of the

2 E! beise

#6 g $9! (gurunbe
dalire) gung

#3\g $9! (gurunde
aisilara) gung

2 taiji
#.Z+ | aisilara taiji

'0ej++8 | meireni
janggin

Fourth Degree
(ulus-un (JXUXQ=+D GPrince of the

tYsiy-¢ gung Fifth Degree
gYng (BH #20)
(ulus-tur  (gurunda Prince of the
WXVDO \—U 0ODa)D G Sixth Degree
gYng JXPLLTO PGI(BH#26)
\—U ODapG
JX ¥
WD\L L tayji Prince (BH
#873)

WXVDO \—U ODaDbD G Administrator

WDL L WXVDODTDpL(BH#874)

meyiren-Y mayrin jangin Deputy
DQJJL( Adjutant (BH
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Q%tt.o» &l

6x el

—d!

1o/

Mongol and
»0 !
DI

!
4'N3

j4n+ !

%A0&37 /!

#874)
JX]DQL% La&Assistantin
\—U ODaLS Banner Affairs
TLODGXUY=D
JX]DQL% La
\—uU oDabDG
faidan i da L VEunD ID\GDQQL % Palace

G D kX Commandant
(BH #43)
faidan L VBunD ID\G D Q QL % Palace Major-
tYsimel man D E G — U L domo (BH #44)
hiya kiy-a aL\b Officer of the
Bodyguard (BH
#45)
Muslim military ranks
uheri da bYgYde ufida Commandant
G D WX
ilhi da \LOAaL GD Vice-
Commandant
JIVD EH TRVLH X guzani Lieutenant-
kadalara DNLUX EDaOD\G XU General (BH
amban sayid amban #719)
meiren i meyiren-Y mayrin jangin Deputy
janggin DQJJL( Lieutenant-
General (BH
#720)

coohai hafan pHWhJ pHULJQLY Lieutenant (BH
tYsimel man DE G —UL #754)

Military commissions

@42 £ X37

4T X37'!

26¢

goroki be elhe goladakini Pacifier of
obure amba amur Distant Peoples
ML\DJJL\ ERO D |
yeke
DQJJIX
jecen be NL DB Dlyagani Pacifier of the
toktobure tegind tobWDWD G X Frontier

ML\DQJJLWR WD MD¥%MX% (Hucker #6740)
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703é X37 fudaraka be
geterembure
ML\DQJJI

Three imperial banners

s&U ++8 sula amban

! hiya

.*d %/ &!lamun
funggala

Green standard army

LI ! niyowanggiyar
turun i cooha

f%i ! fideme
kadalara
amban

Boards

19 boigon i
jurgan

£48S! hafan i jurgan

#37) $fi ! (baita
icihiyara)
aliha amban

14{ ! ashan i amban

DQJ X(

terslegseri- yYz evirgSnni
DULOD DULWDGXU-

DQJ X(

sula sayid sula amban

Kiy-a k—K

Suppressor of
Rebellion

Assistant
Chamberlain
(BH #98)
Senior
Bodyguard(BH
#99)

TDUD RW D =+ Junior

Bodyguard (BH
#99)

Qara i —\ pH !Green Standart
Army
GD\LpL tidu Commandein-
DNLUX Chief (BH
sayid #750)
yabudal-un ER\+RQ M X |Board of

yamun

Revenue (BH
#349)

tYsimel-Yn DDIDQ M X U Board of Civil

yabudal-un
yamun

Appointments
(BH #333)

(kereg (LAQL aLGNIPresident (BH

sidkekY  ali & amban

erkilegsen
sayid

#276)

dedsayid (La&aQL &L G N IVice-President

asfan amban

(BH #279, 280)
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Frontier administration

"P X37 !

h2Y ++8§!

8e7r ++8 !

371 £+8 |

i |
ML\DQJJL

hebei amban
meyen i ambal

baita icihiyara
amban

%3 ++§ &![aisilame

Beg system

7?EE 2!
% E*
z8&!

% 7 &

baita
icihiyara
ambarj

akim bek
[isigan bek

[4DQJ EH

gadzanacibek TD]DQD

hadze bek

KDIDPEX NHOHP:

Other institutions

... 7T &!

+ 660 !

27C

[tulergi golo
be dasara

jurgan|

NL\HQ pLkiyan cing

[li-yin ,ODQL% MD lli Military
DQJ X Governor (BH
#866)
qoobi-yin  BbS amban Councillor (BH
sayid #867)
anggi-yin  muyin amban Commandant o
sayid the Forces (BH
#865)
kereg L& TLODG X UImperial Agent
VLG NH.amban (Mayers #560)
sayid
\—U ODAaLS Assistant
TLODG XU+ DAgent
(Mayers #561)
akimbZk E—NLP EHJ Governor

bZk
gazi bZk

LALND=+D EFAssistant
governor

aD¥%EHJL Collector of
Revenues

+D] QDpL E!Treasurer

TD* EHJ Judge

WRQJpL Interpreter-
Clerk (Hucker
#7503)

W —E L p/ MXLCourt of
WDATDUTL |Colonial Affairs
\DVD\GXU-=L[(BH#491)
MXU-WDRATD

EXOWMX ¥

\DVD\GXU=TI

MXU+DQ
pLQpPpLQJIP X (Gate of
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men Heavenly Purity
(o ce6d jaksaka toy-a AXuODOLN (Hall of Purple
eldengge asarikereltY asar UDY —T Radiance
Imperial honours
(U L%%8 (fulgiyan (XOD D((ODPpD%VX [ruby] button of
erimbu wehgi erdeni rank (BH #966)
jingse pLOB) X
LQJVH

Dp<_y! duin muheliyer dSrben tSrt tSyryk ajdar  jacket
muduri noho t3gYrig fyzelig kYrmS embroidered

sabirgi kurume luutai with four

bYsetY dragon plaques
kYrm-e (BH #969)

#U%QI17> (ilan yasa) ( XUEDC(sp N|DQRWN D -[three-

*d! tojin funggala nidYtYy eyed]peacock
R WaR feather (BH

#950a)
#S#Y$728i | (degere (dele (\XT+DUL O-J[imperial issue]

kereglekyY baitalara) TL O D G X U + Dbelt pouch
HJee TEaEashanfadu DVDGXU-=+=DC(

o | gara tYlki dogi black fox robe
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